[image: image1.jpg]Leaving
paradise

SIMONE





Simone Elkeles

   Opuštění 
       Ráje

          Leaving 
           Paradise

Pro Bretta, 
který rozjasní můj den při pouhém pohledu na něj.
Preklad

http://prekladyknih.blog.cz/
Míša

Ebook

aktualiss

ebooky@centrum.sk
jeden
_________________________

​​​​​​​​​​​​​Caleb
N

a tenhle moment jsem čekal rok. Ne každý den dostanete šanci, opustit vězení.

Jistě ve hře Monopoly stačí jen třikrát hodit kostkou a čekat na double, nebo zaplatit pokutu a jste volní. Ale tady na Illinoiském oddělení nápravy mladistvích, nebo jak tomu my vězni říkáme DOC, to není hra.

Ach, není to tak drsné jak to zní. Všechna mužská nápravná zařízení jsou drsná, ale tohle není jako DOC pro dospělé. Možná se ptáte, proč jsem byl rok zavřený. Byl jsem odsouzen za sražení dívky svým autem, při řízení v opilosti. Bylo to sražení a následný útěk z místa nehody, což vlastně soudce na mém případu nasralo nejvíc. Přidal mi za to extra tři měsíce.

"Jsi připravený, Calebe?" ptá se strážný Jerry.

"Ano, pane." Na tohle jsem čekal třista deset dní. Sakra jo, že jsem připravený.

Zhluboka jsem se nadechl a následoval Jerryho do místnosti, kde je posudkový výbor, který mě vyhodnotí. Byl jsem na to připravován kluky z mého vězeňského bloku. Sedět rovně, vypadat plný lítosti, chovat se zdvořile a podobné věci. Ale abych vám řekl pravdu, jak moc můžete věřit klukům, kteří se sami ven nedostali? Když Jerry otevřel dveře do hodnotící místnosti, začali se mi škubat svaly a zpotil jsem celou svou státem vydávanou kombinézu, a jo, zpotil jsem i svoje státem vydávané trenky. Možná po tom všem na to nejsem tak připravený.

"Prosím, posaď se, Calebe," nařizuje žena v brýlích a přísně vypadající tváří. Přísahám, ta scéna je jak ze špatného filmu. Sedm lidí sedí u šest stop dlouhého stolu a před nimi jeden samotný na kovové židli. Sedím na studeném, tvrdém kovu.

"Jak víš, máme posoudit tvou schopnost odejít odsud a začít život jako svobodný občan."

"Ano, madam," říkám. "Jsem připravený odejít."

Velký chlap, o kterém můžu říct, že bude hrát roli 'zlého policajta' zvedne ruku. "Hej, zpomal. Chceme se tě zeptat na pár otázek, než se rozhodneme."

Ach, páni. "Omlouvám se."

Velikán si prohlíží mou složku, listuje stránku po stránce. "Pověz mi o té noci, kdy došlo k nehodě."

Tu noc v mém životě chci smazat z historie. Zhluboka jsem se nadechl a říkám, "Opil jsme se na večírku. Jel jsem domu, ale ztratil jsem kontrolu nad autem. Když jsem si uvědomil, že jsem někoho srazil, byl jsem vyděšený a odjel zpátky na párty."

"Znal jsi tu dívku co jsi srazil?"

Vzpomínky na mě útočí. "Ano, pane. Maggie Armstrongová…moje sousedka." Nedodal jsem, že to byla nelepší kamarádka mé sestry, dvojčete.

"A ty jsi nevystoupil z auta, aby se podíval, jestli tvoje sousedka nebyla zraněná?"

Poposedl jsem na židli. "Myslím, že jsem neuvažoval jasně."

"Myslíš?" ptá se další člen výboru.

"Kdybych mohl vrátit čas, přisahám, že bych to udělal. Změnil bych všechno."

Vyptávali se mě další půl hodiny a já zodpovídal otázky. Proč jsem pil, když nejsem plnoletý, proč jsem opilí sedl za volant, proč jsem opustil místo nehody. Nevím jestli jsem odpovídal správně nebo špatně, což mě staví na hranu. Byl jsem sám sebou…sedmnáctiletým Calebem Beckerem. Pokud mi uvěřili, mám šanci se odsud brzy dostat. Jestli ne…no, budu jíst mizerný žrádlo dalších šest měsíců a dál bydlet s odsouzenými.

Velký chlápek se podíval přímo na mě. "Jak můžeme vědět, že nepůjdeš na další opilecký flám?"

Narovnal jsem se na židli a směřoval svou pozornost na každého člena komise. "Bez urážky, ale už nikdy se sem nechci znovu vrátit. Udělal jsem obrovskou chybu, která mě pronásleduje dnem i nocí, protože jsem tady. Jen…nechte mě jít domů."

Poprvé ve svém životě jsem v pokušení se plazit. Místo toho sedím a čekám na další otázku.

"Calebe, prosím počkej venku, zatímco učiníme rozhodnutí," řekla žena s brýlemi.

A je po všem. Přesně tak.

Čekám venku na chodbě. Obvykle nejsem kluk, který se pod tlakem zlomí a uplynulý rok ve vězení mi dal neviditelný kus brnění, které nosím okolo sebe. Ale čekání, než skupina cizinců rozhodně o vašem osudu je nervy drásající. Otřel jsem si krůpěje potu z čela.

"Neboj se," říká strážný Jerry. "Pokud jsi nad nimi nezvítězil, můžeš dostat za pár měsíců další šanci."

"Výborně," mumlám, ani v nejmenším se netěším. Jerry se zasměje, lesklá stříbrná pouta visící mu u pasu při každém pohybu zacinkají. Tenhle týpek má svou práci rád až moc. Čekáme půl hodiny, než někdo vyjde z místnosti a dá mi vědět co bude následovat.

Svoboda nebo více času ve vězení?

Jsem unavený z toho být celou noc zamčený ve své cele.

Jsem unavený ze spaní na patrové posteli s pružinami tlačícími mě do zad.

A jsem unavený z toho být sledován dvacet čtyři hodin denně strážnými, personálními kamerami a ostatními vězni.

Žena s brýlemi otevřela dveře. "Calebe, jsem na tebe připraveni." Neusmívá se. Je to špatné znamení? Obrnil jsem se před špatnými zprávami. Vstal jsem a Jerry mě poplácal po zádech. Soucitné poplácání? Ví snad něco, co já ne? Z toho napětí začínám vyšilovat.

Znovu jsem se posadil na kovovou židli. Všichni se na mě dívají. Velký chlápek si položil ruce na stůl a říká, "Všichni jsme se shodli, že váš čin v minulém roce byl trestuhodný."

To já vím. Tohle opravdu vím.

"Ale věříme, že se jednalo o ojedinělý incident, který se nebude nikdy opakovat. Prokázal jste pozitivní vůdčí kvality mezi ostatními vězni a tvrdě jste zde pracoval. Posudkový výbor se rozhodl propustit vás a dokončíte trest odpracováním sto padesáti hodin veřejně prospěšných prací."

Znamená tohle to, co si myslím? "Propuštěn? Jako že odsud můžu odejít?" ptám se velkého chlapa.

"Zítra ráno se setkáte se svým koučem pro začlenění. Zařídí tvoje veřejně prospěšné práce a bude nás informovat o tvém postupu."

Další člen výboru na mě ukazuje pěstěným prstem "Jestli to pokazíš, tvůj poradce může požádat soudce, aby tě vrátil zpátky sem po zbytek trestu. Rozuměl jsi?"

"Ano, pane."

"Opakujícím nedáváme oddych. Vrať se domů, buď vzorný občan, dokonči požadované veřejně prospěšné práce a měj dobrý a čistý život."

Chápu. "Budu," řekl jsem.

Když jsem se vrátil do své cely, je tam jen ten nový kluk. Je mu dvanáct a celou dobu stále pláče. Možná si měl dvakrát rozmyslet, než bodl nůž do zad holce, která odmítla jeho pozvání na ples.

"Nikdy nepřestáváš brečet?" ptám se kluka.

Tvář má zabořenou v polštáři; nemyslím si, že mě slyšel. Ale potom slyším tlumené, "Nenávidím tohle místo. Chci jít domů."

Přezul jsem se do pracovních bot, protože mám tu čest a musím dnes vyčistit kontejnery.

"Jo, já taky," říkám. "Ale uváznul jsi tady, takže by mohlo být dobrý, kdyby ses tomu postavil a šel se mnou do programu."

Kluk se posadil, popotáhl a utřel si nos hřbetem ruky. "Jak dlouho jsi tady?"

"Téměř rok."

Tohle přiznání ho zahnalo zpátky do polštáře pro víc nářků. "Nechci být rok zavřený," vzlyká.

Julio, další kámoš z cely, vešel do místnosti. "Vážně, Calebe, jestli ten kluk nezmlkne, zabiju ho. Nespal jsem kvůli tomu ubrečenci tři noci."

Nářek ustal, ale popotahování začalo. Což je ve skutečnosti horší než nářek.

"Julio, dej tomu klukovi pokoj," říkám.

"Jsi příliš měkký, Calebe. Na tyhle kluky musí být přísní."

"Takže by byli být jako ty? Bez urážky chlape, ale ty bys vyděsil i sériového vraha," říkám. Stačí jeden pohled na Julia a víte, že je to tvrdý chlap. Má tetování po celém krku, zádech a pažích. Vyholenou hlavu. Když moje máma přišla na návštěvu, chovala se jako by jeho tetování byla nakažlivá.

"Takže?" ptá se Julio. "Oni tě odtud nechají odejít?"

Posadil jsem se na postel. "Jo. Zítra."

"Šťastnej zkurvy syn. Vrátíš se zpátky do toho malého města se směšným jménem? Jak si říkal že se to tam jmenuje?"

"Paradise."

"Takže já tu budu trčet sám s ubrečencem, zatím co ty budeš v ráji? To nasere." Podíval se na kluka s doširoka otevřenýma očima. Kdybych Julia lépe neznal, také bych se bál. To kluka znovu nastartuje. Juliu se zasměje, pak říká, "Dobře, dám ti číslo na svýho bratrance Ria z Chicaga. Pokud budeš potřebovat vypadnou z Paradise, Rio tě vyzvedne."

"Díky, chlape," říkám.

Julio zakroutí hlavou na plačícího kluka. "Později, amigo," a odejde z otevřené cely. Poplácal jsem kluka po rameni. Trhne sebou pryč, vyděšený.

"Neublížím ti," řekl jsem mu. Otočil se ke mně. "To říkají všichni. Slyšel jsem o tom, jak to chodí ve vězení." Přišoupne svůj zadek ke zdi.

"Nelichoť si kluku. Nejsi můj typ. Mám rád holky."

"A co ten kluk s tetováním?" Bojuju s nutkáním se smát. "Taky je hetero. Ty vole, jsi ve vězení pro mladistvé."

"Řekl, že mě zabije."

"To říká, protože tě má rád," ujišťuju ho. Julio má špatný smysl pro humor.

"Teď vylez z postele, přestaň brečet a připoj se ke skupině." Skupina je skupinová terapie. Kde všichni chovanci sedí a diskutují o kravinách ze svých osobních životů. Zítra vypadnu z tohohle zatraceného místa. Žádné skupiny. Žádné cely. Žádné další mizerné jídlo. Žádné čištění kontejnerů.

Zítra jdu domů.
DVA

_________________________
Maggie
M

yslím, že fyzioterapeuti mají svou práci rádi až moc. Chci říct, proč vždycky vypadají tak šťastní a usmívají se, když se potíte a šklebíte bolestí? Samozřejmě, Robert, můj fyzioterapeut, na mě čeká s velkým bílým úsměvem ve vestibulu ambulantní části nemocnice.

"Ahoj, Maggie. Jsi připravená zapracovat na tvé noze?" 
Vlastně ani ne. 
"Myslím, že jo," říkám, dívajíc se do země. Vím, že to je Robertova práce, snažit se a přimět mě lépe chodit. Ale tady není žádná naděje, že bych mohla normálně chodit, protože moje noha je uvnitř celá zpackaná. Poslední operace, kterou jsem prošla, měla opravit holení zlomeninu a trvala přes sedm hodin. Můj ortoped se mnou žertuje a nazývá to Bionicle noha. Všechno co vím je, že mám v sobě více hřebíků a plastů, než je v průměrném kufříku s nářadím. Až pojedu na příští semestr do Španělka, na letišti ze mě budou mít žně. Pravděpodobně se mě budou ptát jestli bych neprošla x-ray zařízením, aby se ujistili zda ve svém koleni neskrývám zbraň.

Robert mě doprovází do fyzioterapeutické místnosti. Musím sem docházet dvakrát týdně. Dvakrát týdně už skoro rok a lidé na mě stále zírají, když přijdu.

"Maggie, lehni si a dej mi nohu na rameno," instruuje mě Robert, přecházíme k práci, jako obvykle.

Vzdychu si, ležím na podložce a dám svou nohu Robertovi na rameno. Drží mi nohu na místě a naklání se dopředu. "Vyvíjej tlak."

Po nehodě, vše co můžu je jen lehký dětský tlak.

"No tak, Maggie. Můžeš to udělat lépe než takhle. Sotva to cítím."

Položila jsem si ruku přes oči. "Nikdy to nepůjde lépe než takhle."

"Jasně, že jo. Dívej, nikdy jsi nevěřila, že budeš schopná znovu chodit a jsi tady."

Vyvinula jsem nohou větší tlak.

"To je ono, holka. Ohodnoť úroveň své bolesti právě teď od jedné do deseti, desítka je nesnesitelnost."

"Osm."

"Osm?"

Mohlo by to být dokonce devět.

"Pokud teď budeš tvrdě pracovat, později se ukáže, že se to vyplatilo," říká.

Neodpověděla jsem, ale zvýšila jsme tlak v noze. Zaklonil se a sundává mi nohu.

Uff, je konec.

"Skvělé. Teď si polož nohy rovně a střídavě je jednu po druhé ohýbej."

Začala jsem pravou nohou. Nehoda jí nezničila tolik a jizvy se zahojili. Z větší části. Ale když mám ohnout levou nohu je to jako by byla připevněna závažím. Ohnu jí o kousíček. Jen ze zvednutí nohy jsem zpocená jako běžec na dlouhou trať. Slovo patetický celkem dobře vystihuje můj sedmnáctiletý život.

"O trochu víc," říká Robert právě když se chystám dát nohu dolů. "Jaká je úroveň bolesti od jedné do deseti?"

Předtím než můžu odpovědět devět, zazvoní mu mobil. A zvoní. A zvoní. "Nezvedneš to?" ptám se.

"Ne dokud mám klienta. Ohni tu nohu, Maggie."

"Možná je to důležité," říkám s nadějí v hlase.

"Pokud by bylo, mohou nechat vzkaz. Dr. Gerrard mi řekl, že nás v lednu opouštíš," říká, když střídám nohy.

"Jo," odpovídám mezi zaťatými zuby. "Mám stipendium na semestr ve Španělsku. Musela jsem žádat o prodloužení, kvůli infekci."

Robert uznale hvízdne. "Španělsko, jo? Jsi šťastná dáma."

Šťastná? Nejsem šťastná. Šťastné lidi nesrazí auto a nemusejí chodit na bolestivou fyzioterapii. Šťastní lidé nemají rozvedené rodiče a otce nevidí jen jednou ročně. Šťastní lidé mají přátele. Teď když o tom tak přemýšlím, jsem pravděpodobně nejnešťastnější člověk v celém vesmíru. Vydržím mučení nohy dalších dvacet minut. Jsem připravená k odchodu, ale vím že ještě není konec. Poslední věc kterou Robert během fyzioterapie dělá je masáž svalů na noze. Svlékla jsem si tepláky a sedla si na kovový stůl v kraťasech.

"Zarudnutí mizí?" ptá se Robert, když v rukavicích vtírá léčivou mast do mé nohy.

"Nevím," odpovídám. "Nerada se na to dívám." Vlastně, se dívám kamkoliv kromě mé zjizvené nohy. Je to ošklivé, jako by mi dvouleté dítě nakreslilo na lýtko a stehno nahoru a dolů červené čáry tužkou. Ale skvrny nejsou od tužky. Jsou z různých operací po tom co mě Caleb Becker zrazil při řízení v opilosti. Snažím se na Caleba zapomenout, ale nemůžu. Je vrytý do mého mozku jako rakovina. I když moje noční můry o nehodě ustaly, díky bohu. Trvali více než šest měsíců. Nenávidím Caleba. Nenávidím co mi udělal a jsem ráda že je daleko. Snažím se nepřemýšlet o tom kde je. Pokud bych o tom příliš přemýšlela, nejspíš bych se cítila provinile. Takže o tom nepřemýšlím a vytěsňuji to ze svého života, ignoruju ty části, které mě stahují ke dnu tak hluboko, že bych neměla možnost dostat se nahoru.

Robert mi pečlivě masíruje svaly na nohou, šklebím se.

"Nemělo by bolet, když tohle dělám," říká.

"Nebolí." Prostě…nemám ráda když se lidé dotýkají mých jizev. Nemám žaludek na to se jich dotknout. Robert mi zkoumá nohu.

"Hloubka zarudnutí nakonec zeslábne. Děj tomu ještě pár měsíců."

Robert konečně ohlašuje konec. Zatímco si oblékám tepláky, píše něco do mé složky. Propiska se mu pohybuje rychleji než dokážu mluvit.

"Co píšeš?" ptám se opatrně.

"Jen hodnocení tvého pokroku. Požádal jsem doktora Gerrarda, aby přišel na návštěvu během tvé terapie příští týden."

Nepanikař, Maggie, říkám si. "Proč?"

"Rád bych pozměnil tvůj program."

"Nelíbí se mi jak to zní."

Robert mě poplácal po zádech. "Neboj se, Maggie. Jen potřebujeme přijít s plánem fyzioterapie, kterou budou moci dělat zatímco budeš ve Španělsku beze mě."

Fyzioterapie ve Španělsku? To není přesně to, co jsem si představovala, že budu v zámoří dělat. Tohle Robertovi nemůžu říct. Místo toho jsem vykouzlila chabý úsměv.

Po svém jednání jsem zamířila do Bistra Tetičky Mae, kde pracuje moje máma. Vím že to není okouzlující, ale musela si najít práci, když můj táta přede dvěma lety odešel. Její šéf, pan Reynolds je docela milý a dával jí hodně volna, když jsem byla v nemocnici. Nejsme bohatí, ale máme střechu nad hlavou a jídlo z Bistra Tetičky Mae v žaludcích. Posadila jsem se ke stolu a máma odešla do kuchyně, aby mi přinesla oběd. Čtu si knihu, když vzhlédnu vidím Danielle, Brianne a mou sestřenici Sabrinu vstupovat do restaurace. Bože, ony vypadají tak…perfektně. Bývaly jsme s Danielle a Brianne kamarádky. Leah Beckerová a já jsme s nimi často vyrážely. Všechny čtyři jsme byly ve středoškolském tenisovém týmu a byly jsme neoddělitelné od naší první lekce tenisu v Paradiském společenském centru, když nám bylo devět let. Sabrina byla outsider, žádný atlet. Vzpomínám si jak mi máma říkala, abych brala Sabrinu sebou ven s mými přáteli. Nehoda převrátila Paradise vzhůru nohama. Když mě Caleb srazil, nezničil mi jen nohu, také zničil moje přátelství s jeho sestrou dvojčetem, Leah a mámino přátelství s paní Beckerovou.

Mezi naším a Beckerovým domem je prakticky neviditelní pot, na místě kde kdysi vládla politika otevřených dveří. Zpočátku jsem neměla čas se na Leah zlobit; v nemocnici mi mobil zvonil neustále. Moje máma byla zaměstnaná odpovídáním na hovory a nutila mě snížit mé hovory na minimum, abych se mohla soustředit na léčbu. Ale jak měsíce ubíhali, hovory se zmenšovali a nakonec ustali úplně. Ostatní žili dál, zatímco já jsem se uzdravovala doma. Sabrina obvykle přicházela a nosila mi aktuální školní drby. Teď je moje sestřenice blízkou kamarádkou s Brianne a Danielle, což je zcela zvláštní, protože před nehodou na ní neměly čas. Nikdy jsem se Sabriny neptala na Leah…a Sabrina mi nikdy nenabídla žádné informace. Bratr Leah byl ve vězení kvůli mně. Byla jsem si jistá, že mě kvůli tomu nenávidí. Doslova jsme se přes noc staly z nejlepších kamarádek cizinci. Pokaždé když přemýšlím o tom, že v pondělí musím zpátky do školy, žaludek mi začne dělat salta. Měla jsme domácí učitele docházející ze školního okresu téměř celý třetí ročník, kvůli infekci v noze po první operaci. Teď jsem v posledním ročníku. Nevím co je horší; vyjít z domu, nebo jít do školy a čelit tam všem dětem. Co když narazím na Leah? Co bych měla říct?

Moje sestřenice a staré kamarádky stojí u stánku hostesky, čekají na usazení. Dobře, to je přesně čas, kdy si přeji, aby máma nepracovala jako servírka. Vědomí, že nosí růžovou polyesterovou uniformu s cedulku ZEPEJTE SE MĚ NA DVOJÁKA, mi obvykle nevadí. Ale teď když musí navíc obsluhovat moje bývalé kamarádky se mi chce schovat pod stůl. Máma vyšla ze zadu z kuchyně s mým obědem. S utrpením sleduju, jak zpozorovala Danielle, Brianne a Sabrinu. Její oči se rozzáří. "Ahoj, holky!" zamává na mě, aby si získala mou pozornost. "Podívej Maggie, to jsou tvoje kamarádky a sestřenice!"

Brianne a ostatní věnují mé mámě falešné úsměvy. Máma je zapomětlivá. Polovičatě zamávám a dívám se dolů na malou třísku v rohu stolu, doufajíc, že moje máma tu narážku pochopí.

"Proč si nesednete k Maggie? Je úplně sama," slyším říkat mámu.

Proč jim prostě neřekne, že jsem teď taky loser? Možná bych měla dostat cedulku s velkým 'L' jako loser a připnout si jí na tričko.

Holky včetně mé sestřenice, se na sebe jen podívají a pokrčí rameny. "Jistě."

Proč předstírat přátelství, které je celé falešné? Nestojí to za to.

"Ahoj," říkám, když je máma dovede k mému stolu a dá přede mě mojí oblíbenou večeři: Francouzský dip, hráškovou polévku a hranolky s omáčkou.

"Paní Armstrongová, jaký je váš dvoják?" ptá se Brianne.

Zbytek holek se hyhňá zatímco já zajíždím hlouběji do židle.

Moje máma necouvne a vklouzne do své role. "Máme nový výběr dvoupatrových sendvičů s krůtím a slaninou prokládaný salátem, rajčaty, majonézou a naší speciální omáčkou. Také máme nový rostbíf a sýrový dvoják. Všechny s dvěma vrstvami chleba mezi nimi."

Daniele vypadá jako by jí bylo špatně. "Ucpávají se mi tepny jen když slyším o tolika cholesterolu."

"Zapomeň na cholesterol," říká Sabrina. "Dvě vrstvy chleba? Říše sacharidů."

Odkdy se moje sestřenice stala znepokojená sacharidy? Dívám se dolů na svůj talíř. Sacharidy a další sacharidy, cholesterol a další cholesterol.

"Dám si dietní kolu a salát, paní Armstrongová," říká Brianne.

"Já taky," říká Sabrina. "I já," přizvukuje Danielle.

"Máme tisíc ostrovů, modrý sýr, ranč, nízkotučný italský…"

"Pro mě tisíc ostrovů," říká Sabrina. "Odděleně."

Danielle pozvedla své voskované obočí, přemýšlejíc. "Myslím, že si vezmu nízkotučný italský. Odděleně."

Brianne nakloní hlavu ke straně a říká, "Bez dresingu."

Bez dresingu? Co se stalo s nacpáváním se hranolkama a pizzou? Byla jsem pryč rok a jsem totálně ztracená.

Máma odejde vyřídit objednávky a já zůstala se svou salát jící sestřenicí, ex-kamarádkama…a mým francouzským dipem, hrachovou polévkou, hranolkama a omáčkou. Předtím jsem byla opravdu hladová, ale teď nemůžu jíst.

Brianne zaloví v kabelce a vytáhle malé zrcátko.

"Dej mi ho, až skončíš," říká Sabrina. Když má moje sestřenice zrcátko, pokouší se podívat na zadní část své hlavy. Což opravdu nejde s jedním zrcátkem, ale nechci jí zničit touhle zprávou.

"Co to děláš Sabrino?" ptá se Danielle.

"Myslím, že před zítřkem potřebuju ostříhat"

Danielle se směje. "Holky, přestaňte vyšilovat. Je to párty, ne prezidentský ples."

"Jaká párty?" ptám se, pak chci umřít, že jsem se zeptala.

Samozřejmě, nejsem zvaná. Tak jako tak, nechci jít. Ale teď to vypadá jako bych chtěla. Holky se po sobě dívají. Nechtějí mi říct o večírku. Uch, proč jsem se vůbec ptala?

"Párty návratu do školy," říká nakonec Danielle. "U Briana Newcombse doma."

Jako by toho nebylo dost, ve stejný okamžik se máma vrací s jejich dietníma kolama a extra velkým kusem koláče pro mě. "Ach, párty! Kdy? Maggie by šla ráda na párty, že zlato?"

Místo odpovědi jsem si ukousla velký kus francouzského dipu. To mě zachránilo před odpovědí, ale teď mám pocit jako bych měla v puse roubík gigantického kusu hovězího masa. Brianne vypadá jakoby měla zvracet jen z pohledu na mě.

"Oh, můžeš přijít, jestli chceš, Maggie," říká moje sestřenice.

Je to rozhodně pozvání ze soucitu, každý kromě servírky Bistra Tetičky Mae si to uvědomuje. Nechodím na párty. Jen nevím, jak se zbavit mámy a zároveň z toho vynechat moje ex-kamarádky.

Beru si čas na žvýkání.

Před nehodou jsem byla v univerzitním tenisovém týmu. Ale teď jako čtvrťák bych nezvládla ani první úroveň. Ne že bych chtěla, protože pak bych musela nosit krátké tenisové sukně. Nikdy znovu nebudu nosit tenisové sukně, protože nikdy nikomu neukážu své ošklivé jizvy.

Krom toho, nemůžete hrát tenis, když ani nedokážete rovně chodit. Jak žvýkám poslední chomáč hovězího masa, uvědomuji si, že všichni čekají na mou odpověď.

Ehmm…pohled na máminu tvář plnou naděje, mě nutí si uvědomit, že se kvůli mně cítí smutná. Jako bych se starala, že už nemám žádné přátele. Máma se stará. Zabývá se placením poloviny účtů za mou péči, kterou nehradí pojišťovna. Moji rodiče se rozvedli a já nenávidím pocit jako bych jen přidávala jejímu stresu. Vina, jako velký chomáč hovězí pečeně se mi usadí v mém Francouzským dipem naplněném žaludku.

Chce se mi mračit, když sama sebe slyším říkat, "Jistě, to zní jako legrace."

Máma vydechne, zatímco holky nasávají svůj dech.

"Můžeš jí vyzvednout?" ptá se máma sestřenice.

"Jistě, teto Lindo," říká Sabrina.

Vážně cítím se jako malé dítě, kterému máma domlouvá schůzku na hraní. Zvlášť když slyším mámu se ptát, "V kolik?"

"Myslím, kolem osmé."

"Skvěleee!" říká máma, jako tygr v reklamě na cereálie. Jak se z toho mám dostat aniž by to máma zjistila? V žádném případě nepůjdu na párty, kde na mě budou lidé zírat a čumět. Jako by nebylo dost zlé, že se budu muset vypořádat s posměchem v pondělí ve škole.

Potom co máma donesla jejich saláty a nechala nás dvě minuty o samotě, Brianne na mě blýskne lstivým úsměvem. "Už víš tu velkou novinu?"

Novinu? Hm, v poslední době nejsem zrovna zběhlá v drbech. "Že pan Meyer nosí tupé?" slyšela jsem to nedávno o našem řediteli školy.

Brianne se směje. "Ne, to je totálně stará zpráva. Mluvím o tom, že Caleb Becker bude zítra propuštěn."

Cože?

Daniell si namočila vidličku do dresingu a nabodla kus salátu. "Paní Beckerová dnes volala mé mámě a říkala jí to. Předčasné propuštění. Zajímalo by mě, jestli ho nechají vrátit se do školy."

Předčasné propuštění? Měl být pryč nejméně dalších šest měsíců. Mám perfektní plán…odejít do Španělska předtím, než se vrátí. Hluboká, ostrá bolest mi projede hrudí, když se nadechnu a prsty se mi třesou. Mám malý záchvat paniky, ale snažím se to na sobě nedát znát.

"Maggie, jsi v pořádku?" ptá se Sabrina, když od sebe odstrčím koláč.

Ne. Rozhodně nejsem v pořádku.

TŘI
_________________________

Caleb

J

ako by pohled mého otce na mě, po celou cestu ze St. Charles do Paradise nebyl dost mučící, máma si tře ruce od doby co jsem byl dnes odpoledne propuštěn z DOC. Nechci ani pomyslet, že by se podívala mým směrem ještě jednou. Co bych měl sakra říct? Přestaň být nervózní, mami. Jo, jsem si jistý, že by to bylo dobrý. Její syn je odsouzený zločinec. Jen si přeji, aby mi to přestala neustále připomínat. Dobře, nějakou dobu to bude trvat. Nikdy nevynikala v tom, být dobrá matka. Když jsme odbočili na Masey Avenue, je před námi Paradiský park. Na hřišti v Paradiském parku jsem si vyrazil přední dva zuby, když mi bylo pět a měl svojí první rvačku na basketbalovém hřišti, když mi bylo devět. Byly to staré dobré časy. Nemůžu uvěřit, že je mi sedmnáct a přemýšlím o starých dobrých časech. O blok dál se dostaneme ke známému dvoupodlažnímu, zděnému domu se čtyřmi bílými pilíři před předními dveřmi. Vystoupil jsem z auta a zhluboka se nadechl.
Jsem doma.

"No…" říká táta, když otvírá dveře. "Vítej v ráji."

Přikývl jsem místo toho, abych se smál nejčastějšímu pozdravu návštěvníkům tohohle města. Rozhlížím se po hale. Výzdoba se od loňska nezměnila…to vidím ihned.
Kupodivu se necítím jako doma. Ačkoli to tu povědomě voní. Jako jablka. Necítil jsem tuhle sladkou, štiplavou vůni tak dlouho, že se to zdá jako věčnost.

"Já..ehm…budu ve svém pokoji," řekl jsem jim, i když jsem to řekl jako bych žádal o dovolení. Proč, to nemám ponětí. Je to můj pokoj, pořád je to můj pokoj. Tak proč se chovám jakoby tohle místo bylo jen zastávka?
Stoupám po známých schodech, ale přepadá mě pocit klaustrofobie a začínám se potit. Risknu to a pokračuju dál nahoru, prohlížím si chodbu. Moje oči spočinou na černé vidině opírající se o zárubeň dveří do pokoje mé sestry.

Počkat.
Ta černá vidina je moje dvojče, Leah. Není jen silueta sestry, je to celé její tělo. A nemá na sobě nic než černou. Černé vlasy, černý make-up. Sakra, dokonce má i černě nalakované nehty. Goth až do morku kostí. Po páteři mi přejede mráz. Je těžko uvěřitelné, že tohle je moje sestra. Podobá se mrtvole. Předtím než znovu vydechnu, Leah se mi vrhne do náruče. Potom jí z pusy a z nosu začnou vycházet obrovské vzlyky, připomínající mi mého spoluvězně. Dokonce ani když se na mě soudce Farkus s odporem díval a říkal mi, že půjdu do vězení téměř na rok za svou hrubou nedbalost a hloupost řídit v opilosti, ani jsem nepípnul.

Páni, když mě svlékli a dělali mi celkovou prohlídku dutin, byl jsem pochopitelně ponížený. A když ke mně přišel Dino Alvarez, člen gangu z jižního Chicaga hned druhý den co jsem byl v DOC a zatlačil mě do kouta, málem jsem si nasral do kalhot. Ale za celou tu dobu jsem ani jednou nebrečel. Pohladil jsem sestru po hlavě, nevím co jiného dělat. V uplynulém roce jsem měl sotva fyzický kontakt a toužil jsem po něm, když jsem seděl ve své cele déle než tři sta dní a nocí. Ale teď, když se mi nějakého dostalo od vlastní sestry, cítím jako by mě obklopovala zeď.
"Potřebuju si na chvíli lehnout," říkám, potom jsme jí jemně odstrčil pryč. Co opravdu potřebuji je přestávka od záplavy mé staro-nové rodiny. Jsem v pokoji, tmavá, dřevěná podlaha mi vrže pod nohama a ten zvuk se mi ozývá v uších.

Je to dětský pokoj, pomyslím si. Sportovní trofeje a můj plakát ze Star Wars Anakin Skywalkerů světelný meč jsou stále v knihovničce, kde jsem je nechal. A praporek Paradiské střední je stále přibitý nad postelí. Sakra, dokonce i obrázek Kendry v její uniformě roztleskávačky je stále přilepená na pelesti postele jako by jsme byli stále pár. Když mě zatkli, zpřetrhal jsem s ní všechny kontakty. Kendra je zvyklá být rozmazlována rodiči a byla by znechucená z lidí se kterými jsem minulý rok žil. Můžu si jí jen představovat jak by sedela vedle Dina Alvareze během návštěvních hodin. Poslední věc, kterou jsem v DOC potřeboval bylo, aby mi chovanci nakopali prdel, protože mám přítelkyni, která nosí značkové oblečení a kabelku za dvěstě dolarů. Návštěvní den se pro mě sestavoval z mámy mnoucí si nervózně ruce a zírající na mě jako bych byl jiný kluk a táty nesouvisle mluvícím o počasí a ničem konkrétním jen aby vyplnil ticho.
Došel jsem ke své skříni, prsty jsem přejel všechno nové oblečení, které mi musela koupit máma. Na co myslela? Moje trička a dresy jsou pryč. Na jejich místě jsou přiblblé, kostkované košile na knoflíčky, visící jako vojáci. V policích vše srovnané jako v obchodě GAP, jsou kalhoty různých odstínů. Jedny jsem vytáhl a přidržel si je před sebou. Jsou příliš malé. Měl bych jí sdělit novinku, že už nejsem ten hubený kluk, který tu žil. Posiloval jsem každý den, abych vypustil páru a odrazil kluky jako Alvarez. Svaly nejenže víc váží, ale změní celou strukturu vašeho těla. Sedím u svého stolu a dívám se z okna na dům Armstrongových. Mé okno je přímo proti oknu Maggina pokoje.

Maggie Armstrong.
Dívka, kvůli které jsem byl usvědčen z těžkého ublížení na zdraví. Dobře, vím, že je to nespravedlivé. Ale je těžké nechtít jí vinit. Kdyby nebylo jí, nebyl bych zavřený. Přemýšlel jsem o Maggie a událostech, které vedly k nehodě víckrát, než bych chtěl přiznat.

"Calebe, jsi tam?" ptá se táta, potom zaklepe na dveře.
Mám rád když lidi klepou. Rok jsem klepání neslyšel. Otevřel jsem dveře a gestem ho pozval dovnitř. Táta vešel a zavřel za sebou dveře. Má stále hlavu plnou tmavých vlasů a odpovídající knír. Je to v pohodě táta, ale je totální slaboch, když přijde na to postavit se mámě.

"Tvoje matka pozvala na večeři pár svých přátel." Váhá, pak dodává. "Na…ehm…uvítací večírek."
Na zadní straně krku se mi začne dělat uzel. Promnu si ho. Uvítací večírek pro kluka, který se právě dostal z basy? Neuvěřitelné. "Zruš to," říkám.

Žíla na krku mu pulzuje a začíná dostávat podivný odstín fialové. "Poslouchej, tvoje matka to chce. Měla to letos těžké s tvým zatčením. Prostě…udělej co chce a předveď show pro její přátele. Pro všechny bude jednodušší, když to zahraješ."

"Show?"
"Jo, nasaď si na tvář úsměv a vtipku s ženami z jejího společenského klubu. Dělám to tak celou dobu," říká, potom opouští pokoj stejně rychle jako přišel. Chvíli mi trvalo než jsem zaregistroval, co mi právě řekl. Úsměv? Show? Cítím se jako bych byl převezen do nějakého Hollywoodského filmu. Ale tohle není film, je to můj život.

Vzal jsem do ruky svůj světelný meč a zapnul ho. Zvuk laseru naplní pokoj, když začnu mávat šavlí jako velký válečník Jedi. Bože, kolik času jsem jako dítě strávil souboji s imaginárními démony touhle věcí.
Nyní mám nové démony, se kterými musím bojovat.

Ty které nezmizí máváním hračkou.
čtyři
_________________________
Maggie

"M

aggie koukni se co jsem ti koupila." Máma stojí večer ve dveřích mého pokoje, drží růžové velurové kalhoty a bundu na zip. "Prodavačka říkala, že to nosí všichni teenageři a je to velice módní."
"Nikdo už neříká módní."

"Cool?"

Vezmu si od ní oblečení. Je to sada Juicy Couture, totálně měkké a vůbec ne jako moje oblečení z Wal-Martu. "Mami, tohle muselo stát přes sto dolarů. Je to velmi cool, ale nemůžeme si to dovolit."
"Nestarej se o peníze," říká, odhánějíc mé obavy. "Dělala jsem nějaké přesčasy v Bistru a tak. Je to velmi, velmi módní. Měla jsem tenhle měsíc něco navíc. Krom toho, v pondělí začíná škola a já chtěla, abys měla něco módního, cool, nebo jak chceš. Zkus si to." Máma trošku tančí nadšením, když čeká. Chtěla jsem, aby odešla do práce a já mohla zavolat Sabrině a říct jí, že na párty nejdu.

"Mami, je sedm třicet. Nemyslíš, že se bude pan Raynolds zlobit, když přijdeš o půl hodiny pozdě?"
Usmívá se, její vzrušení neklesá. "Miláčku, čekám až tě Sabrina vyzvedne."

Žaludek mi poklesne. "Proč?"
"Protože jsem tak šťastná, když tě konečně vidím jít ven a bavit se."

Cítím tlak tvořící se a naplňující mi plíce. Oblékla jsem se do velurového oblečení a jakmile mě máma uviděla, rozzářila se. "Ach, zlatíčko, vypadáš nádherně. Růžová dobře ladí s tvojí olivovou pletí."
Musím uznat, že to oblečení je nádherné. Ale já ne. Přestože kalhoty skryjí škaredé jizvy, žádné množství peněz nedokáže, aby moje oblečení skrylo nevhodný sklon v mém kroku. Potom co mi učesala moje nepoddajné, nudně hnědé vlasy a půjčila mi make-up, ocitla jsem se ve dveřích, čekající na Sabrinu.

"Teď, pokud budeš mít nějaký problém, napsala jsem ti nějaké tísňová čísla."
Podala mi svůj mobil a kus papíru. "První je číslo do bistra, druhé na tetu Pam, třetí na tísňovou linku doktora Gerrarda a čtvrté je 911."

Obrázky Španělska mi probíhají myslí. Zachází se mnou jako by moje hlava byla víc v nepořádku než moje koleno.
"No tak, mami, 911? To mám v hlavě hluboce zakořeněné už od školky."

"Lidé zapomínají čísla pořád, když jsou ve stresu, Maggie."
Otevřela jsem svojí kabelku z Wal-Martu a strčila papír dovnitř. "Budu v pořádku," ujišťuju jí, i když si sama nejsem jistá.

"Já vím. Jen chci, abys byl šťastná. A v bezpečí. Ale pokud tě bude bolet noha nebo budeš chtít jít domu dřív, odejdu z práce a přijdu pro tebe."
Najednou mě to uhodí. Proč se o mě stará jako bych byla novorozenec. "Ty víš, že se Caleb dneska vrátil, že jo?

Její pohled jelena zasaženého světlomety nezůstane nepovšimnut. "Někdo se o tom možná včera zmínil v bistru."
Zasténám a naříkám. "Maaaamii."

"Miláčku, nemysli na to. Prostě se dívej na druhou stranu a předstírej, že Beckerovi neexistují."
Myslím, že není nejvhodnější čas mluvit o tom, jak moc mi chybí moje bývalá nejlepší kamarádka, která je také "jedna od těch Beckerů". Venku zatroubí auto. Sabrina.

"Jdi," říká máma. "A zavolej, až se tam budeš, ať vím, že jsi v bezpečí, i když si myslíš, že jsem přehnaně ochranitelská nebo nemoderní."
Vyšla jsem ze dveří, snažím se v hlavě spočítat dny zbývající do odjezdu do Španělska. Myslím, že to je sto osmnáct dní, zřejmě to není dost brzy. Když jsem si sedla na přední sedalo své sestřenice, řekla, "Hezké oblečení."

Sabrina dobře ví, že bojujeme s financemi a moje oblečení je extravagantní náklad, který si nemůžeme dovolit. Přede dvěma lety můj táta odjel na služební cestu do Texasu. Mělo to být na čtyři týdny, snažil se přesvědčit skupinu investorů přemístit jejich digitální čip do výrobního fabriky v Paradise. Zcela zamítli jeho návrh, ale nabídli mu práci jejich poradce cestujícího po celé zemi. Během dvou let se můj táta vrátil do Paradise třikrát. Jednou požádat mou mámu o rozvod, jednou oznámit, že se bude znovu ženit a naposledy po mé nehodě. Přijel na týden, potom odjel. Říkal že je šťastný, že chce abych přijela k němu domů na návštěvu, ale nikdy neřekl nic závazného a nikdy nestanovil žádné datum. Nebyla jsem ani na jeho druhé svatbě.
"Díky." Ještě jednou přejedu prsty po jemných kalhotách. A to byl náš veškerý rozhovor dokud Sabrina nezaparkovala na ulici a nedošly jsme k Brianovu domu.

"Co se děje?" ptá se Sabrina. "Kulháš hůř než obvykle. Myslela jsem, že se ti noha zlepšuje."
"Zlepšovala…zlepšuje." Ale křeče jsou dnes horší.

Slyším vřeštět rockovou hudbu z oken domu a zhluboka se nadechnu. Tančí se tam. Tanec zahrnuje pohybovat se kolem a narážet do lidí. Co když spadnu?
Nebo hůř, co kdy nebudu moct vstát a lidé se mi budou smát? Před domem jsem připravená vyrazit domů a schovat se ve svém pokoji, dokud nebude čas odletět do Španělska. Ale Sabrina dychtivě otevřela dveře ještě předtím, než můžu vycouvat. Když jsme vstoupili do haly jsem přecitlivělá a uvědomuju si pohledy upřené na mě. Mráz mi přejel po zádech. Můžu mít na nose beďar velikosti avokáda? Nebo je moje kulhání tak zlé? Nebo je to drb po kterém touží? Ať je to jakkoliv, nejsem ráda středem pozornosti. Udělala bych cokoliv proto, abych mohla zůstat ztracená v pozadí navždy.

"Ahoj lidi, to je Maggie Armstongová, vstala z mrtvích!" křičí kluk z fotbalového týmu.
"Zaslechl jsem, že Caleb Becker je taky zpátky," volá kluk jménem Ty.

"Tak jsem to slyšela," říkám nenuceně, ale vůbec se tak necítím. Nemůžu to skrýt. Vědí, že to chci? "Není to velké." Jsem překvapená, že jsem ze sebe ta slova dostala; můj krk hrozí vypovědět službu.
"Ale on tě skoro zabil," říká někdo další. Ani nevím kdo to řekl; z davu se stala jedna velká šmouha. Teď nedokážu myslet ani na to, abych se zhluboka nadechla, i když bych chtěla.

"Bylo to před rokem. Dostala jsem se z toho." Nádech. Být statečná není tak jednoduché jak se zdá. Zvlášť když vaše srdce buší rychleji než rytmus hudby, která teď ustoupila do pozadí.
Šťastná hudba.

"Jak bys mohla? Nebyla jsi na vozíku něco okolo čtyř měsíců?"
Sto dvacet tři dní, aby to bylo přesné, ale kdo by to počítal. "Tak nějak."

"Lidi, dejte jí pokoj." Obracím se za hlasem. Je to Kendra. Calebova stará přítelkyně. Pohybovaly jsme se ve stejných kruzích, ale nikdy jsme si nebyly blízké. Připomíná mi falešné, plastové panenky. K mému překvapení mě chytne za ruku a táhne mě ven na zadní terasu. S mým kulháním je pro mě těžké udržet s ní krok, ale nezdá se, že by si toho všimla. Nebo je jí to jedno.
"Viděla jsi ho?" ptá se mě šeptem.

Na moment jsem zmatená. Kendra je populární, někdo koho nemůžete ignorovat. Ale já tu ve skutečnosti nejsem, ne? Jistě, moje tělo tu je. Ale můj klid zůstal doma, v mém pokoji, kde se můžu skrývat před minulostí a zapomenout na nehodu.
Kendra mnou zatřese a vrátí mě zpátky na párty.

"Viděla jsi ho?" říká. Dívá se na mě způsobem, že by jste si mysleli, že její oči jsou šipky.
"Koho?"

Je otrávená, její kudrnaté, blond vlasy poskakují s každým pohybem hlavy, zdůrazňujíc její náladu jako vykřičníky. "Caleba."

"Ne."
"Ale bydlí hned vedle tebe," říká téměř zoufale, šipky se zužují do malé štěrbiny.

"Takže?" Dobře, s Kendrou mi to nikdy moc neklapalo. Ona to ví. Já to vím. Ne mnoho dalších to ví; velmi dobře jsme předstíraly, že jsme na stejné straně. Mám pocit, že jsme uvázly na mrtvém bodě, páčí ze mě informace které chce a o kterých si myslí, že je mám. Ale já je nemám, takže ani nemůžu mít pocit zadostiučinění ze zadržování informací. Brian prostrčí hlavu skleněnými dveřmi. "Kendro, co tady venku děláš? Pojď dovnitř a zachraň mě před hraním flašky."
Kendara se podívá ze mě na Briana a zpět. "Už jdu," říká, pohazujíc znovu vlasy pohybem hlavy, než vstoupí do domu. Zůstala jsem sama. Mimo. Samotné je mi fajn. Jsem zvyklá být sama. Samota je pro mě pohodlná, je tichá a nevyžaduje, abych byla veselá nebo spokojená, nebo…se neptá na otázky. Snažím se nepřemýšlet o tom, jaké to bylo, když jsem nebyla sama, když jsem byla nedílnou součástí společenské scény. Když jsme Kendra a já nebyly nepřátelé nebo přátelé, ale bavily jsme se se stejnými lidmi. A i když jsme nebyly společensky nastejno, tak jsme aspoň byly na stejném společenském hřišti. Setkání by beze mě nebyla stejná. Teď nejsou stejná se mnou.

Posadila jsem se na židli u bazénu. O pár minut později se párty rozrostla a lidé se začali shromažďovat a tančit na terase. Stále jsem sama, ale v davu. Brian se baví s Drew Wentworthovou. Ruce má okolo ní a tancují blízko sebe na pomalý song, řvoucí z okna ve druhém patře. Danielle a Sabrina se choulí v rohu, pomlouvají a chichotají se. Po chvíli je nějací kluci vytáhnou na terasu a tančí s nimi. Scéna mi připomíná reality show o dospívajících z Kalifornie. V růžovém oblečení vyčnívám jako pěst na oko. Otevřu kabelku, dívám se na tísňová čísla, která mi dala máma jen abych se ujistila, že jsou stále tam, potom kabelku zase zavřu. Stát se psancem, když jste dříve byli populární není nouze, nebo je?
Kendra a Brian začínají svou vlastní veřejnou taneční show přímo na skokanském můstku, potom co se převlékli do plavek. Všichni se shromáždili okolo a vyzívají pár aby skočil do vody. Kendra miluje pozornost, je na ní zvyklá. Její rodina vlastní největší parcelu ve městě už dvě stě let. Její táta byl posledních deset let starostou a její dědeček byl starosta před ním. Některé holky se narodí, aby měli všechno. Brzy z domu vyjde banda dalších čtvrťáku v plavkách. Danielle jde ke mně. "Přinesla sis plavky? Sabrina a já se jdeme převléknout do Brianova pokoje."

Kdybych vyšla ven v plavkách odhalujíc všechny svoje jizvy, nejspíš bych tohle místo okamžitě vyklidila. "Můj doktor říkal, že ještě nemůžu plavat," lžu.
"Ach, promiň. Nevěděla jsem to."

"Bez problému," říkám a vytahuju mobil. Zatímco Danielle a Sabrina vyběhly nahoru po schodech, vykulhala jsem ven a naťukala mámino číslo do práce.
"Bistro Tetičky Mae. Jak vám mohu pomoci?"

"Ahoj mami, to jsem já."
"Jsi v pořádku?" ptá se.

"Je mi fajn. Bavím se," říkám jak kulhám pryč z Brianova domu a jdu ulicí. Nevím kam jdu. Někam do soukromí…ticha… kde nemusím přemýšlet o tom, co jsem ztratila. Místo kde mohu zavřít oči a soustředit se na svou budoucnost. Budoucnost bez Paradise. Dovedu si představit úsměv na mámině tváři, když říká "Vidíš…a ty ses bála jestli zapadneš. Necítíš se teď hloupě?"
"Rozhodně." Pravda. Cítím se naprosto hloupě, že musím lhát své mámě.
pět

_________________________
Caleb

N

a uvítací párty mojí mámy, kterou pro mě uspořádala, udržuju na tváři permanentní úsměv přesně jak táta nařídil. Je to falešný úsměv, ale máminy přátele vypadají, že ho zbaštili. Myslím. Máma je pořád okolo mě, směje se a objímá mě před publikem, když hraju napraveného syna. Zajímalo by mě, jak dlouho budu muset ještě udržovat tuhle frašku, než budu moc zmizet. Zapomeňte na mě, jak dlouho může udržet krok ona? Otec nevypadá, že by si všiml její transformace z Jekylla na Hyda. Proč mým rodičům tolik záleží na vystupování?
"Caleb se stal věřící, zatímco byl pryč," říká máma paní Guttermanové, když chytne můj loket a musím čelit reverendově ženě. "Je to pravda, Calebe?" ptá se.

"Modlil jsem se každý den," říkám, neztrácejíc rytmus a vím, že nás neposlouchá jen paní Guttermanová. Po pravdě? Modlil jsem se každý den, abych přežil vězeňský systém, vrátil se do Paradise a dal věci znovu do pořádku. Matčino prohlášení, že jsem se stal věřící nedává smysl, protože jsme spolu nikdy nemluvili o tom co jsem dělal vězení. Ona se nikdy nezeptala, já jí to nikdy neřekl. Krom toho, ona nechce vědět pravdu. Pokud předstírání tuhle rodinu vyléčí, jsem s tím v pohodě. Myslím si že jsou to kraviny, ale jsem v pohodě. Paní Guttermanová se od nás přesunula k někomu jinému, nechávajíc nás s mámou stát spolu. Naklonila se ke mně blíž. "Zapni si ještě jeden knoflíček na košili," šeptá. Dívám se dolů na svojí košili. Mám rozepnuté jen dva knoflíky. Nejsem ochotný se dnes s mámou hádat. Nestojí to za to. Je tu spousta věcí, které potřebuju napravit, hádat se o pitomý knoflíček by bylo směšné. Když jsem si zapnul košili, podíval jsem se na Goth holku, opřenou o stěnu domu. Nalil jsem sklenici zázvorového piva a šel ke své sestře. Snažil jsme se udržet úsměv tak dlouho jak jen dokážu, ale námahou mě začíná bolet obličej. "Tady," říkám a podávám jí pití, "tvoje oblíbené."
Zavrtí svou uhlově černou hlavou. "Už ne."

Takže teď tu stojím s pitím v ruce, které nikdo nechce. Dal jsem si doušek. Fuj. "Chutná jako lékořice. V první řadě nevím, jak jsi tuhle věc mohla mít ráda."
"Teď piju vodu. Obyčejnou, starou vodu."

Tohle přichází od holky, která si míchala limonádu se zázvorovým pivem a odmítala jíst kuře bez své vlastní směsi barbeque omáčky, s kečupem, hořčicí a parmezánem. Čistá voda se k Leah nehodí, ať si to moje sestřička chce přiznat, nebo ne. Stojím vedle ní a rozhlížím se. Paradise není velké město, ale slovo 'párty' přivádí lidi v celých houfech. "Dneska je tu docela narváno."
"Jo. Máma tu chtěla všechny," říká.

"Táta se jí nesnažil zastavit."
Leah pokrčí rameny a říká, "Proč by měl. Ona si nakonec stejně vždycky udělá všechno po svém." Uplynulo pár minut, než znovu slyším hlas Leah. "Donutili tě se takhle ostříhat?"

Přejedu si rukou přes pichlavý sestřih. "Ne."
"Vypadáš drsně."

Měl bych jí říct jak vypadají její obarvené vlasy? Krátce jsem o tom přemýšlel, ale rychle jsem si uvědomil, že její temnota sahá dál než jen k jejím vlasům. Nakousnout tohle téma na párty, by věcem nedodalo nejlepší spád.

Leah přešlápne. "Brian má dnes u sebe doma párty."
"Dva večírky v Paradise za jednu noc? Kruci, věci se zdá se změnili."

"Víc než si uvědomuješ, Calebe. Půjdeš se k Brianovi podívat?"
"V žádném případě." Už tak je dost na hovno, že musím zírat na bandu dospělých. "Proč? Ty jdeš?"

Leah vytáhla obočí a dívá se přímo na mě. Chápu. Ani ona nejde.
"Pravděpodobně bys měl dávat pozor na mámu," říká, kouše si jeden ze svých černě nalakovaných nehtů.

"Proč?"
"Protože právě zvedla mikrofon."

Jako na zavolanou se z verandy ozve bzučivý zvuk, pak se dvorkem rozléhá hlas naší mámy. "Děkuju vám všem, že jste přišli," oznamuje s citem, za který by na ní byla pyšná i anglická královna. "A přivítali jste zpátky mého syna s otevřenou náručí."

Otevřenou náručí? Moje vlastní matka na mě nesáhne, pokud není na veřejnosti. Nemám žaludek na další slova. Víc než to, mám hrůzu z nadcházející schůzky s svým poradcem, děsím se vstát a mluvit do mikrofonu. Protože se mi chce říct něco, co nebude falešné nebo umělé. Vykráčel jsem zadní brankou. Když mířím do Paradiského parku, rozepínám si přiblblou košili, knoflíček po knoflíčku dokud není úplně rozepnutá. Tohle je poprvé co jsem pocítil nějakou svobodu od doby co jsem doma. Mohu jít kam se mi zachce a rozepnout si košili tolik kolik chci. Nikdo mě nesleduje, nikdo se na mě nedívá, nemluví na mě nebo nečumí. Jak bych si přál, abych mohl přetočit minulý rok a začít znovu. Život tě tohle nenechá udělat. Nemůžeš vymazal minulost, ale budu se snažit, aby lidé zapomněli. Došel jsem do parku a dívám se na známý, starý dub, na který jsem jako dítě lezl. Drew a já jsme jednou soutěžili kdo vyleze nejvýš. Vyhrál jsem, hned potom se pode mnou zlomila větev a já spadl na zem. Potom pádu jsem měl šest týdnů ruku v sádře, ale bylo mi to jedno. Vyhrál jsem.
Vzhlédnu, snažím se najít zlomenou větev. Je tam stále, jako důkaz toho dne? Nebo má ten strom za sebou dost sezón a smazal minulost?

Překvapí mě zalapání po dechu, když obcházím strom. Přímo přede mnou, sedí opírajíc se o kmen starého dubu, Maggie Armstrongová.
Šest

_________________________
Maggie

V

šimla jsem si pohybu vedle sebe a uvědomila jsem si, že nejsem sama. Zvedla jsem hlavu. Je to kluk stojící přede mnou, ten kterého znám ze svých nočních můr. Není výplodem mé fantazie. Je to opravdu on…Caleb Becker z masa a kostí, dívá se nahoru jako by hledal něco důležitého. Velké zalapání po dechu mi automaticky uniká z úst. Zaslechl mě a rychle mě zaznamenal. Nehýbe se, dokonce ani když na mě spočinou jeho ledově modré oči. Za uplynulý rok dospěl. Vždycky se choval neústupně, ale teď vypadá hrozivě. Vlasy má ostříhané na krátko a rozepnutá košile odhaluje svalnatou hruď. Tohle, v kombinaci těsně přiléhavými kalhotami co má na sobě křičí nebezpečím.
Nemůžu dýchat. Jsem ochromená. Hněvem. Strachem. Jsme ve slepé uličce, ani jeden z nás nepromluvil. Jen zíráme. Nemůžu ani pomyslet na to, že bych mrkla. Zamrzla jsem v čase. Byla jsem k němu tváří v tvář mockrát, ale teď je všechno jiné. Už ani nevypadá jako on, kromě rovného nosu a jistého postoje, který vždycky měl a myslím, že vždycky mít bude.

"Tohle je nepříjemné," říká prolamujíc ticho. Jeho hlas je hlubší a temnější, než si pamatuju. Tohle není jen jako dívat se na něj oknem mého pokoje.
Jsme sami.

A je tma.

A je to ach, tak divné.
Potřebuju se vrátit do bezpečí svého pokoje, pokouším se vstát. Horká, bodavá bolest mi projede nohou a zašklebím se.

Dívám se v hrůze a šoku jak ke mně přikročil a chytil mě za loket.
Ach. Můj. Bože. Automaticky jsem se vytrhla z jeho sevření. Vzpomínky na to jak jsem byla uvázaná na nemocniční lůžko a nemohla se hýbat mi závodí myslí, když jsem se narovnala.

"Nedotýkej se mě," říkám.
Zvedne ruce vzhůru jako by právě řekl, "Vzdávám se."

"Nemusíš se mě bát, Maggie."

"Ano…ano, musím," říkám, začínám panikařit.
Slyším jak vydechl, pak o pár kroků couvnul. Ale neodchází, podivně se na mě dívá.

"Bývali jsme přátelé."
"To už je dávno," říkám. "Předtím než jsi do mě naboural."

"Byla to nehoda. A svůj dluh společnosti jsem splatil."
Tohle je naprosto neskutečný moment a nechci aby trval déle než je nutné. Zatímco se moje vnitřnosti třesou nervozitou, říkám, "Možná jsi zaplatil svůj dluh společnosti, ale co tvůj dluh vůči mě?"

V momentě kdy ta slova opustila mou pusu, nemůžu uvěřit, že jsem je řekla. Otočila jsem se a kulhám zpátky domů bez jediného ohlédnutí. Nezastavila jsem se dokud jsem neotevřela přední dveře našeho domu. Ve svém pokoji jsem se posadila do skříně a zavřela za sebou dveře, jak jsem to dělávala, když jsem chtěla zablokovat hádky mých rodičů. Vše co jsem mohla děla bylo zavřít oči, dát si ruce přes uši…a broukat.
Zavřela jsem oči. Obrázek Caleba, stojícího přede mnou s těma jeho intensivníma, modrýma očima se mi vryl do mozku. I když není nablízku, stále slyším jeho temný hlas. Noc nehody, bolest kterou jsem trpěla, celý můj život se změnil, všechno se mi vrací a děsí mě.

Začnu si broukat.

SEDM
_________________________
Caleb

B

yl jsem testován. Vězením. Mámou. Leah. Tátou. A teď Maggie. Když jsem opustil máminu směšnou párty, poslední věc, kterou jsem potřeboval bylo čelit Maggie. Dívala se na mě jako by byla poloviční šance, že jí znovu srazím. Mluvil jsem s ní jen proto…protože jsem jí možná chtěl dokázat, že nejsem zlé monstrum, které si zjevně myslí, že jsem. Pořád stojím v parku jako idiot. Vítr ševelí listím na stromě jako by spolu navzájem mluvili. Vzhlédl jsem ke starému dubu. Za pár měsíců tohle mluvící listí spadne na zem a umře, jen aby bylo nahrazeno novými listy a novými drby. Právě teď se cítím jako starý list. Odešel jsem a hluboko uvnitř mě určitá část zemřela. Přísahal jsem, že se vrátím do Paradise a dostanu zpátky svůj život, ten starý život kde bylo všechno jednoduché. Opřel jsem se o dub, jeho kmen je tak silný, že nic kromě buldozeru ho nemůže zničit. Kéž bych byl jako strom, namísto bezvýznamného listu. Chtěl bych si promluvit s mámou, s Maggie, s Leah…byl bych dost silný přesvědčit je, aby se přestali chovat jako by nehoda všechno změnila. Byla to nehoda, proboha. Kluk ve vězení, který pobodal holku…to nebyla nehoda. Julio prodával drogy kvůli penězům…to nebyla nehoda. Neříkám že řízení pod vlivem není trestný čin…je. A když jsem uznal svou vinu, byl jsem připravený přijmout jakýkoliv trest, který soudce nařídí…bez lítosti. Byl jsem obviněn z trestného činu, který jsem spáchal. Je po všem. Je tu ještě jeden zádrhel: Maggie Armstrongová mi nechce odpustit.
Řekla, že jsem nezaplatil svůj dluh vůči ní. Bude někdy konec tomuhle trestání, kterého se mi dostává?

Nechal jsem Maggie, nebo mojí rodinu, aby mě rozhodili. Pokud mě nezničil pobyt ve vězení, ani lidé v Paradise nemůžou. Moje sestra bude muset vysvětlit, proč si myslí, že je lepší být zkurvenej vyděděnej podivín, než aby se vrátila zpět na cestu kde byla, než jsem odešel. A moje máma se bude nějak muset vrátit do reality a přestat se chovat jako by byla ve filmu. Můj táta…mému tátovi by v těchto dnech měli narůst nějaký koule. A Maggie…Maggie si bude muset uvědomit, že ta nehoda byla prostě…jen nehoda. Bez ohledu na to co se stalo, neopustím Paradise. Měla by si na mě zvyknout.
Všichni by si na mě měli raději zvyknout.

OSM
_________________________
Maggie

"J

aká byla párty?" ptá se mě máma, když si druhý den ráno žehlí uniformu do práce.
"Skvělá."

"Tvoje noha je v přádku?"

"Je fajn." Tohle ráno jsem na svou nohu ani nepomyslela; je to poslední z mých starostí. Jsem posedlá Španělskem. Vidět včera večer Caleba jen posílilo mé odhodlání opustit tohle město.
"Dostali jsme už balíček z Mezinárodního studentského výměnného programu?" webové stránky říkaly, že balíčky měli dorazit minulý týden.

Máma pokračuje v žehlení. "Neviděla jsme ho. Doufám, že obsahuje informace o dostupnosti invalidního vozíku. Pokud ti noha začne dělat problémy, budeš muset jeden dostat."
"Mami, prosím. Musíme mít vždycky diskusi na téma co když?" zamířím do ledničky, jdu tak rovně jak jen můžu.

"Není nic špatného na tom být připravená, Maggie. Nebudu tam, abych tě tlačila kolem nebo ti pomáhala."
"Budu v pořádku, mami. Přestaň si dělat starosti."

Je to smutné. V jednu chvíli mě máma tlačí, abych šla ven a byla s přáteli jako předtím. A v zápětí je přehnaně ochranitelská a dusí mě. Někdy si sama odporuje. Myslím, že je to proto, že se snaží chovat jako starostlivý táta a ochranitelská matka v jednom. Je z toho procesu celá zmatená. A mě mate taky. Položila žehličku a objala mě. "Chci abys jela do Španělska. Těšíš se na to už tak dlouho. Ale také potřebuju vědět, že je o tebe postaráno. Jen protože tě tak moc miluju, to víš."
"Já vím," vypísknu. Nedodala jsem, že její láska, stejně jako její objetí může člověka zadusit k smrti.
DEVĚT
_________________________
Caleb

H

raju sám kulečník v suterénu, zatím co můj poradce začlenění žvaní nahoře v obýváku s mými rodiči. Kdyby situace nebyla tak invazní, zdálo by se mi to k popukání. Můj trenér začleňování je Damon Manning, chlap který prošel vězením pro mladistvé stejně jako já. Je přiřazen, aby mě kontroloval a dohlížel na mé prospěšné práce. Jsem šťastlivec. Mám dozorce podmínečného propuštění s nóbl názvem. Je to blbost, ale Damonova zpráva půjde přímo k soudci zabívajícímu se mým případem a kontrolnímu výboru, takže musím hrát milého. Nebude to snadné. Byl jsem na hraně od chvíle co jsem doma. Setkal jsem se s Damonem těsně před propuštěním z DOC. Ten chlap je velký, černoch, který nebere kecy od nikoho. Táta strčí hlavu do sklepa, když jsem zrovna omylem trefil osmičku.
"Calebe," volá. "Pan Manning na tebe čeká."
Vstoupím do obývacího pokoje a sleduju mámu.

"Můžu vám něco nabídnout?" ptá se Damona nervózně. Není zvyklá na velké, černé ex-trestance ve svém domě, ale pořád hraje roly dokonalé hostitelky.
"Ne, díky. Jen si potřebuji trochu promluvit s vaším synem, pak půjdu."

Sednu si na jednu z hedvábně polstrovaných židlí, ale Damon okamžitě vstává.
"Pojďme se projít," říká. Není to návrh.

Pokrčil jsem rameny. "Jistě, cokoliv."
Damon drží papírovou složku, zatímco jdeme po Masey Avenue směrem k parku a nakonec se posadíme na piknikovou lavičku.

"Jak to jde?" ptá se. Otevře svou složku a cvakne propiskou. Cvak. Cvak.
"Fajn," lžu.

"Buď konkrétnější." Damon zní, jako by to byl příkaz. Všechno co ten chlap říká zní jako příkaz. To mi leze na nervy ještě víc.
"O čem?"

Cvak. Cvak. "Řekni mi o své rodině. Vypadá to na pěkný domácí život."

Zdání může klamat. "Poslyš, moje máma je robot, můj táta slaboch a moje sestra je zasraná zombie. Shrnul jsem to celkem přesně."
Dívám se jak Damon zavřel složku a podíval se přímo na mě. "Nikdo neřekl, že to bude snadné."

"Jo, ale nikdo taky neřekl, že to bude tak zkurveně těžký."
"Máš pocit, že jsi velký chlap, když kleješ v každé větě, která ti vyjde z pusy?"

"Nech to být, chlape."
"Je moje práce s tebou zůstat, Calebe. Ale nemůžu ti pomoct, když se mi nebudeš svěřovat." Vzhlédnul jsem k obloze a zavrtěl hlavou. "Nepotřebuju tvojí pomoc. Moji rodiče a sestra…oni potřebují pomoc mnohem víc než já. Proč nezacházíš s nimi jako s pokusnými morčaty?"

"Byl jsi pryč skoro rok. Dej jim čas. Chováš se jako by se oni měli omlouvat tobě a ne naopak. Co dělají špatně, hm? Možná by jsi měl v tuhle chvíli vinit sám sebe, Calebe. Příležitosti můžou otevřít oči."
"Pravda může otevřít oči," říkám.

Cvak. Cvak. "Cože?"
Zavrtěl jsem hlavou. "Nic. Zapomeň na to."

Damon znovu otevře složku. Složka pravděpodobně může Damonovi říct všechno o mém životě před, během i po zatčení. Zajímalo by mě jestli je tam i období kdy jsem tábořil u Sandersů doma.
Nebo jak jsem zmlátil kluka z Fremontské střední, protože se posmíval špatné trvalé mojí sestry. Kdysi jsem to vyhledával, byl jsem cool rebel. Teď jsem trestanec. Nejsem cool. Podá mi pár listů papíru. "Žiješ v malém městě, Calebe. Není tu moc možností k vykonávání veřejných prací, ale ve svém dotazníku jsi uvedl, že máš zkušenosti ve stavebnictví a malých domácích opravách."

"Pracoval jsem přes léto u strýce na stavbě," řekl jsem mu.
"Dobrá tedy. Budeš se hlásit v Trusty Nail železářství v pondělí po škole ve tři čtyřicet pět, přesně. Neopozdi se. Přidělí ti pracovní stanoviště a zajistí všechen potřebný materiál. Až budeš s prací hotový, dostaneš podepsaný závěrečný list. Dost snadné?"

Jistě.
"Mám už jen pár otázek. Pak můj hnusnej ksicht týden neuvidíš."

Když ke mně Damon vzhlédnul, ptá se, "Nějaký fyzický kontakt?"
"Jako sex?"

Damon pokrčí rameny. "Nevím, to mi řekni ty. Čekala na tebe na schodech stará přítelkyně, když jsi se vrátil včera domů?"

Nutkání zasmát se mi uvízne v krku. "Těžko. Sestra mě objala, táta mi potřásl rukou a pár poplácání po zádech od máminých přátel včera večer."
"Inicioval jsi nějaký?"

"Ne. Začínáš mě děsit, chlape."

"Calebe, někteří kluci mají problém se vztahy když přijdou domů. Těžko rozeznávají jaký fyzický kontakt je vhodný a jaký…"
"Dotknul jsem se holky," přerušuju ho.

Cvak. "Řekni mi o tom."
Přemýšlím nad minulou nocí, kdy se Maggie pokoušela vstát. Krutá bolest, kterou cítila byla zdůrazněna jejími zaťatými zuby, sevřenými pěstmi a zamračeným obočím. Co jsem byl doma, byla Maggie jediná osoba po které jsem se natáhl, abych se jí dotkl. Nešlo to moc dobře.

"Holka se pokoušela vstát, tak jsem se jí snažil pomoct. Konec příběhu." No, tak nějak.
"Poděkovala ti?"

Váhám, pak jsem zvedl kámen a hodil ho na druhou stranu parku až k baseballovému hřišti. "Vytrhla se mi. To je to, co chceš slyšet?"

"Pokud je to pravda?"
Otáčím se a podíval jsem se na něj. Ví, že mu nekecam.

"Možná si byl příliš hrubý."
"Nebyl jsem příliš hrubý," říkám tvrdě.

"Kdo to byl?"
Přecházím okolo a masíruju si přetrvávající uzel vzadu na krku. Pokud neodpovím, Damon se nejspíš zítra zase ukáže a pak každý další den, dokud nekápnu božskou. Co je to vlastně za tak velký problém? Podíval jsem se ke starému dubu, napůl očekávám, že na tom místě bude sedět Maggie, s opatrným a naštvaným výrazem.

Dívám se zpátky na Damona, který stále čeká na odpověď. Pak konečně říkám, "Dotkl jsem se holky, kvůli které jsem byl ve vězení pro těžké ublížení na zdraví." Cvak.
DESET
_________________________
Maggie

"

Jsi v pořádku?" ptá se Sabrina.
Sedím na podlaze před svojí školní skříňkou, připravuji si knihy, které si sebou budu potřebovat vzít na první hodinu. První den školy je vždycky těžké se přizpůsobit po volném létě. Byla jsem pryč celý rok. Podívám se na ní a říkám, "Jo, krom toho že mám hrůzu ze třetí hodiny paní Glassmanové."

"Takže nevyšiluješ?"
"Slyšela jsem, že je tvrdá, ale můžu…"

"Nemluvím o Glassmanové, Maggie. Mluvím o tom, že je dnes ve škole Caleb!"
Upustila jsem knihy z ruky. "Cože?"

"Je v Meyerově kanceláři."
Počkejte. Jednu. Minutu. "Slyšela jsem, že se do školy nevrátí." Máma mi to říkala dnes ráno; slyšela to od někoho v bistru.

"Zřejmě jsi slyšela špatně, protože Danielle ho viděla." Nahlédla jsem do chodby.
"Myslela jsem, že jsi říkala, že vidět ho není nic velkolepého." Ehm..

Brianne běží chodbou, míří naším směrem. "Slyšelas to?" ptá se, když popadá dech.
"Slyšela to," říká Sabrina, s rukama v bok. "Ale říká, že to není velký problém. Ta holka vážně popírá události."

Vzpomenu si na svou skříňku a strčí dovnitř hromadu knih. Stále sedím na tvrdé dlážděné podlaze, ale nevěřím si, že vstanu, aniž bych udělala velkou scénu. Aby to nebylo málo, teď přichází chodbou Danielle doprovázena dalšími pěti lidmi. Je zabraná do konverzace, pravděpodobně prochází příběh roku. A to je teprve první den školy. Škoda, že jsem ještě nedostala balíček ze Španělska. Potřebuju se dneska zaměřit na něco pozitivního. Protože vidět Caleba…znovu…je velký problém. Největší. A já nemůžu dělat nic jiného než sedět tady a hrát nezúčastněnou holku. Zúčastněný nemůže dost dobře zahrát nezúčastněného. Alespoň co se týče mě.

"Tady je!" Daniellino vzrušení okolo mě shromažďuje dav. Přála bych si lusknout prsty a všichni by zmizeli. Nebo bych zmizela já. Víc by se mi líbilo být neviditelná.
"Takže, jaké jsou novinky?" ptá se Sabrina Danielle.

"No…" odmlčí se aby se ujistila, že má pozornost všech. "Moje máma je ve školní radě a zaslechla, že s Calebem uzavřeli dohodu. Musí dodělat všechny závěrečné zkoušky třetího ročníku a pak bude oficiálně čtvrťák. Pokud neuspěje, bude o ročník níž."
"Je to hloupí zápasnický atlet," přizvukuje Brynn Healey. "Nikdy neprojde."

On není hloupý; vím, že je chytřejší než si lidé myslí. Když jsme byli na základní škole, Caleb dostal v šesté třídě stuhu za získání nejlepšího studentského prospěchu. Byl hrdý; na tváři jste mu mohli vidět obrovský úsměv, když mu stuhu předávali.
Přátele si Caleba dobírali za to že si jí hrdě vystavil mezi své sportovní trofeje na polici.

Začali mu nadávat a obvinili ho, že má tajný poměr s naším tři sta kilovým učitelem angličtiny panem Boliským. Potom mi Leah řekla, že jí tu stuhu dal. Calebův průměr poklesl a už nikdy žádnou stuhu nedostal. Na tváři měl zjevnou úlevu vždy, když ji předávali někomu jinému. No zjevnou pro mě. Zazvonil zvonek a dav se naštěstí začal rozcházet. Jen se modlím, aby mě Caleb ignoroval jestli se znovu potkáme. Chytla jsem se skříňky, abych se zapřela a vstala. Zavírám dvířka a mířím na svojí první hodinu. Jdu pozdě, ale předpokládám, že mě omlouvá moje kulhání. Zahlédla jsem Leah vycházet z umývárny. Moje bývalá nejlepší kamarádka jde směrem ke mě, nevěnuje mi pozornost, protože se dívá do země. Pokud by věci byli jiné, zeptala abych se jí proč je celá v černém. Kdyby věci byli jiné, zeptala bych se jí jak se cítí, když se jí vrátil bratr. Když konečně vzhlédla a všimla jsi, že jí stojím v cestě, otočila s čelem vzad a rozběhla se pryč.

JEDENÁCT
_________________________
Caleb

Ř

editel školy stojí nad mým stolem. Stůl byl umístěn do jeho kanceláře, takže můžu složit obávané zkoušky. Nikdy jsem se neměl vracet do školy. Měl jsem vyučování v DOC; byla to součást programu pro mladistvé vězně. Testy nejsou problém. Je to způsob jakým se na mě Meyer dívá, jako by nikdy dřív neviděl bývalého trestance. Zbytečná pozornost mě přivádí k šílenství. Dívám se na svou druhou závěrečnou zkoušku, kterou mám dnes ráno před sebou. Ne že bych měl doteď vynikající testy, ale ani jednou jsem nepropadl. "Jsi hotový?" ptá se Meyer.
Zbývám mi ještě jedna otázka z algebry, ale ten chlap nade mnou stojí, že je skoro nemožné se soustředit. Nechci to posrat, zodpověděl jsem tu otázku jak nejlépe jsem uměl. Trvalo mi to o pět minut déle než mělo, ale nakonec jsem připravený na svou další zkoušku.

"Jdi na oběd, Beckere," nařizuje Meyer po dokončení testu.
Oběd? V jídelně s polovinou studentů? Ani náhodou, člověče. "Nemám hlad."

"Musíš jíst. Nakrm svůj mozek."
Co tím myslel? Přestaň být paranoidní, říkám si. To je jeden z vedlejších účinků doby strávené ve vězení. Vždycky analyzujete co lidé říkají a jaký u toho mají výraz, jako by s vámi hráli nějakou hru.

Vtípek bývalého vězně, ha ha.
Vstal jsem. Za ředitelovými dveřmi je okolo čtyř stovek studentů čekajících na pohled na kluka, který byl ve vězení. Protřel jsem si uzel vzadu na krku, který se tam právě objevil.

"Jdi," naléhá Meyer. "Máš před sebou ještě další tři zkoušky, takže přidej do kroku. Vrať se sem do dvaceti pěti minut."
Položil jsem zpocenou dlaň na kliku, otočil a zhluboka se nadechl. Venku na chodbě neztrácím čas a mířím rovnou do jídelny. Jakmile tam jsem, ignoruju všechny pohledy. Káva. Potřebuju silnou, černou kávu. To mi uklidní nervy a udrží mě vzhůru po zbytek odpoledne. Pohledem přejíždím místnost, vzpomněl jsem si, že tu pro studenty káva není k disposici. Ačkoliv bych se vsadil, že v učitelské sborovně kávovar mají. Všimli by si, kdybych jim jeden hrnek ukradl? Nebo by zavolali policajty a tvrdili že jsem zloděj, navíc ještě k tomu co už na triku mam.

Všiml jsem si, že moje sestra sedí sama. Sedávala s Maggie a jejich kamarádkami, chichotaly se a flirtovaly s mýma kamarádama. To je fakt na hovno na tom, mít dvojče opačného pohlaví. Bylo dost špatný, když na mě moje ségra nadávala před mýma kámošem a otravovala nás, když jsme se poflakovali u nás doma. Naplácala na sebe make-up a chovala se vyzývavě a flirtovala…pořád se ošívám, jen na to myslím. O co horší bylo když jsem si uvědomil, že se proud otáčí a moji kamarádi se opravdu chtějí dostat mojí sestře do kalhotek. Tím se to změnilo v úplně novou míčovou hru. Minulé léto jsme strávil hodně času odrážením míčků svých přátel pryč. Vždycky jsem se ujišťoval, že je moje sestra chráněná, její pověst stejně jako její sociální postavení.
Uplynul rok.

Páni, jak se věci změnili. Teď se nikdo směrem k Leah ani nepodívá.

"Ahoj, ségra," říkám a posadil jsem se obkročmo na jídelní lavičku naproti ní. Leah si natočí špagety okolo vidličky, teplá specialita dnešního oběda. "Slyšela jsem o zkouškách," říká.
Vypustil jsem krátký, cynický smích. "Mozek se mi smaží už teď a stále mám tři další před sebou."

"Myslíš si, že projdeš?"
Pokrčil jsem rameny. "Nevím."

"Zvěsti říkají, že Morehouse udělal speciální zkoušky, abys nemohl projít."
Nezaplatil jsme už svůj dluh společnosti? "Opravdu?"

"Jo. Calebe, co když propadneš?"
Nechci na to myslet, takže tu otázku ignoruju. Když jsem se náhodou podíval ke vchodu jídelny, vchází Kendra. Je moje bejvalka, nebo jsme si od sebe dali jen pauzu? Odpověď spočívá v její reakci na mě. Ještě mě nezahlédla. Dobře. Nejsem připravený s ní mluvit před celou zatracenou školou. "Musím jít."

Zabočil jsem k bočním dveřím jídelny, vedoucím k malé tělocvičně.

Kruci, Kendra vypadá sexy. Vlasy má ostříhané jinak než si pamatuju a tričko trochu těsnější. Jak zareaguje až mě uvidí? Vrhne se mi do náručí, nebo bude hrát jak je v pohodě?
Chyběl jsem jí?

Dívám se na zápasnické podložky naskládané v rohu tělocvičny. Kendra mě povzbuzovala během zápasů. Vzpomínám na poslední turnaj ve kterém jsem zápasil. Postoupil jsem do druhé zápasnické třídy k velkým klukům. Byla to remíza 1-1 předtím, než jsem udělal svůj pohyb. Jeho noha byla nepoddajná jako krajta, ale byl jsem rychlejší. Nikdy to jméno nezapomenu….Vic Medonia.

Nebyl jsem vystrašený, i když jsem nejspíš měl být. Vic byl loňský státní šampión. Ale já zápas vyhrál. Ten kluk mi po zápase řekl jen jedno jediné slovo. Později. O týden později jsem byl zatčen.
"Jsi zpátky." Ve dveřích tělocvičny stojí trenér Werner a dívá se na mě. Strčil jsem ruce do kapes džínů.

"Tak mi to říkali."
"Budeš pro mě zápasit v téhle sezóně?"

"Ne."
"Mému týmu by se určitě hodil jeden šedesáti pěti kilový."

"Mám teď osmdesát."
Trenér uznale hvízdne. "Určitě? Vypadáš hubenější než si pamatuju."

"Hodně jsem posiloval. Svalová hmotnost."
"Neprovokuj mě, Beckere."

Směju se. "Přijdu na nějaké zápasy. Dívat se."

Trenér Werner plácne do zápasnické podložky. "Uvidíme se. Možná když začne sezóna, nebudeš moct odolat."
Kontroluju hodinky. Raději bych se měl vrátit a dokončit zkoušky. "Musím se vrátit do Meyerovi kanceláře."

"Jestli si to o týmu rozmyslíš, víš kde mě najít."
"Jo," říkám a pak vyjdu na chodbu.

Zpátky v kanceláři přede mě Meyer plácne další test. Sakra. Zapomněl jsem se najíst. Teď jsou slova na stránce rozmazané, uzel vzadu na krku pulzuje a Meyer na mě zírá přes stůl. Ten chlap tam sedí, jedno obočí povytažené jako malá francouzská linka nad jeho okem.

"Děje se něco?"
Zavrtěl jsem hlavou. "Ne, pane."

"Pak se tedy dej do práce."
To se mu lehce řekne. On nedostal sociální studijní test prezidenta spojených států, bez šance prolézt.

Měl bych záměrně propadnout; to by jim ukázalo. Pak bych přeskočil svůj poslední rok na střední. Není žádá možnost, že by mě máma nechala opakovat třeťák. Nebo ano?
Vyplňuju odpovědi dokud jsem neobrousil tužku a zadek mám znecitlivělý od sezení na tvrdé kovové židli. Je to padesát na padesát, že projdu pitomým Morehousovým testem. Pouze další dvě věci v řadě, předtím než tenhle den pomine.

O dvě hodiny později jsem odpověděl na poslední otázku poslední zkoušky. Téměř jsem se usmál. Téměř. Můj mozek je příliš unavený, aby mohl používat nějaké obličejové svaly. Když mě Meyer propouští, prakticky utíkám z jeho kanceláře. Musím jet autobusem do železářství. Autobus číslo 204 z Hamptonu staví blok od školy ve tři dvacet devět. Moje hodinky ukazují tři dvacet sedm. To mi dává dvě minuty na běh k autobusu. Jsem připravený nasadit takovou rychlost, abych mohl tu věc chytit, protože když to neudělám Damon bude vědět, že jsem měl zpoždění. Když je autobus na dohled, postaví se přede mě Brian Newcomb, pokládá mi ruku na hruď a zastavuje mě.
"Calebe, kámo, všude jsem tě hledal."

Brian a já jsme byli nejlepší kamarádi od školky. Nemluvili jsme spolu skoro rok. Řekl jsem mu, aby mě ve vězení nenavštěvoval, takže nevím jestli jsme stále přátelé. Ale teď není zrovna čas to zjišťovat. Veřejné práce mě štvou, ale musím je udělat. Závisí na tom moje svoboda.
"O co jde, Briane?" říkám rychle, pak se dívám za něj, když autobus odjíždí ze zastávky. Do prdele.

"Víš. Nic…a všechno. Co je s tebou?"
"Ach, víš. Zvykám si na život bez mříží v pokoji."

Nastává opravdu dlouhá pauza, kdy Brian vypadá jako by nevěděl jak reagovat, potom konečně říká, "To měl být vtip, že jo?"
"Jo." Ne tak docela.

Brian se směje, ale je za tím ještě něco jiného. Nervozita? Jaký má důvod být nervózní? Ten kluk mě zná lépe než moje vlastní matka. Přimhouřil jsem oči na svého kamaráda, který byl mým důvěrníkem od školky. "Jsme v pohodě?" ptám se.

Je tu mírné, téměř neznatelné zaváhání. Ale viděl jsem ho a co je důležitější, cítím ho.
"Jo, jsme v pohodě," říká Brian.

Autobus zatáčí za roh. "Musím jít."
"Potřebuješ svést? Můj táta má nový Yukon a dal mi svoje," říká Brian, zvoníc mi klíčky od auta před obličejem. Momentálně bych se spokojil i se starým, rezavým krámem. Zamumlal jsem, "Ne, díky," protože jsem se ve vězení naučil nic neočekávat nebo nespoléhat na ostatní.

"Poslouchej, omlouvám se, že jsem nikdy nenapsal. Děli se tu bláznivý věci a tys říkal abych tě nenavštěvoval…"
"Neboj se. Je po všem, chlape."

Brian přešlápne. "Stejně bych si o tom rád promluvil."
"Řekl jsem, že je po všem. Opravdu musím jít," říkám, pak se dám na cestu do The Trusty Nail. Poslední co potřebuju je, aby se můj přítel choval cize jako moje máma. Právě teď toho mám plný zuby, stejně jako Damona, který bude plivat oheň, když uslyší že jsem přišel pozdě hned svůj první den veřejně prospěšných prací.

DVANÁCT
_________________________
Maggie

D

nes jsem si v knihovně půjčila Frommerovu knihu o Španělsku. Když po škole kontroluju schránku odříkávám malou modlitbu, doufajíc, že informační balíček dorazil. Je tam dopis z programu, ne balíček. Trhnutím jsem otevřela obálku, řízla jsem se o papír, když jsem prstem vklouzla mezi záhyby. Je mi to jedno. Tohle je moje jízdenka pryč, šance dostat se daleko od Caleba a Paradise. Čas zapomenout na nehodu a získat psychickou nezávislost a anonymitu. Rychle jsem rozložila papír, jako by to byl zlatý tiket do továrny na čokoládu Willyho Wonky. Na tváři mám obrovský úsměv, když čtu dopis.

Pro: Slečnu Margaret Armstrongovou

Od : Mezinárodního studentského výměnného programu (IES)

Milá slečno Armstrongová,

náš výbor IES si všiml, že stipendium, které mělo původně hradit vaší školu bylo sportovní stipendium. Vaše záznamy však ukazují, že už nejste aktivní ve středoškolském atletickém týmu po dobu posledních dvanáct měsíců. S lítostí vás musíme informovat, že vaše stipendium bylo zrušeno.
Podle právních omezení sníme sportovní stipendium poskytovat pouze aktuálním sportovcům.

Vaše účast v programu IES je stále vítána za předpokladu, že si zajistíte vlastní dopravu a zaplatíte školné jehož cena zahrnuje ubytování a stravování v Barcelonském universitním kampusu. Náklady školného na jeden semestr na střední škole v programu IES činí 4 625 dolarů.
Platbu prosím proveďte do 15. prosince do kanceláře IES, aby vám bylo zajištěno místo v programu. Pokud máte jakékoliv otázky, prosím neváhejte mě kontaktovat.

S pozdravem 
Helena Cortezová, ředitelka.
Mezinárodní studentský výměnný program, Universita Barcelona, Španělsko

Když můj mozek pochopil slova stipendium zrušeno, můj úsměv okamžitě pohasnul. "Nemůžu jet," šeptám. Máma musela pracovat přes čas jen aby mi koupila oblečení, které stálo sto dolarů. Není žádná možnost abychom si mohli dovolit více než čtyři tisíce dolarů. Pevně jsem sevřela oči. Tohle se nemůže stát. Teď ne. Ruce se mi začínají znovu třást. Cítím jejich třas, když si dlaněmi zakrývám oči. Když máma večer přijde z práce, podala jsem jí dopis.
"Dobře, žádnou paniku," říká potom co si to přečetla. "Musí existovat nějaký způsob, jak to můžeme zvládnout."

"Mami, je k ničemu o tom jen přemýšlet. Nemáme tolik peněz."
"Můj šéf mě možná nechá pracovat dost přesčasů. Uvidíme…" Popadne kus papíru a začne na něj čmárat čísla.

"Mami, zapomeň na to."
"Počkej. Minimálně šedesát hodin týdně, někdy sedmdesát…a pokud budu pracovat na Den díkůvzdání a přidáme můj vánoční bonus…"

"Mami!"
Přestane psát a podívá se na mě. "Co?"

"Přestaň psát, přestaň kompenzovat…prostě přestaň."
Už tak jsem dost v depresi natož abych musela sledovat její pokus o sebevraždu, jen aby mě učinila šťastnou. Přijdu na to. Ale je to můj problém, ne její.

Zazvoní telefon. Je to pan Reynolds, říká mámě, že si v práci zapomněla výplatní šek. Teď se musí vrátit do práce a vzít si ho. "Pojď se mnou, Maggie."
"Nechce se mi."

"Ach, no tak. Viděla jsem Irinu péct odpoledne nějaké nové koláče. Koláč tě vždycky rozveselí."

Irina je jedna z kuchařek v bistru. Ráda mě nechává ochutnávat její nové kreace předtím než je nabídne v menu. Irininy koláče jsou jedním z důvodů proč jsem v uplynulém roce přibrala. Při zmínce o koláči jsem pro. A jestli jsem se někdy potřebovala rozveselit koláčem, je to teď.
"Dneska je tu narváno," říká máma panu Reynoldsovi, když jí podával zapomenutý šek. Pan Reynolds, obvykle tak klidný a pod kontrolou, vypadá rozrušeně. "To je mužská bowlingová liga," vysvětluje. "Prostě přisli a Yolanda odešla nemocná domů před deseti minutami." Je tady asi třicet hladových mužů hemžících se okolo stolů a vidím jen Tonyho, nového číšníka, vypadajícího víc vyklepaně než pan Reynolds. Máma poplácala svého šéfa po rameni. "Pokud potřebuješ pomoc, jsem si jistá že Maggie nebude vadit, když tu chvíli zůstanu."

Pan Reynolds se usměje. "Opravdu? To by bylo skvělé."
"Žádný problém."

"Jsi nejlepší Lindo. Jsem tvůj dlužník."

Máma hravě obrací oči v sloup, když zamířila za pult a zavázala si zástěru kolem pasu. "Dlužíš mi víc než jednou, Lou, ale to můžeme probrat později."
"Přesně tak," říká, pak spěchá pozdravit nové zákazníky, kteří právě vešli do dveří. Máma se žene ke skupině pomoct Tonymu přijímat objednávky, zatímco já jí následuju se džbánem a doplňuji sklenice vodou. Potom co jsem nalila vodu mi máma řekla, abych se posadila do boxu. Vytáhla jsem si z kabelky Frommerovu knihu o Španělsku a toužebně si jí prohlížela. Pokud by jsme byli bohatí jako Kendřiny rodiče, mohla bych jet do Španělska. Pokud bychom byli bohatí jako rodiče Caleba a Leah, pravděpodobně by jsme byli schopní to bez přemýšlení zaplatit. Jejich táta je zubař a má za pacienty snad všechny z jihozápadní Illinois. Je to čas jako tenhle, kdy si přeji aby se naši nerozvedli. Nemůžu předstírat, že jsem zapomněla na hádky, křik a hněv číhající z každého koutu našeho domu. Máma říkala, že se od sebe jen odcizili, zatímco cestoval kvůli práci a ona seděla doma. Když přijížděl domů na víkendy, chtěl odpočívat, zatímco máma chtěla jít ven. Nakonec táta přestal jezdit domů na víkendy. A máma se přestala zajímat o to, jestli je doma. Nejsem si jistá jak Judy (jeho nová žena) zapadá do rozvodové rovnice. Stýská se mi po tátovi, ale on se mě nikdy nezeptal, jestli ho přijedu navštívit do Texasu. Nechci se ho ptát proč mě nepozval, protože, abych byla úplně upřímná, nechci slyšet, že nechce, abych byla součástí jeho nového života. Jak tak čekám na mámu, přijde za mnou z kuchyně Irina. "Moggie, Moggie!" říká vzrušeně jejím těžkým, ruským přízvukem. "Já mam pro tebe nějaké nové koláče."

"Je s mrkví?" ptám se s obavou. Naposledy Irina udělala mrkvový koláč podle starého rodinného receptu, byli v jeho středu kousky mrkve. Jsem ráda, když můžu říct, že nakonec neskončil na menu.

"Slibuju, žádna zelenina. Je to bílý koláč s čokoládovým sypáním a grahamovými sušenkami nastrouhanými a obalenými v karamelu. Zní to skvěle, ne?"
V žaludku mi zakručí, je připraven na příval cukru. "Přines ho. Potrhuji něco co mě povzbudí," říkám. "Mám problém se svou cestou do Španělska."

Irina vzdychne. "Oi, co se stalo?"
Pokrčím rameny. "To je dlouhý příběh."

"Hned teď ti přinesu koláč, da?" říká Irina než zmizí v kuchyni. Za pár minut se vrátí s obrovským kusem koláče. Ještě předtím než jsem ochutnala můžu říct, že to bude příští týden nejprodávanější dezert Bistra Tetičky Mae. Předtím než si poprvé kousnu, říkám, "Jsi nejlepší, Irino," a zabodnu vidličku do bílého, vláčného, skvrnitého kousku s grahamovými krekry, karamelem a čokoládovými kousíčky. Vždycky čeká vedle mě dokud nepolknu a dám jí svůj rozbor.
"Je úžasný," říkám a vychutnávám si vláčnost krémové části a jemné křupání kousků čokolády smíchaný s hladkým karamelem a drobivou texturou grahamových sušenek. "Jeden z tvých nejlepších."

Irina se nese zpátky do kuchyně jako by se nadnášela.
"Vidím, že tě Irina našla," říká máma a drží podnos plný dvoupatrových sendvičů.

"Až dojíš koláč, budu hotová a můžeme jít domů."
Sleduji jak máma zkušeně pokládá talíře před hladové kuželkáře.

Když si dávám svou druhou vidličku, vejde dovnitř další zákazník. Je to stará dáma se šedými vlasy, bílými kalhoty a tyrkysovým kabátem. Pan Reynolds jí pozdraví polibkem na tvář.
"Mami, proč jsi mi neřekla, že přijdeš?" ptá se dámy. "Počkej, kde je Gladys?"

"Včera jsem jí vyhodila," říká paní. "Byla to osina v mém ty-víš-čem. Krom toho, nepotřebuju pečovatelku. Do teď jsem to bez ní vydržela, ne?"
Pan Reynolds vypadá ustaraně. "Mami, proč to s nikým nevydržíš, najal jsem jí aby ti pomáhala. Přísahám, že je vyhazuješ jen abys mi to dělala naschvál."

Stará dáma stojí vzpřímeně s bradou ve vzduchu jako tříletá. "Nepotřebuju žádnou pomoc."
"Máš nemocné srdce," říká pan Reynolds.

Mávne rukou ve vzduchu, zahánějíc jeho obavy. "Říká kdo?"
"Tvůj doktor."

"Co vlastně ten doktor může vědět? Říkají tomu medicínská praxe, protože to je všechno co kdy dělají. Praxi. Pokud bys mě jednou za čas navštívil, věděl bys, že jsem v pořádku."

"Viděl jsem tě teď v soboru." Dopaluje se a pak říká, "Máš hlad?"
"Jakou máte specialitu týdne?"

"Irina ti udělá cokoliv budeš chtít, řekni si."
Přimhouří na něj oči. "Kukuřici a velký, šťavnatý steak."

Pan Reynolds zavrtí hlavou a směje se. "Mami, máš divertikulózu a nemocné srdce. Zkus to znovu."
"Není s tebou žádná legrace, Lou."

"Zato ty jsi pytel srandy. Jen si sedni ke stolu. Počkej…pojď za mnou a můžeš se seznámit s Lindinou dcerou. Nikdy předtím jsi jí neviděla."
Sklopila jsem pohled na svůj koláč, snažím se zakrýt fakt, že jsem je celou dobu poslouchala.

"Maggie, tohle je moje matka," oznamuje mi pan Reynolds. "Mami, tohle je Lindina dcera Margaret."
Usmála jsem se a podala jí ruku. "Ráda vás poznávám, paní Reynoldsová. Vy jste Tetička Mae?"

Stará dáma přijme mou ruku a zatřese s ní. "Drahoušku, Mae bylo jméno synova prvního psa."
To není možný! Podívala jsem se na pana Reynoldse, abych se ujistila. Rozpačitě se usmívá.

"Je to pravda," šeptá. "Pšššt, je to tajemství. Kdyby se ve městě přišlo na to, že jsem svojí restauraci pojmenoval po psovi, do týdne by tu bylo pusto a prázdno."
O tom velmi pochybuji. U Tetičky Mae je narváno téměř každý večer. Krom toho tu není žádné jiné bistro, které by nebylo deset mil daleko.

"Nevěděla jsem, že má Linda dceru. Kolik ti je, Margaret?" ptá se mě, ignorujíc fakt, že jí syn řekl, že mi každý říká Maggie.
"Sedmnáct."

"Právě nastoupila do svého posledního ročníku na střední škole, mami." Prohlašuje pan Reynolds hlasitě, jako by byla jeho matka nedoslýchavá. "A v lednu odjede studovat do Španělska. Proč si k ní nesedneš a ona ti o tom poví. Já zajdu do zadu a řeknu Irině, aby ti připravila něco k jídlu."

"Řekni jí, ať to není nic moc zdravého," nařizuje paní Reynoldsová předtím než si sedne na lavici proti mně. Podívá se na můj talíř. "Lou, řekni Irině, ať mi také ukrojí velký kousek tohohle koláče."
Nemyslím si, že by pan Reynolds slyšel její poslední přání, nebo možná chce aby si myslela, že jí neslyšel. Stará dáma si vedle sebe na lavici odloží kabelku a podívá se na mě. Neusmívá se, ani se nemračí. Nakloní hlavu, jakoby se snažila zjistit co si myslím.

"Proč chceš tolik opustit Paradise?" ptá se, jako kdyby mi skutečně četla myšlenky.
"Prostě chci," říkám a doufám, že to tak nechá.

Mlaskne jazykem. "Pokud o tom nechceš mluvit, stačí říct. Nemá smysl chodit kolem horké kaše."
Jsem zaneprázdněná seškrabováním laku na prstech mimo nehty, ale přestanu a vzhlédnu k paní Reynoldsové. "Nechci o tom mluvit."

Stará dáma spojí ruce dohromady. "Fajn. Když o tom nechceš mluvit, nebudeme o tom mluvit."
Jediná věc stojící mezi mnou a tou ženou je koláč, který já mám a ona chce. A trapné ticho. Nesnažím se být hrubá, jen nechci slovy vyjadřovat jak se můj život stal jedním zklamáním za druhým. Je to jako by mě pronásledovalo utrpení a já byla prokletá. Kéž bych věděla jak zlomit kletbu…

"Jsem si jistá, že máš důvody nechtít o tom mluvit. Nedovedu si představit co je to za důvody, ale ty pravděpodobně raději mlčíš a dumáš nad tím, než aby sis o tom promluvila s někým, kdo nemá nic lepšího na práci než poslouchat."
Strčila jsem si do pusy další sousto koláče a zaměřila se na slánku na konci stolu.

"Chceš podat sůl?" ptá se paní Reynoldsová, ví moc dobře, že o sůl nejde.
"Zrušili mi stipendium," vybreptám ze sebe, pak se podívám na starou dámu sedící naproti mně.
Nemá ve tváři výraz lítosti jak bych očekávala. Vypadá trochu jako…no, naštvaně.

"Dobře, proč šli a udělali něco takového?"
Dávám si na čas se žvýkáním a polykáním, pak vzhlédnu. Paní Reynoldsová má svoje malé ruce složené na vrchu stolu, upřeně se na mě dívá a čeká na mou odpověď.

"Přihlásila jsem se o sportovní stipendium, ale už nejsem v týmu, takže ho zrušili. Můžu jet, ale teď bych si musela zaplatit školené, které si nemůžeme dovolit."
Pokyvuje hlavou, dlouze vydechne a pak se opře o box. "Vida. No, drahoušku, možná se na tebe jednoho dne usměje štěstí."

Jo, jasně. Všechno co potřebuju je trocha kouzelného prachu a víla kmotřička. Nebudu ztrácet dech ani na jedno z toho.
TŘINÁCT
_________________________
Caleb

"C

alebe, doufám, že těmi testy projdeš," volá na mě máma z kuchyně.
Dnes večer jsem si už po třetí myl ruce. Mám barvu až k loktům, pozůstatky mých veřejně prospěšných prací. Starý pár ze střediska seniorů napsal, že chtějí mít svou kuchyň vymalovanou na růžovo, aby se hodila k jejich falešným růžovým růžím na kuchyňském stole. "Snažil jsem se o to nejlepší," říkám.

"Doufejme, že to nejlepší bylo dost dobré."
Osušil jsem si ruce ručníkem, uvažuju, kdy se ke mně přestane chovat jako k cizinci.

Jednoho dne se dostanu přes její plastový zevnějšek. Ten den přijde brzy.
Zazvoní telefon. Máma ho zvedne a pak mi ho podá. "To je pro tebe. Damon." Beru si telefon.

"Ahoj."
"Vedoucí z The Trusty Nail říkal, že jsi přišel pozdě."

Oh, do prdele. "Musel jsem zůstat po škole protože…"
"Všechno jsem slyšel, můžeš šetřit dech," vyštěkne na mě, přerušujíc mě. "Nulová tolerance. Hlas se na veřejné práce na čas. Pravidelně. Rozumíš?" rozumím.

"Tohle jde do tvých záznamů, Calebe. Můžu požádat soudce, aby tě poslal zpátky do DOC. Dál na to kašli a já to udělám…"
Pořád žvaní, ale já jsem příliš nasraný abych poslouchal.

"…řekl jsem ti, abys byl příkladným občanem a chodil do práce včas. Zklamal jsi mě. Ať se to neopakuje."
"Nebyla to moje chyba," hádám se.

"Kdybych dostal desetník pokaždé, když slyším tahle slova, byl bych milionář."
Kretén. "Chápu to, Damone. Hlasitě a jasně."

"Dobře. Zastavím se za tebou zítra," říká a pak zavěsí.
Když jsem položil telefon, uvědomil jsem si, že máma vyslechla mojí půlku rozhovoru. Dívá se na mě, ale v očím má takové prázdno…jako by tu nebyla celá. "Je všechno v pořádku?"

"Jo," říkám. Prostě báječné.
"Dobře." Popadne svojí kabelku z gauče. "Jdu do obchodu s potravinami. Chytám se upéct špagety Spectacular na sobotní podzimní festival."

Máma je vždycky dobrovolnice na těchhle kravinách. Ona miluje pozornost, myslím. Její špagety Spectacular vyhrávají v dámské organizaci cenu za nejlepší recept každý rok. Dokonce má cenu úhledně postavenou na vrchu podstavce v obýváku.
Máma vyletí ven ze dveří v její obvyklé vlně chaosu.

"Ona je blázen, víš," říká Leah ze dveří do kuchyně. 
Dnes má moje sestra na sobě černé džíny ze kterých visí řetězy. Konec jednoho řetězu je zachycen od jedné její nohavice ke druhé. Jak takhle může chodit?

Dívám se oknem v obýváku a sleduju jak máma vyjíždí z příjezdové cesty. "Mluv mi o tom."
"Myslíš, že se to tady někdy vrátí do normálu?" ptá se Leah s nadějí v hlase.

"Zlepší se to." Budu se o to snažit a začnu hned teď se sestrou. Vrací se zpátky do kuchyně, ale já vyhrknu, "Mluvíš někdy s, ty víš, Maggie?"
Zamrzne na místě, pak pomalu zavrtí hlavou.

"Ani jednou od nehody?"
Znovu zavrtí hlavou. "Nechci o tom mluvit, Calebe. Prosím, nenuť mě o tom mluvit. Ne teď."

"A kdy teda?" neodpověděla mi. "Jednoho dne si o tom promluvíme, Leah. Nemůžeš se tomu rozhovoru vyhýbat navždy." Obléknul jsem si bundu, vzal si basketbalový balon z garáže a zamířil ven. Vyhýbám se i pohledu na dům Armstrongových, když mířím do parku v opačném směru. Musím si hodit pár košů, abych si vyčistil hlavu.
Moje podělaná sestra je ten, kdo potřebuje skupinovou terapii. Já jsem ten, kdo byl zavřený a každý kdo zůstal doma je bláznivej cvok. Ach, komická ironie.

Další den sedím v ředitelově kanceláři. Máma s tátou přišli semnou vyslechnout, zda jsem v testech prošel nebo ne. Bože, tohle je na hovno.
Meyer otevřel desky a zírá do nich. Složky jsou taky na hovno. Zvláště ta, která má co dočinění semnou. Obhájce přidělený po nehodě k mému případu měl složku s osnovou nehody, mým zatčením a historií mého života. Dozorce v DOC měl skoro stejnou složku. Je to jako bych už nebyl kluk. Byl jsem zredukován na slova, která o mě napsali jiní. Dokonce i Damon se odkazuje na zatracený složky. Mohl bych jim říct, že jsem zatraceně víc, než co jim může říct složka.

"I když Caleb zvládl překvapivě dobře většinu zkoušek," Meyer směřuje svou pozornost k tátovi. "neprošel požadavky sociálních studií."
Páni, s ohledem na to co říkala Leah, tohle není překvapení.

Mámi úsměv na sekundu ztrácí lesk. "Jsem si jistá, že je to chyba."
Podíval jsem se na tátu. Pohlédl na mě předtím než řekl, "Caleb prošel studijním programem v, ehm, nápravném zařízení."

Meyer zvedá ruku. "To je možné, pane Backere. Ale neprošel sociálními studiemi, nebo nedosáhl určitého počtu bodů pro čtvrtý ročník."
Chystám se říct to, co jsem chtěl říct celou dobu, do háje s následky. "Nemohl jsem prostě proletět."

Máma se zamračí. "Calebe, ne." Jo, skutečné živá reakce pro publikum!
Táta krčí obočí. "Synku, nepropadl jsi. Jsem si jistý, že pan Meyer na něco přijde. Správně?"

Ten chlap se zhluboka nadechne a vytáhne ven další složku, což mě vážně už málem rozesměje. Studuje její obsah, zatímco my čekáme v tichu. "No, mohl bych ho zařadit do třetího ročníku sociálních studii, ale všechny jeho další předměty nechat na úrovni čtvrtého ročníku."

"Ach, to je úžasný nápad," jásá máma.
Táta přikývne.

"Bude muset chodit do letní školy a odmaturovat později. Není to ideální, ale…"

"To je v pořádku, ne, Calebe?"
Ach, člověče. Letní škola? Proč mi rovnou nezačnou pod nehty strkat rákosí?

"Tak ať, tati."
Dívám se z okna na projíždějící auta a na ptáky letící kdoví kam.

"Calebe, proč si nejdeš vzít svůj rozvrh od mé sekretářky," říká ředitel a pak kontroluje svoje hodinky. "Pokud si pospíšíš, ještě stihneš druhou polovinu třetí hodiny."
Když vycházíme z kanceláře, jsou máma s tátou zticha. Sekretářka mi podá kus papíru. "Tady je tvůj rozvrh hodin."

Jdu do třídy na Angličtinu. Nechal jsem starého Meyera, prsknout mě do třídy přesně v půlce hodiny. Zašklebil jsem se, když jsem otevřel dveře.
Můžu téměř slyšet ohlašovatelův hlas ve své hlavě. Ano, dámy a pánové, vlastní atrakce…přímo z věznice pro mladistvé…Caleb Becker! Cítím na sobě všech šedesát očí, propalujících se mi do lebky, když jdu k učiteli, panu Edelsenovi. "Můžu ti pomoci?" ptá se mě.

"Jsem zařazený do téhle třídy."
Ticho.

Oči.

Tuhnoucí svaly. "Dobře, pak se posaď."

Jdu do zadní části třídy a vyberu si místo vedle Drew Rudolpa. Poflakovali jsme se spolu. Víte…předtím.
Po vyučování jdu na oběd. Zaplatil jsem jablko a Colu z peněz, které mi ráno dali rodiče. Když procházím jídelnou, držím hlavu vysoko. Jen ať si povídají o bývalém trestanci co chtějí.

Čelit těmhle dětem není nic ve srovnání s klukama z DOC. Zahnul jsem za roh a narazil na Tendru. Je to poprvé co jsme tak blízko od mého zatčení.
"Ahoj, Calebe," říká se škádlivým tónem v hlase. "Drew mi říkal, že tě viděl na Angličtině."

Přikývl jsem.
"Pamatuješ, když jsme měli angličtinu spolu?"

Páni, pamatuju. Chodili jsme do umývárny ve stejný čas, setkávali se v nějaké opuštěné chodbě a tam se líbali a osahávali. "Pamatuju."

Usmívá se na mě svými zářivými zuby a vražedně plnými rty. Tyhle rty jsem mohl líbat navždy. Pořád můžu.
"No, myslím že se uvidíme později," říká.

"Později," říkám, sleduju jak se jí houpe zadek když odchází.
Po škole, na veřejně prospěšných pracích, opravuju plot staré dámě a zavěšuju světla.

Předtím než jsem byl usvědčen, jsem přišel domů a našel jsem aspoň deset zpráv od Kendry, prosící mě, abych jí zavolal. Ale tentokrát jsem přišel domů a na záznamníku byla jen jedna zpráva…od Damona.
Zavolal jsem mu zpátky. Náš rozhovor byl asi takovýhle.

"Calebe?"
"Jo?"

"Dobrá práce dneska. Na čas a všechno."

"Díky."
"Jen tak dál. Zavolám ti za dva dny."

Jupííí! Nechá mě na pokoji dva ohromné dny. Můj táta je dnes v práci do večera, tak jsem tu jen já, máma a Leah.
 Leah postrkuje svoje jídlo po talíři, ale ve skutečnosti nejí. Máma je příliš zaměstnaná žvaněním se svými přáteli po telefonu. Nemyslím si, že si uvědomuje, že s Leah sedíme u stolu s ní. Jsem vděčný když v domě všichni spí. To jediné mi připomíná staré časy.

V noci ležím v posteli, dívám se na hodiny stejně jako jsem to dělal uplynulé dvě hodiny.
Tři hodiny ráno. Nemůžu spát. Příliš mnoho myšlenek se mi zbytečně prohání hlavou. Možná potřebuju nepohodlnou a opotřebovanou matraci jako jsem měl v Doc, abych mohl prospat celou noc. Odhazuji deku a přecházím po pokoji. Zírá na mě obrázek Kendry, její úsměv je tajný příslib mezi námi. Sebral jsem z obýváku bezdrátový telefon a vzal si ho do pokoje. Vyťukal jsem Kendřino číslo, soukromou linku, která zazvoní jen u ní v pokoji, ale zavěsil jsem předtím než zazvonil. Co když chodí s někým jiný a nechce se mnou mluvit? Jsem si sakra jistý, že za ní nechci běhat, jestli má jiného kluka. Podíval jsem se ven z okna, jak dlouho potrvá než se přikrade slunce. V DOC byli vždycky kluci co nemohli spát. Viděli jste je sedět v posteli nebo je slyšeli jak sebou hází a převrací se. Nový kluci a nejmladší děti to měli nejtěžší. Tiše plakali, jediným znakem bylo náhodné popotahování nebo prudce klesající ramena a třas. Dokonce i když některým bylo teprve dvanáct nebo třináct, snažili se chovat jako muži. Ale nakonec to byli jen kluci.

Všiml jsem si rozsvíceného světla v Maggiině pokoji, tlumené světlo prosvítalo přes závěsy zakrývající její okno. Mám s ní hodiny počítačů, ale obvykle sedím vzadu, zatímco ona v první řadě. Držel jsem hlavu skloněnou, protože lidi ve třídě analyzovali každý můj pohyb. Když zazvonilo, Maggie byla první venku…někdy si myslím, že odtamtud zmizí ještě předtím než vůbec zazvoní. Myslí si snad, že je jediná poznamenaná tou nehodou?

ČTRNÁCT

_________________________

Maggie

P

o mojí noční můře nemůžu spát, rozsvítila jsme světlo a zůstala vzhůru. Alespoň jsem tentokrát nevzbudila mámu křikem. Tahle noční můra byla jiná. Kendra Greene řídila auto, ne Caleb. Ve všech ostatních snech je za volantem auta které mě srazí Caleb. Myslím, že je to protože jsem viděla Kendru mluvit s Calebem včera v jídelně. On mě neviděl, protože si sedám přímo vedle dveří, abych mohla odejít jakmile dojím. Jídelna je zvláštní místo. Populární poznáte hned. Jsou hlasití a hodně se smějí. Normální lidé sedí ve svých partách, naprosto separovaní od stolů populárních. Bývala jsem populární. Většina sportovců v Paradise je populární. Ale teď jsem samotář, který nezapadá dokonce ani mezi normální, dokonce ani k tem nejnižším. Samotáři sedí sami roztroušení po celé jídelně. Jedí sami a pak ve spěšně odchází. Nikdy jsem nevěděla kam samotáři chodí, prostě se během obědové pauzy někam vypařili. Ale teď kdy jsem taky samotář to místo znám. Školní knihovna. Je to tajné místo, kam můžete jít a nebýt viděn. Caleb se nebojí pozornosti. Včera vkráčel rovnou do jídelny s hlavou vztyčenou, jako by byl sám pan Meyer. Pak došel až ke Kendře a řekl jí něco nad čím se usmála. Přísahám, všichni v místnosti byli zticha, sledujíc jejich shledání. Ví vůbec on, že Brian a Kendra jsou pár? Způsob jakým Caleb zíral na její zadek když odcházela mě nutí si myslet, že nemá tušení co se dělo zatímco byl ve vězení. Některé věci se nezměnili. Roztáhla jsem závěsy a dívala se ven na Calebovo okno. Je něco po třetí hodině ráno. Pravděpodobně spí jako mimino aniž by se staral o okolní svět. Ale on ne. Světlo má rozsvícené a vidím jeho siluetu procházet pokojem.
Nechala jsem závěsy znovu zakrýt svoje okno, zhasla světlo a spěchala do postele. Nemůžu zapadnou do starých kolejí, ne teď po všem co se stalo.

Pravda je, že jsem do Caleba byla zamilovaná od první třídy. Provokoval Leah a mě, když jsme si hrály s barbinama a oblékaly je do kostýmů. Ale když jsme potřebovaly kluka, aby hrál v jednom z našich představení, vždycky jsme ho přinutily, aby tu část zahrál. A když jsem dělaly baletní představení, mohly jsme se na je spolehnout, že bude divákem, když jsme před ním nacvičovaly naše jeté a plié.
Ale doba, kdy jsem se do Caleba zamilovala až po uši, byla v šesté třídě, když na sebe vzal vinu poté co jsem jeho mámě rozbila keramickou sošku sovy, kterou dostala její pra-prababička od nějakého bývalého amerického prezidenta.

Leah byla nahoře a já na ní čekala u jejich obýváku. Měly jsme jít hrát tenis do parku. Caleb mě překvapil jak letěl dolů ze schodů se Star Wars světelným mečem a mával jím kolem sebe. Smála jsem se a vytáhla svojí raketu jako zbraň, vyzývajíc ho. Přišel ke mně s šavlí a já otočila raketu, abych odrazila jeho útok. Počítala jsem s jeho obrovskou šavlí, ne s keramickou sovou jeho mámi na kredenci. Jeho máma slyšela rachot a přiběhla. Caleb řekl, že to byla jeho chyba, že si hrál okolo s mečem. Nikdy neřekl, že jsem to byla já, kdo sošku rozbil, ani mě nejmenoval jako komplice. Byla jsem v tu chvíli příliš vyděšená abych řekla pravdu, i když jsem věděla, že dostal zaracha na celý měsíc. Aniž bych si to uvědomila, stal se mým hrdinou. Potom, jsem si zvykla sledovat Caleba oknem, když si hrál s kamarády nebo měl na dvorku schůzku skautů. Když jsme byli v sedmé třídě, začal sekat trávník, zatímco poslouchal muziku. Těžko jsem se mohla soustředit na své domácí úkoly, když jsem ho sledovala proplétat se sem a tam přes trávník se sekačkou, jeho svaly napínající se mu pod tričkem, když hrabal trávu a strkal jí do pytlů na odpadky. Někdy mě přistihl jak se na něj dívám a zamával. Někdy jsem mu váhavě zamávala zpátky, ale pak jsem zatáhla závěsy a nechala je zavřené celý týden, takže nikdy nevěděl co jsem k němu opravdu cítila. Jindy jsem předstírala, že ho nevidím, ačkoliv předpokládám, že věděl, že ho špehuju. Caleb nikdy nedal najevo, že bych se mu líbila víc než jako kamarádka. To mi přišlo v pořádku. Prostě jsem jen doufala, že jednoho dne mě uvidí jako holku a nejen jako otravnou kamarádku své sestry. Měl za ta léta přítelkyně, ale nikdy to nebylo nic vážného.

Až dokud nepřišla Kendra.
Začali spolu chodit na začátku prváku. Kendra byla u nich doma každý den po škole; od začátku byli nerozluční. Pokaždé, když jsem se náhodou podívala z okna a viděla je v intimním objetí, moje doufající srdce se pomalu rozpadalo, kousek po kousku. To bylo také v době, kdy táta odešel. Takže jsem byla tady, zoufale čekající na tátu a Caleba, aby mě milovali tolik jako já je.

Co jsem mohla dělat, aby mi ti které miluji, lásku opláceli? Jediná dobrá věc, kterou jsem měla byl tenis. Takže jsem trénovala, hrála a vyzývala se každý den během léta mezi naším prvním a druhým ročníkem. Jistě, kdyby Caleb viděl, že jsem jediná druhačka ve školním týmu, všiml by si mě. A posílala jsem tátovi články z místních novin o svých úspěších a nikdy jsem nezapomněla přidat předpověď trenéra tenisu, že bych mohla být v říjnu šampión na Illinoiském státním mistrovství.
Tu sezónu mě táta nikdy neviděl hrát. Také to byla sezóna kdy Caleb ztratil své panictví s Kendrou. Jednou, jen jednou, jsem je viděla při sexu pod dekou na jeho zadním dvorku. Nikdy jsem to nikomu neřekla, i když bych mohla přísahat, že Caleb vzhlédl k mému oknu a věděl, že se dívám. Nikdy mi o tom nic neřekl. A já to nikdy neřekla Leah. V každém případě by byla znechucená. Vlastně jsem se potom cítila tak trapně, že jsem přestala Caleba pozorovat. V hlavě jsem přešla k noci nehody. K rozhovoru, který jsem s Calebem měla před nehodou a příběhy, které jsem potom slyšela. On byl očividně opilý; policista, který ho zatýkal mu dal alkoholový test hned po tom co přiznal, že mě srazil autem. Ale mohl být tak opilý, že nevěděl co dělá?

Co má být, že nenáviděl co jsem mu řekla tu noc, byla to pravda. Jeho přítelkyně ho podváděla.
"Lžeš," řekl mi tu noc.

Byla jsem odhodlaná, nenechat ho ode mě odejít předtím, než mu to řeknu. "Nelžu, Calebe. Přísahám, viděla jsem jí s jiným klukem." Nedodala jsem, že ten jiný kluk byl jeho nejlepší kamarád. Popadl mě za rameno tak tvrdě, až jsem se zašklebila. Caleb na mě předtím nikdy nevztáhl ruku. Z jeho hrubého doteku mi začaly stékat slzy po tváři.

"Miluju tě," řekla jsem mu. "Vždycky jsem tě milovala." Nechala jsem svůj strach z pravdy a mojí lásku ke Calebovi dnes v noci vyjít ven. "Otevři oči, Calebe. Kendra z tebe dělá blázna."
Stáhnu ze mě svoje ruce jako bych byla v jednom ohni a on se popálil. Potom řekl něco, na co nikdy nezapomenu. "Ty to nechápeš, Maggie, že jo? Ty a já, to se nikdy nestane. Teď přestaň lhát o mojí holce předtím, než se ti něco stane."

Tohle varování se mi ozývá v hlavě od toho dne až do dnes. Logická část mě ví, že to byla nehoda. Samozřejmě, že nechtěl ztratit kontrolu nad svým autem. Ale v temných zákoutích mé mysli je malá neodbytná pochybnost, která se jednou za čas vyplíží.
Nakonec jsem usnula, ale není to klidný spánek, protože mě moje sny straší faktem, že nebudu schopná utéct z Paradise a odejít někam daleko…kam na mě nedosáhne minulost.

Další den po škole, když jsem došla domů od autobusu, je na záznamníku zpráva od paní Reynoldsové…od paní se kterou jsem se včera setkala. Zanechala svoje číslo a řekla mi, abych jí zavolala jakmile přijdu domů. Když jsem jí zavolala zpátky, řekla, že si semnou chce promluvit o práci po škole…jako její společnice.
"Jste si jistá?" ptám se.

"Chci s tebou uzavřít dohodu, takže bys mohla jet do Španělska," říká, totálně mě láká.
"Můžeš přijít ke mně domů do Hamptonu, abychom si mohly promluvit?"

Tak rychle jak jen mi moje chromá noha dovolí, jsem v autobusu do Hamptonu. Není to daleko, jen patnáct minut jízdy autobusem z Paradise. Celou tu dobu přemýšlím o dohodě, kterou mi chce paní Reynoldsová nabídnout. Co takový společník dělá? Hraje dámu a poslouchá jí, jak vypráví o starých dobrých časech? Nemůže to být tak těžké. Zvládnu to. Vidina jak dělám staré dámě čajové sendviče a limonádu, zatímco ona sedí a mluví, mi proplouvá hlavou.
Leah a já jsme si povídaly…dokonce celé hodiny o všem a o ničem. Vím, že povídat si se starou dámou nebude stejné jako povídat si s nejlepší kamarádkou, ale myslím, že by to mohlo být v pohodě.

Zazvonila jsem na zvonek u dveří paní Reynoldsové a ona mě přivítala s velkým úsměvem. "Pojď dál, Margaret."
Sedím upjatě na její drahé, krémové pohovce, snažím se udělat dobrý dojem. Maggie, zapomeň na minulost a soustřeď se na budoucnost, říkám sama sobě.

Paní Reynoldsová má jasné, pozorné, zelené oči, které se přou s jejím věkem a postojem, který konkuruje čtvrťačkám z roztleskávačského týmu. "Nevadilo by ti pracovat pro nevrlou, starou dámu jako jsem já, Margaret, pokud bys nakonec byla schopná podniknout svou cestu do Španělska?"
"Krom toho, že potřebuji peníze na studium příštího semestru v zahraničí," říkám, držím své ruce v klíně a snažím se nevrtět. "Věřím, že se mohu hodně naučit od lidí s životními zkušenostmi."

Zaslechla jsem, jak si paní Reynoldsová odfrkla? "Máš na mysli staré lidi?"odsekne.
Kousla jsem se zevnitř do tváře. "Ehm, co jsem tím myslela, ehm…"

"Šetři si to pro někoho s životními zkušenostmi. Nechoďme kolem horké kaše, je to jen ztráta času. Umíš vařit?" 
Pokud se makarónům se sýrem říká vaření. "Ano."
"Hraješ oko?"

"Ano."

"Nemluvíš příliš?"

Její otázka mě vyvedla z míry. "Promiňte?"
"Však víš, mluvíš prostě jen proto, abys slyšela svůj hlas, nebo jsi zticha dokud nemáš něco zajímavého co říct?"

"To druhé," odpovídám.
"Dobře. Nemám ráda nesmyslné tlachání."

"Ani já ne."
Tolik k chození kolem horké kaše.

"Očekávám, že tu budeš od půl čtvrté do sedmi v týdnu a pár hodin o víkendech. Dám ti hodinovou přestávku, aby sis mohla udělat domácí úkoly."
"To znamená, že jste mě najala?" ptám se.

"Vypadá to tak. Dám ti patnáct set dolarů za měsíc, dost na zaplacení školného, které potřebuješ. Můžeš začít v pondělí po škole."
Wow. To je mnohem víc, než bych si vydělala kdekoliv jinde. "To je příliš," připouštím. "Mohla by jste nejspíš mít někoho za mnohem méně peněz."

"Pravděpodobně. Ale chceš jet do Španělska, ne?"
"Samozřejmě, ale…"

"Žádná ale. Ale, může být kvalifikováno jako nesmyslné tlachání."

Chci políbit a obejmout tuhle ženu a stokrát jí děkovat. Ale nemyslím si, že je objímací a pusinkovací typ. A pokud jí stokrát poděkuju, bude mít aneurysma ze zmíněného tlachání.
Paní Reynoldsová vstala, používajíc svou hůlku, aby udržela rovnováhu. Což mi připomíná, abych dodala, "Já kulhám."

Místo toho, aby se mě na to ptala, prostě říká, "Tak jako já. Tak jako většina mých přátel. Aspoň ti, kteří nejsou mrtví. Dokud si nebudeš stěžovat ty, nebudu si stěžovat ani já."
A to, pokud tomu uvěříte, je konec rozhovoru.

PATNÁCT
_________________________
Caleb

"T

y, Calebe, pojď si sednout s námi," křičí Brian z prostředka jídelny. Měl jsem v plánu popadnout sendvič a posadit se vedle své sestry. Dnes má na sobě uhlově černou rtěnku, ladící s jejími černými, sepranými džíny. Matka sebou ani necukla, když Leah dnes ráno sešla ze schodů. Já jsem se při tom pohledu zachvěl. Kdokoliv si dá na rty tuhle černou věc má nějaké vážné problémy. Stojím vedle ní, uvažuju co dělat. Ani nevzhlédne od knížky a řekne, "Jdi si sednout k Brianovi. Mě je to jedno."
"Leah, pojď semnou."

Podívá se na mě, černá rtěnka a všechno. "Vypadám jakože s nima chci sedět?"

To je ono, už to nemůžu vydržet. Opřu se rukama o jídelní stůl a říkám, "Možná mě chceš dohnat k šílenství všema těma černýma kecama, ale já ti to nežeru. Proč si teď nesetřeš to hovno ze rtů a nesekneš už s tím hraním na smrtku. Začínají mi docházet nervy."
Místo toho, aby byla vděčná, že jsem byl tak brutálně upřímný, náhle zvedne knihu a utíká ven z jídelny.

Co mám sakra teď dělat? Brian na mě stále mává, ale váhám. Není to tak, že bych nechtěl sedět se svými stařými přáteli; jen se necítím na to, být bombardovaný otázkami o vězení. Protože tihle kluci nestrávili v DOC ani jeden den a nejspíš by si mysleli že lžu, kdybych jim vyprávěl jak to tam skutečně chodí. Ani na minutu si nemyslete, že je někdo proti odsouzení imunní. Člověče, tam je tolik kluků různých ras, náboženství, barvy a velikosti. Židé, křesťané, muslimové a katolíci. Bohatá děcka, která si myslela že stojí nad zákonem a špinavý, chudý děti, které neví nic lépe. Je to úplně jiná hra, když jste uvnitř a některé věci se musíte naučit celkem drsně. V DOC se nehody stávají a některé z nich jsou úmyslné. Gangy jsou na denním pořádku a to i ve věznicích pro mladistvé. Když dojde k hádce mezi dvěma rivaly, raději by jsi měl kurva padat z cesty. Správce Miller má na starosti tu věc s přivítáním nového chovance jeho první den v DOC na starosti. Myslí si že to novým klukům usnadňuje vědomím jeho očekávání, ale všechno čeho dosahuje je, že je svými kecy vyděsí k smrti. Až na ty, samozřejmě, kteří jsou repetenti. Miller zná hodně repetentů křestními jmény. Oni dostávají hodně odlišnou verzi uvítací řeči.
Jeho první řeč zní asi nějak takhle: "Jmenuji se Scott Miller. Vítej v mém domě. Každé ráno budeš vstávat v pět čtyřicet pět a půjdeš do sprch. Dostaneš pět minut, ne víc, na to se umýt. Dostaneš čtyři cigarety denně a budeš po dobu osmi hodin navštěvovat vyučování. Budeme spolu vycházet tak dlouho, dokud budeš respektovat pravidla mého domu. Pokud ne…no, ty a já budeme mít problém. Zeptej se kohokoliv a on ti řekne, že semnou nechceš mít problém. Mé problémy dostávají dvacet čtyři hodin na samotce. Nějaké otázky?"

Správce Miller nevysvětlil nedostatek toaletního papíru na celách; to byla jedna z věcí na které jste si museli přijít tím tvrdším způsobem. To je když sedíte na záchodě a nemáte se čím utřít.
Zamířil jsem k Brianovi a klukům, připravený odvést řeč od vězení. "Jak je, lidi? Kde jsou všechny holky?" ptám se.

Drew sedí naproti mně a koulí očima.
"Trénink roztleskávaček. Nechápejte mě špatně, miluju když pro mě holky skáčou nahoru a dolu. Jen nevím jak by to všechno mohlo být tak těžké, že potřebují zkoušet tři týdny předem."

"Bianne a Danielle chodí na roztleskávání místo na tenis?" ptám se. Brianne a Danielle byli zaryté tenisové fanatičky.
"To je kvůli Sabine," říká Tristan. "Nemá dost koordinace mezi rukou a okem, aby mohla hrát tenis, takže přesvědčila Brianne a Danielle aby to vyzkoušely za Pantherettes."

Možná jsem byl pryč příliš dlouho. Nebo jsem možná špatně slyšel. "Co je to Pantherette?"
"Calebe, měl by ses vrátit do starých kolejí, chlape." Brian se snaží kontrolovat své pobavení, když říká, "Pantherettes jsou roztleskávačky zápasnického týmu. Chápeš … Paradise Panthers…Pantherettes."

Co? "Zápasnické roztleskávačky?"
Drew přikývne. "Pantherettes kámo. Budeš je milovat. Hodně škol má zápasnické roztleskávačky, takže je poslední rok máme taky."

"Budeš tenhle rok zápasit, Beckere?" přizvukuje Tristan. "Mohl by to být Wennerův poslední trenérský rok. V létě čekají dítě a myslím, že chce o sobotách zůstávat doma s fakanem."
"Nemůžu," říkám. "Musím po škole chodit do práce." Záměrně jsem vynechal tu část, že se ve skutečnosti jedná o veřejně prospěšnou práci a když to zvořu, budu se muset vrátit do vězení. Brian si ukousne sendviče a říká s plnou pusou, "Potřebujeme tě, nebo prohrajeme jako minulý rok."

Tristan a Drew kývají hlavami, souhlasí s Brianem. Nic jen pohled na ně jednoho donutí se vzdát. A pravdou je, že mi tihle kluci chyběli. "Dobře, poslouchejte," říkám. "Pokud by to šlo nějak sladit, mohl bych to nějak zařídit."
Brian zvedne ruku, abych si s ním plácnul. "To je to, o čem mluvím."

Plácnul jsem si s ním. "Jsi vážně dojemný, pokud si myslíš, že já sám můžu něco změnit."
Drew zavrtí svojí kudrnatou hlavou. "Ty jsi přišpendlil Vica Medoniu, Calebe. Ten kluk je borovský a legendární. Pamatuju, jak jsi mu nakopal prdel a dostal pět bodů, když jsi ho složil deset sekund před koncem kola."

"Drew, prosím," říká Tristan. "Nemáš k CB žádnou úctu? Byly to čtyři minuty, když ho složil."
"Tak ať, Tristane," říká Drew. "Zapomněl jsem, že ty víš všechno."

Tristan si zkříží paže na hrudi. "Sakra správně."
Ukousnul jsem si sendviče, zatímco si Tristan a Drew šli navzájem po krku. Je to jako za starých času, kromě toho, že tu není Kendra…a moje sestra se odmítá připojit ke světu živých. Předtím než tahle myšlenka opustila mojí hlavu, holky mínus moje sestra nakráčely do jídelny. Sabrina, Danielle a Brianne přišly první, následovány Kendrou a její nejlepší kamarádkou Hannah.

"Jak šel trénink?" ptá se Tristan Brianne.
Briane se natáhne s dotkne se jeho ramene. "To je tak sladký, že se staráš," říká.

Drew si odkašle. "Proč nám tady lidi trochu nezafandíte?"
"Přímo tady v jídelně?"

"Proč ne?"

Kendra na mě mrkne, pak říká, "Jistě, jdeme na to, holky."
Kendra stojí vepředu, zatímco Brianne, Sabrina, Danielle a Hannah se postaví do formace za ní. Kendra zvedne ruce, jako by chtěla tlesknout a říká, "Připraveni?"

Ostatní holky odpoví, "D-obře," pak všechny začnou tleskat, skákat a zpívat:
Sejmi ho, polož ho, nebo ho přišpendlíš!

Vyhni se podlaze a vyhraješ!
Svez se po něm, zpracuj ho, než zazvoní.

Do toho Panthers, Vyhrajem!
Holky skončili svoje fandění skok/kop kombinací.

Drew vstal a tleská. "To bylo fantastický! Můžete udělat znovu tu závěrečnou část, kde se odrážíte nahoru a dolů a mluvíte o tom jak se po nich budeme vozit?"
"Zmlkni, Drew," říká Kendra.

On zvedne ruce a pokrčí rameny. "Co? Jen jsem obdivoval vaše fandění."

"Prosím," říká Danielle, když si sedá vedle Briana a znechuceně se na Drewa dívá. "Ty jsi něco obdivoval, dobře. Naše prsa."
"To taky," připouští Drew. "Jsem teenager s rozbouřenými hormony, co bys chtěla? Vsadím se, že Caleb je obdivoval taky, protože skoro rok žádný neviděl. Je to tak, CB?"

Měl jsem vědět, že je jen otázka času, kdy mi vězení bude vmeteno do tváře. Skvělý, teď na mě všichni zírají, čekají na odpověď bývalého trestance. Včetně Kendry. Vstal jsem a odcházím z jídelny. Nechci se zrovna teď zabývat těmahle kravinama.
"Jen jsem si dělal srandu, Calebe. Vrať se!" křičí Drew.

V DOC jsme každý týden měli hodiny ovládání vzteku. Zdůrazňovali nám vyhýbat se konfrontacím, učili nás nenásilné způsoby, místo abychom si na někom uvolnili hněv. Vzhledem k tomu co Drew vypouští z pusy jako průjem, je to nemožné a tak jsem zamířil do školní posilovny. Došel jsem přímo k boxovacímu pytli a mlátil do něj dokud neměl na straně permanentní důlek. Je mi dokonce úplně jedno, že mi krvácejí klouby.

"Calebe, uklidni se s tou věcí."
Je to trenér Wenner, stojí vedle prázdné váhy s šálkem kávy v ruce. Má na sobě golfové tričko s výšivkou zápasnického týmu Panther. Skončím s třískáním do pytle a nacpu ruce do kapes, abych skryl svoje zkrvavené ruce.

"Říkali mi, že je to váš poslední trenérský rok."
"Jo. Budu učit řidiče, stejně dobře jako jsem učil tělocvik, už letos na podzim."

Nedůvěřivě jsem zavrtěl hlavou. "Učit řidiče?" Tenhle chlap miluje a dýchá pro zápasení.
"Žena nechce, abych byl o víkendech pryč až se dítě narodí. Nade vše ostatní, musíš dělat to o čem si myslíš, že je to nejlepší pro tvou rodinu. Správně?"

"Myslím, že jo."
Wanner si usrkl nápoje a opřel se o zeď. "Víš, to co se loni stalo mě šokovalo jako samo peklo. Vsadil bych pravou ruku, že kluk jako ty by neopustil místo nehody."

"Naštěstí pro váš jste tu sázku neuzavřel," odpovídám.
"Uh, hm," říká Wenner a pak dodává, "jdi za sestrou a nech si zavázat ty klouby," a bezstarostně vyjde z místnosti.
ŠESTNÁCT
_________________________
Maggie

C

alebovi trvalo týden vklouznout zpátky do svého života bez problémů. Opustila jsem odpoledne jídelnu, když před ním populární holky začaly roztleskávat. Mohla bych odpřísáhnout, že si myslel, že roztleskávají jen pro něj. Jako by to nebylo dost špatné, slyšela jsem Tristana Norrise na přírodovědě říkat, že Caleb bude letos zápasit. Nejen, že jsem ztratila Leah jako kamarádku, všichni si myslíš, že jsem chodící blázen, nemám žádnou nadějí připojit se k tenisovému týmu nebo ještě někdy sportovat. Pokárala jsem se za poměřování s Calebem, když jedu autobusem do Hamptonu ve svůj první pracovní den pro paní Reynoldsovou. Jen bych si přála, aby to pro mě bylo jednodušší….nebo méně jednoduché pro něj. Uvědomuji si, že jsem zahořklá, ale nemůžu si pomoct. Prošla jsem vloni takovou bolestí a utrpením a chodit znovu do školy jen podtrhuje jakým vyvrhelem jsem se stala.
Došla jsem k domu paní Reynoldsové a zazvonila. Neodpovídá. Pořád zvoním, doufám, že se jí nestalo nic špatného. K mému štěstí se mě rozhodla vyhodit ještě předtím než jsem vůbec mohla začít pracovat. Položila jsem si batoh na zem a zamířila k zadní části domu. Paní Reynoldsová sedí na verandě na houpačce, hlava jí klesla, ale hruď se jí zvedá a klesá s každým další nádechem. Dobře, madam jen spí. Uf. V ruce jí balancuje sklenice limonády. Tahle práce bude hračka. Stydím se od paní Reynoldsové přijmout tolik peněz za nic nedělání. Po špičkách dojdu k houpačce. Chci vzít sklenici s limonádou dřív než se rozlije, nebo ještě hůř, spadne na zem a rozbije se.

"Co si myslíš, že děláš?"
Překvapí mě hlas staré dámy a uskakuju zpátky. Paní Reynoldsová má jedno oko otevřené jako ten chlápek z kresleného filmu o příšerkách. "Já, ehm, myslela jsem, že jste si zdřímla."

"Vypadám jako bych dřímala?"
"Dobře, teď už ne."

Paní Reynoldsová si sedne rovně, šedé vlasy perfektně upravené na vrcholku hlavy.

"Dost tlachání. Máme dneska spoustu práce."
"Chcete dolít limonádu? Udělat svačinu?" Naklepat polštáře?

"Ne. Vidíš támhle ty pytle?" říká paní Reynoldsová a prstem ukazuje ke straně dvora. Na trávě je srovnaných asi deset papírových pytlů. Všechny jsou označeny zvláštními názvy: Meruňka, vítr, chrom, ocelově šedá, závěj, žluté trumpetky, citrusové, růžové mraky.
"Na co to je?"

"Budeme je sázet. Jsou to narcisy. No, zrovna teď zrovna jako narcisy nevypadají. Jsou to jen cibulky."

Sázet? Podívala jsem se do pytle označeného závěj. Musí tam být víc než třicet cibulek. Dokulhala jsem k dalšímu pytli 'citrusy', je jich tam víc než v tom prvním.
"Netvař se tak polekaně, Margaret," říká paní Reynoldsová. "Nesluší to tvé tváři."

Vzala jsem pár cibulek z dalšího pytle s nápisem 'Audubon'.
Za mnou paní Reynoldsová říká "Ani se neobtěžuj zvedat je hned. Napřed potřebuješ plán."

"Plán?"
"Samozřejmě. Už jsi předtím někdy zasazovala?"

"Jen nějaké bylinky ve školce. Ale ty byli v malém květináči, který jsme si vzali domů na den matek."
"Žádné cibulky?"

Zavrtěla jsem hlavou.

Paní Reynoldsová vypadá ustaraně. "Dovol mi ti říct něco o narcisech, Margaret. Jsou voňavé, krásné a trvanlivé."
Pohledem jsem přejela přes osm seřazených pytlů. "To jsou všechno narcisy?"

"Ach, ano. Ale každá mají svou unikátní vůni a osobnost."
Wow. O květinách obecně toho moc nevím, natož jediný detail. Moje oblíbené květiny jsou pampelišky, protože když jsem byla mladší, s Leah jsme je hledaly a sesbírali všechny z trávníků našich sousedů, zpívaly Máma měla dítě a její hlava bouchla a utrhly květ od stonku pokaždé, když jsme zpívaly slovo bouchla. Ačkoliv technicky pampelišky nejsou květiny. Je to plevel.

"Do začátku potřebuješ lopatu," řekla moje zaměstnavatelka, přerušujíc moje snění. "Myslím že je jedna v garáži."
Vrátila jsem cibulky zpátky do pytle a pak zamířila do oddělné garáže vzadu na zahradě. Je to velké, dvoupatrové stavení. Žlutá barva, i když popraskaná a odlupující se po letech zanedbávání, naznačuje, že na tohle místo byl kdysi někdo hrdý. Zboku jsou schody vedoucí do druhého patra. Špinavá, zaprášená okna v horním pokoji. Je to nějaká kancelář? Soukromý pokoj?

Dveře garáže jsou zavřené, takže je musím zvednou pomocí své vlastní síly což není snadné. S hlasitým zaskřípěním v protest se dveře konečně zvednou a vevnitř je zaparkovaný velký, černý Cadilac. To místo je tmavé a plné pavučin. Což znamená, že to tu bude plné pavouků. Nemám pavouky ráda. Maggie, musíš to udělat. Když jsem si troufla do temnoty, očima hledám pavouky. Moje máma si ze mě vždycky dělá legraci, že mám periferní vidění speciálně uzpůsobené pro detekování osminohých stvoření.
Lopata visí na zdi, nedaleko vchodu. Dobře. Udělala jsem malý krůček vpřed, natahuju se, abych pořád mohla držet kliku. Najednou něco držím, vydechla jsem, ani nevím co držím. Pelášila jsem ven z garáže a zamířila zpátky k paní Reynoldsové, jistěže se na mě zachytilo pár pavučin.

"Mám to," říkám, držím lopatu jako vzácnou trofej.
Madam nevypadá, že by to na ní udělalo dojem. "Nejprve, musíme připravit půdu."

Jdu k prázdným květinovým záhonům a začnu strkat lopatu do hlíny abych jí nadzvedla. Dělám to několik minut. Není to tak zlé.
Paní Reynoldsová za mnou přihlíží. "Počkej."

Otočila jsem se. Žena mi podává dlouhé, růžové a zelené, květované roucho.
"Co je to?" ptám se.

"Moje můmů. Obleč si ho. Nezašpiníš si oblečení."

"Paní Reynoldsová, tohle nemůžu nosit."
"Proč ne?"

Paní Reynoldsovi prohlíží můmů, velký, ošklivý domácí úbor. Stydím se dost už bez toho aniž bych na sobě měla něco, co má nejspíš ve skříni pratetička Henrietta.

"To…není to má velikost," říkám nepřesvědčivě.
"Nebuď hloupá, můmů sedí každému. Jedna velikost padne všem. Obleč si ho."

Neochotně beru můmů a natáhnu si materiál přes hlavu. Šaty na mě visí jako stan. Paní Reynoldsová udělá krok vzad a zkoumá mě. "Perfektní."
Chabě jsem se na ní usmála.

"Dobře, dejme se do práce."

Další čtyřicet minut mě paní Reynoldsová diriguje jak velké kopat díry, jaký průměr hlína potřebuje ve spodní části otvoru pro vytvoření polštářku pro cibulky a jak nejlépe pěstovat cibulky…ne v řádcích, ale rozptýlené pět palců od sebe.
Potím se a bojím se, že paní Reynoldsová teprve začala. Ale udělám cokoliv, abych si tuhle práci udržela. Pokud to znamená dělat polštářky pro její drahocenné cibulky příštích několik týdnů dokud se na nás nesnese chladnější počasí, je to v pohodě. Zvládnu cokoliv, pokud konečný výsledek je vydělat peníze na odchod pryč. posadila jsem se, stírám si špínu z obličeje rukávem můmů. "Co je tam?" ptám se a ukazuju na hromadu dřeva.

"Altánek, který se nikdy neuskutečnil."
"Byla jsem v altánu minulý rok v botanické zahradě," říkám, představuju si obrovský altán uprostřed zahrady.

"Připomínalo mi to scénu z filmu Za zvuku hudby, kde Lieslin přítel zpívá 'Sixteen Going on Seventeen' jen pro ní."

Paní Reynoldsová se toužebně dívá na hromadu. "Ano, no, obávám se, že tam to dřevo bude pravděpodobně ležet ještě dlouho po té co budu mrtvá a pohřbená."

"Měla by jste najít někoho kdo to postaví," říkám jí vzrušeně. "Umím si to představit se špičatou střechou a všechno."
"Dáme si pauzu," říká. "Dost řečí o altánech, které nikdy nebudou."

Ach, jasně, zapomněla jsem. Žádné nesmyslné tlachání s paní Reynoldsovou.
Od nehody pro mě není jednoduché se postavit. Být zamotaná do můmů to dělá ještě o moc těžší. Zvlášť když musím položit nohu před sebe, abych se postavila.

"Co to děláš?"
"Vstávám."

Paní Reynoldsová kolem sebou zamává rukou, jako by odháněla rozhovor. "Obvykle lidé ohýbají nohy, když to dělají."

"Nemůžu ohnout nohu."
"Kdo to říká."

Otočila jsem se a podívala se přímo na ní. Dělá si ze mě srandu? Je zřejmé, že jsem mrzák. Dobře, tak ne mrzák. Ale srazilo mě auto. Nikdy už to nebude stejné jako dřív.

"Když chodíš tak nohu ohýbáš. Nevím, proč jí nemůžeš ohnout, když vstáváš, to je všechno," říká.
Konečně jsme vstala, pak se zhluboka nadechla. Jsem v pokušení něco říct, ale nemůžu. Paní Reynoldsová je první osoba za celý rok, která se chová jako by se mnou nebylo nic v nepořádku. Je to osvěžující a frustrující zároveň.

SEDMNÁCT
_________________________
Caleb

V

 sobotu večer mi máma zaklepe na dveře ještě před tím než odejde na každoroční podzimní festival. "Jsi si jistý, že nechceš jít, Calebe? Bude to zábava."
Jo jasně. "Jsem si jistý."

"Leah jde taky."

Jak se sakra mámě tohle podařilo? Leah žije ve svém pokoji, jako medvěd v permanentní hibernaci. Myslím, že jí spíš vídám na školních chodbách než doma.

"Chtěl jsem zůstat doma a poflakovat se," říkám. V žádné případě nechci jít na pouť a být jednou z hlavních atrakcí. Máma otevře dveře a strčí hlavu dovnitř. "Tvůj otec a já bychom byli rádi kdyby jsi se tam ukázal. Doktor a paní Tremontová tam budou také. Tvůj táta spoléhá na jeho doporučení. Vezmi si něco z toho nového oblečení co jsem ti koupila a ukaž jak dobrý člověk jsi."

Necítím se na to oblékat si věci, které mě dusí a předvádět další falešně 'šťastné' divadélko.
"To je to co opravdu chcete?"

Přikývla. "Ano."
"Fajn, sejdeme se tam později," řekl jsem stroze. Tyhle kraviny mě stahují rychle ke dnu.

"Díky, Calebe. Vážím si toho," řekla, jako by mluvila se svým kolegou.
Kdo je tahle dáma, které jsem říkával mami? Potřebuju aby si uvědomila, že jsem ten samý člověk co předtím.

Může milovat starého Caleba, aniž by se musela snažit vytvořit nového a lepšího. Po odchodu mých rodičů a Leah jsem zamířil ven a udělal si na grilu nějaké kuře. Najím se tady v pohodlných, roztrhaných džínech a tričku, potom se obléknu jako bankéř a půjdu na slavnosti.

Sedím u stolu na terase, když se ozve známý hlas.

"Myslela jsem si, že tě najdu tady."

Otočil jsem se ke své ex-přítelkyni. Kendra vypadá skvěle, oblečená v těšném, růžovém tričku a krátké, bílé sukni. V na jejím oblečení není ani známka konzervativnosti, to je jisté.

"Ty nejdeš na slavnost?" ptám se.

Přistoupila ke mně opravdu blízko a naklonila se. "Šla jsem, ale ty jsi tam nebyl," říká sexy šepotem.

"Chtěla jsi abych tam byl?"

"Ne, protože tě chci mít celého pro sebe. Jsi teď v Paradise legenda. Každý se chce podívat na tajemného a nebezpečného Caleba Beckera."

"To je to co si myslí, že jsem nebezpečný?"

"Jen sděluju pověsti. Byl jsi ve vězení, víš. Slyšela jsem o spoustě věcí, které se ti tam stali a změnili tě."

"A co si myslíš ty?" ptám se, zmatený motivy, které jí sem přivedly. "Myslíš si, že jsem nebezpečný?"

"Rozhodně." Dívá se přímo na mě, ale cítím že přemýšlí o něčem jiném. "Bylo to opravdu tak těžké jak se říká?"

"Někdy."

Natáčí si blond kadeř okolo prstu. "Myslel jsi na mě?"

"Jen každý den," přiznávám. "A co ty?"

Usmívá se. "Chyběl jsi mi. Ale nemohla jsem zvládnout co se stalo."

"Neboj, Kend. Ta noc se totálně posrala."

"Povídej mi o tom."

Dívám se na ní úkosem. Umírám touhou znát odpověď na tuhle otázku. "Pamatuješ si co se stalo?"

Dvakrát mrkne než odpoví. "Moc ne. Byla jsem jako přimražená, když přišli policajti a ty jsi začal utíkat. Můj táta je starosta, víš. Jeho dcera nemohla být chycena ve středu takové bláznivé scény."

"Ehm hmm."

"Nečekala jsem, že půjdeš do vězení. Já jen…vyděsilo mě to."

"Taky mě to vyděsilo. Ale teď jsem zpátky."

"To určitě jsi."

Moje ego potřebuje, abych se zeptal na další otázku. Je to zvláštní, ale tenhle rozhovor je náš způsob jak zjistit jak si každý z nás v tomhle vztahu stojí. "Byla jsi s někým jiným?"

"S nikým na kom by záleželo."

Co má tohle sakra znamenat? Nejsem žárlivý. Dobře, jsem. Ale ona je tu teď s tebou, říká mi hlas uvnitř mé hlavy. A chyběla mi tak moc. Hodně moc. Snil jsme o tom, že jí budu znovu líbat, její plné rty na mých, tření se proti ní dokud si nebudu myslet, že umřu čirým potěšením.

"Pojď sem," říkám, posunul jsem si židli tak, aby mi mohla sedět na klíně. Moje libido se nakopává, okamžitě připravené. "Byla to dlouhá doba, Kend, ale jsem ve hře pokud i ty."

Usadí se mi na stehnech a obejme mě kolem krku. Se zaujetím sleduju její rty, když se na mě usmívá. Vlhké, lesklé rty, které připravila než sem přišla. Ten, kdo vymyslel lesk na rty je genius. Beru zkroucené konečky jejích zlatých vlasů mezi prsty a protáčím je mezi palcem a ukazováčkem. Její vlasy jsou cítit jinak než si pamatuju. Bývaly měkčí. Vždycky jsem si s nimi rád hrál.

"Změnila jsi barvu," říkám.

"Je světlejší. Líbí se ti?"

Co mám říct, že jsou na dotek spíš jako sláma než hedvábí? "Potřebuju čas si na to zvyknout."

Vím, že bych jí teď měl políbit, ale váhám. Líbal jsme Kendru tisíckrát. Líbá úžasně a tyhle rty prosí o pozornost.

Tak co mám za problém?

Dotýká se mého krátkého sestřihu dlaní. "Doufám, že si necháš narůst vlasy. Nemůžu tě teď na ně držet."

"Uvidíme."

"Jak vyhýbavé, že." Směje se a pak říká. "Stýskalo se mi po tobě, CB."

Když jsem jí tolik chyběl, proč mám ten divný pocit, že jí něco drží zpátky? Do prdele, měl bych přestat hrát hry mysli a analyzovat věci. Vím, díky čemu přestanu přemýšlet.

Chytil jsem Kendru zezadu za hlavu a vedl její ústa směrem k mým. Když se mé rty dotkly jejích, ucítil jsem jak silná je vůně třešní z jejího lesku na rty.

To není dobré.

Moje rty a jazyk kloužou po jejím, ale všechno na co dokážu myslet je, jak nenávidím třešně.

Nenávidím třešňový koláč, nenávidím třešně v ovocném koktejlu nebo na vrcholku poháru. Dokonce nenávidím i třešňovou kolu.

Kendra sténá, zatímco naše ústa jsou stále spojená. Její jazyk celou dobu pracuje a přetočí se, takže na mě sedí obkročmo.

Otevřel jsem oči zatímco se líbáme. Zaměřil jsem pohled do pokoje Maggie Armstrongové.

Nejen pro to, že mám třešňové rty na svých, doufám, že mě Maggie neuvidí s přimknutými rty a s jazykem svázaným s Kendrou.

Ani se neptám, proč mi na tom záleží.

Stáhnul jsem se a říkám, "Pojďme dovnitř."

Kendra mi sklouzne z klína a ruku v ruce jí vedu do svého pokoje. Otřel jsem si rty hřbetem ruky, doufajíc, že třešňové aroma zmizí. V mém pokoji si Kendra lehne do postele, bez váhání nebo otázek proč na to jdeme tak rychle, když jsme se rok neviděli. "Je to jako za starých časů," říká.

Krom toho, že nemám takový pocit vzrušení nebo odhodlání jako dřív. Možná je to protože jsme teď starší.

Svlékl jsem si tričko a vklouzl do postele vedle ní. Líbá mě na prsou. "Pááni, Calebe. Tvoje prsní svaly jsou obrovské."

Prstem lehce točím jejím novou, lesklou náušnicí v pupíku. "Myslím, že jsme se oba změnili, hm?"

"Nech mě zjistit jako moc." Prolíbává si cestu dolů, přes mojí hruď a zastaví se u pásku mých kalhot.

Když je začne rozepínat, položil jsem ruku na její, abych jí zastavil.

Zmateně ke mně vzhlédne. Nedivím se jí. Všechno jsem posral a potřebuju brát všechno pomaleji než předtím. Přísahám, před rokem bych na ní skočil ještě by jsme nebyli ani v mém pokoji.

"Co se děje?" ptá se.

Zavrtěl jsem hlavou, přejel si rukou po vlasech a zhluboka se nadechl. Kurva. Všechno jsme posral.

Položila mi hlavu na rameno a položila mi ruku přes břicho. Je to opravdu dobrý pocit a jsem rád, že mě o tom nenutí mluvit. Možná to chápe, možná rozumí tomu, že nemůžu slovy popsat svoje zasraný myšlenky. Ale pak po pár minutách začne být neklidná a posadí se. "Měla bych se nejspíš vrátit na festival předtím, než si rodiče všimnou, že jsem pryč."

Nakonec to nechápe. Stejně jako všichni ostatní.

Přehodí si vlasy přes rameno, obuje si boty a vstane.

Přesvědčil jsem se, že věci se do normálu vrátili dost brzo. Jsem zpátky doma, znovu mám svojí holku.

Dobře, musím přiznat, že je to mezi nám divné. Její vlasy jsou falešné, její rty chutnají jinak a její polibky jsou zběsilé namísto sexy.

"Viděla jsem tě mluvit se Samanthou Hunterovou včera na chodbě," říká, otočí se a dívá se na mě.

Sedl jsem si a opřel jsem se o pelest postele, stále bez trička. "Jo, chtěla vědět jestli letos budu zápasit."

Kendra si naštvaně odfrkne. "Nemyslíš si že je roztomilá, že ne?"

Pokrčil jsem rameny. "Je v pohodě, řekl bych."

"Protože holky jako ona, jsou naprosto manipulativní."

"Nedívám se po ostatních holkách, Kend, jestli to je to, čeho se bojíš."

"To je dobře." Koutky úst se jí stojí nahoru, ale pak se kousne do spodního rtu. "Jsem ráda, že jsi zpátky, ale…"

"Ale co?" ptám se.
"Můžeme tuhle věc mezi námi udržet v tajnosti, Calebe? Děcka ve škole očekávají velkou show mezi tebou a mnou a nechci aby to bylo divné. Krom toho, můj táta kandiduje v listopadových volbách a zakázal mi se s tebou stýkat. Bude lepší, když o tom právě teď nebude nikdo vědět." Její poznámky by mě neměli překvapit, ale překvapili. Řekl jsem jen, "To je v pohodě," protože, no, co jiného bych mohl říct?

Doprovodil jsem Kendru k jejímu autu, zajímalo by mě jaký by byl náš život, kdybych nebyl zavřený. Nechci držet náš vztah jako zatracený tajemství, to je jisté.
Když jsme před domem, Kendra vklouzne do auta. Pak otevře kabelku a vytáhne tubičku s leskem na rty. Otočí zpětné zrcátko a opatrně nanáší více třešňového lesku, v zásadě smazala pryč naše líbací schůzku. Když má lesklé rty stejně jako když přišla, odjíždí.

Kroutím hlavou a zamířil jsem zpátky dovnitř. Zahlédl jsem obrázek Kendry, když jsem vešel do pokoje. Sundal jsem ho z čela postele a dívám se na něj.

Je těžké udržet všechno stejné, když ty stejné věci vypadají jinak a mam z nich jiný pocit.
OSMNÁCT
_________________________
Maggie

M

ám na sobě dlouhé potištěné šaty, které se dotýkají země a na nich lehký svetřík. Mamka mi ty šaty koupila protože ví jak se cítím, když jde o odhalení jakékoliv části levé nohy. Hluboko uvnitř vím, že také doufá, že mě kluci uvidí jako Maggie Armstrongovou a ne jako holku, kterou srazil Caleb Becker. Víte co, to se nikdy nestane. Neměla jsem to srdce jí říct, že hezké šaty nemůžou smazat ošklivé jizvy ukryté pod nimi.

Zamířili jsme k Paradiské tržiště. Přeměnili tržiště na zábavní park, kompletní s ruským kolem a vodní nádrží.

Dámský klub sponzoruje festival každý rok. Obvykle sem chodí celé město. Pavilon s jídlem je pokryt blikajícími světli připomínající mi Vánoce.

Máma položila koláčky, které udělala na stůl a pak si prohlédla dav.

"Podívej, tam je Lou," říká a ukazuje.

Vedle něj sedí jeho matka, moje šéfová. "Měli bychom je pozdravit?" ptám se.

Máma pokrčí rameny. "To by bylo hezké."

Když jsme dorazili ke stolu, paní Reynoldsová vstala a umívá se. "Lindo, ráda tě vidím. Ahoj, Maggie."

"Dobrý den, paní Reynoldsová."

Pan Reynolds se nakloní dopředu a šeptá mi do ucha, "Nejsme v bistru. Můžeš mi říkat Lou."

"To by bylo divné," říkám. Říkat máminu šéfovy křestním jménem je prostě příliš…já nevím…osobní.

"Dobře, no, až ti to nepřijde divné zkus to."

Máma se posadila vedle svého šéfa a já obešla stůl a usadila se vedle paní Reynoldsové.

"Paní Reynoldsová, bylo od vás tak velkorysé dát mé dceři práci," říká máma. "Jak jsem vám řekla po telefonu, jsem velice vděčná."

"Já jsem vděčná," říká paní Reynoldsová. "Byli jsme produktivní hned první týden. Je to tak, Margaret?"

Ještě mám za nehty špínu, kterou jsem nebyla schopná vyškrábat. "Paní Reynoldsová je odbornice na narcisy, mami."

"Až se vrátíš ze Španělska už budou venku a v květu," říká paní Reynoldsová.

Usmívám se, přemýšlím o Španělsku. Je to jediná věc, která mě dokáže v poslední době rozesmát.

Paní Reynoldsová se toužebně dívá ke stolu s občerstvením. "Jsem hladová," říká. "Co kdybychom se podívali na to jídlo a uvidíme jestli je tam něco, co by stálo za to."

"Mami, necpi se," říká pan Reynolds přes hlasitou taneční hudbu kapely, která právě začala hrát na improvizovaném podiu před domem zábavy.

Paní Reynoldsová obrací oči v sloup. "Můj syn si myslí, že jsem dítě."

"Mami, ty víš co…" přizvukuje pan Reynolds strohým hlasem.

Paní Reynoldsová umlčí svého syna jediným pohledem. Mamka vypadá trochu nervózně a já se cítím stejně. Nechci se do tohle zapojit. Je to jednoznačně mimo mou pravomoc společnice.

Pan Reynolds se otočí na mojí mámu. "Lindo, co kdybychom ukázali mladým nějaké staré taneční pohyby?"

Wow, to přišlo dost nečekaně. Mamka nikdy netančí. Chodila s tátou na festival rok co rok a já je ani jednou neviděla pohupovat se na hudbu, natož tančit.

"Ráda bych," říká mamka. "Maggie, nevadí ti to, že?"

Když jsem zavrtěla hlavou, vzala pana Reynoldse za nataženou ruku a on jí odvedl ven z jídelního pavilonu.

Sedím tu s doširoka otevřenýma očima. Co se právě stalo? Přijala matka tanec se svým šéfem? Není to ilegální?

Z místa kde sedím vidím na taneční parket. Přímo tam, máma kroutí tělem a pohybuje se kolem jako teenager. Prohlížím si výstaviště, abych viděla jestli si toho všiml ještě někdo jiný. Samozřejmě, parta dětí ze školy jí sleduje.

Chci umřít.

Proč musí máma tancovat vpředu? Dělá ze sebe podívanou, poskakuje kolem jakoby jí bylo jedno, že na ní lidé civí. Není dost zlé, že lidi koukají na mě?

"Margaret, jsem připravená naložit si talíř, když je můj syn, který si myslí, že je můj doktor z dohledu. Pomůžeš mi?"

Odvrátila jsme pohled od taneční královny. "Hm, jo, jistě."

Paní Reynoldsová se opírá o svou hůlku, když jsem zamířili do fronty na jídlo. Držím jí talíř a plním ho jídlem jak ukazuje na různé pokrmy. Stará dáma očividně úplně zapomněla na scénu na tanečním parketu.

"Na co se to pořád díváš?" ptá se paní Reynoldsová.

"Na nic."

"To nic si žádá hodně tvé pozornosti."

Pospíším si a posouvám se ve frontě. Ale když se dostanu k úžasným špagetám paní Beckerové, zamrazí mě a uvažuji, jestli jsou tu také Leah a Caleb.

"Tohle vypadá dobře," říká paní Reynoldsová a ukazuje na mísu špaget.

"Také dobře chutnají," přiznávám. "Ale můžete to jíst? Pan Reynolds říkal…"

"Margaret, jsem stará dáma, která si užívá jídlo. Když nemůžu jíst co chci, můžeš mě rovnou pohřbít šest stop pod zem přímo teď a tady."

"Dobře," říkám opatrně. "Pokud na tom trváte." Nandala jsem malou lžičku na talíř, ale ona zvedla obočí a vyzvala mě abych přidala další lžíci. Když jsme došli na konec fronty, bojím se jen pohlédnout na taneční parket.

Je to jako autonehoda. Víš že to co uvidíš bude špatné, ale nemůžeš si pomoct. Zajímalo by mě, jestli je tohle to, co lidé cítili, když mě viděli po nehodě ležet na zemi.

Dobře, jsem prostě jako všichni ostatní. Podívala jsem se na taneční parket a naneštěstí, není máma nikde na dohled. Ale vidím Kendru Greene. Pomalu tančí se Brianem Newcombem, jako by byl láska jejího života.

Mým snem je najít kluka, který mě bude milovat i přes moje nedostatky a neodvrátí se ode mě, když kolem projde perfektní holka. Možná že takový kluk ani neexistuje.

Sedím u stolu a sleduji paní Reynoldsovou při jídle. Nemám ponětí, jak se to všechno může do takové malé ženy vejít. Dá si malé sousto špaget Spectacular a kývne na mě. "Je to jako výbuch chutí a různých textur, které chutnají…"

"Velkolepě?" říkám.

"Přesně tak," souhlasí a obě se smějeme. Máma si přišla sednout ke stolu. Bylo to natřásání, co jsem jí právě viděla udělat než se posadila? "Co je tu k smíchu?" ptá se máma.

"Špagety," říká paní Reynoldsová. "Jsou velkolepé."

Nastalo ticho, protože si máma okamžitě uvědomila, že mluvíme o specialitě paní Beckerové.

Paní Reynoldsová je zpocená a usrkne si vody. "Něco je špatně?"

Mamka zavrtí hlavou. Chlapi z kapely překřikují více než jedna dvaceti četný dav na parketu.

Rodiče se ženou doprostřed, připraveni ukázat své pohyby.

Sleduju jak ostatní děcka z mé třídy pobíhají kolem a baví se. Brian a Kendra vešli do domu zábavy. Drew Rudolph se snaží přemluvit Brianne aby s ním šla do víru. Moje sestřenice sedí vedle své sestry na ruském kole.

"Jdi," říká paní Reynoldsová. "Připoj se k přátelům."

"Já nemám přátele," přiznávám. "Jsem to čemu se říká loser. Nebo samotář. Vyberte si."

"Bodejť."

"Co?"

"Bodejť. Žvásty. Jsi chytrá, krásná mladá dáma. Dívky jako ty nejsou loseři. Nebo samotáři."

"Já jsem, to je jisté. A kulhám."

Sjede mě pohledem od shora dolů. "Možná postrádáš smysl pro módu, ale máš jemné rysy, když se nemračíš, nebo nevypadáš překvapeně. A kulhání…pokud to nevadí tobě, nemělo by záležet na tom co si lidi myslí."

Věřím, že mám právě teď na tváři překvapený výraz.

"A co je to za nesmysl, o tom že nemáš žádné přátele? Každý má alespoň jednoho přítele."

Rozhlédnu se kolem a zahlédnu Leah Beckerovou, sedí sama u stolu. Její rodiče jsou zabrání v hlubokém rozhovoru s nějakým párem o pár stop dál. Chtěla bych jít za ní, ale pravděpodobně by mě ignorovala.
Paní Reynoldsová položí svou ruku na mojí. "Ona je kamarádka?"

"Bývala."
"Jdi si s ní promluvit."

"Ani bych nevěděla co říct."
Paní Reynoldsová frustrovaně vydechne. "Jak je libo, dítě. Ale až budeš starý pták jako já, budeš si přát, abys ve svém životě měla víc přátel. Být sám není zábava, víš?"

"Ne, být sám není zábava." Podívala jsem se na mámu, která je teď tančí. Nevypadá osaměle. Vlastně, takhle veselá nevypadala už dlouho. Máma se usmívá na pana Reynoldse a on se usmívá na ní.
Pan Reynolds. Lou. Mámin šéf. Syn mojí šéfové. No, ať je jeho jméno jakékoliv, je mi jasné že balí mojí mámu.

Nevím jestli mám být v rozpacích, naštvaná nebo šťastná za ní.
devatenáct

_________________________
Caleb

M

oje kalhoty jsou tak zkurveně těsný a tohle tričko má v sobě tolik škrobu, že mám pocit jako bych byl figurína. Ale jsem tady, na podzimním festivalu. Jakmile budu hotový s hrou na příkladného syna, vypadnu odsud.

Zahlédl jsem rodiče v pavilonu s jídlem, mluvit s nějakým párem. Nic se nezměnilo co jsem byl pryč. Moje sestra je stále zombie, ale teď je to horší, protože od doby co utekla v pondělí z jídelny mě ignoruje. Co jsem zpátky moji rodiče nenadhodili rozhovor o nehodě. Snažil jsem se o tom mluvit, ale byl jsem umlčen.
Když jsem došel k rodičům, máma se usmívá. "Čekali jsme na tebe, Calebe."

"No, jsem tady," nevesele, ani v nejmenším nejsem připravený na tohle představení. Táta vypadá unaveně; pod očima má kruhy a nechodí tak zpříma jak si ho pamatuju. "Calebe, pamatuješ si doktora a paní Tremontovi? Doktor Tremont má zubní ordinaci v Dentonu a právě teď otevřel jednu v Paradise, poté co doktor Kryzanowich odešel do důchodu."
"Opravdu?"

Doktor Tremont ukáže k východu. "Mezi Central a Carriagadaleskou silnicí. Víš, ta nová budova vedle kina."

Zavrtěl jsem hlavou. "Ještě jsem jí neviděl."
"Kde jsi se skrýval?" říká doktor a směje se. "Je to budova s velkým zubem před vchodem."

Můj táta nabírá pod límcem rudou barvu. "Umírám hlady," říká předtím, než řeknu doktorovi, jsem neviděl budovu s velkým, bílým zubem protože jsem byl minulý rok zavřený ve vězení.
"Proč neochutnáte některé z jídel mé ženy, zatímco Caleb půjde najít své přátele."

Máma odvádí opravdu dobrou práci v dirigování Tremontsových ke stolu s jídlem a pryč ode mě. Uvědomuje si máma, že není nejlepší nápad pokoušet se předstírat jako bych byl perfektní syn? Sestra se k nim připojila, totálně mě ignoruje.
Podzimní festival je ZOO. Těžko uvěřit, že Paradise je malé město, když je tu tolik lidí. Brian s klukama se poflakují nedaleko parkoviště.

"Wow, Calebe, kdo tě oblékal?" vtipkuje Brian, nevěřícně vrtí hlavou.
Ušklíbl jsem se. "Věřil bys mi kdybych ti řekl, že to byla moje máma?"

Brian přikývl. "Jo. Paradise bez tebe nebylo stejný, chlape. Ale tyhle šaty bys měl vyhodit."
Drew se chechtá zatímco si zapaluje cigaretu. "Máš pravdu, Briane. Paradise není stejný. Viděl jsem paní Armstrongovou tancovat s tím chlápkem z bistra. Vypadali pěkně semknutě. Myslíte si že oni…však víte? Bůh ví, že na Maggie nic není. Ta holka potřebuje o moc víc operací než bude přitahovat nějakýho vola. Možná by mohla sehnat rande na ples přes internet."

Nikdo se nesměje, protože Drew není vtipný. Je to blbec od té doby co jsem se vrátil a snaží se co je v jeho silách, aby mě nasral.
Tristan hodí fotbalový balón do vzduchu. "Míříme na hřiště si zahrát. Pojďme než se nás naše mámy budou snažit přesvědčit, abychom si s nima zatancovali."

Zatímco jsem hrál, svlékl jsem si směšnou košili, ale moje koule se škrtí v kalhotách, které mám na sobě. Po čtyřiceti pěti minutách jsme zamířili zpátky. Ale když jsou Tristan a Brian před námi, chytil jsem Drewa za rameno a zatlačil ho zády ke stromu. Zastihl jsem ho zcela nepřipraveného. Nemá tušení, že jsem v pokušení nakopat mu prdel. Jednu věc jsem se DOC od vězňů naučil…chytit je, když to nejméně očekávají.
"Dohodneme se," říkám tiše a tvrdě, když jsem ho chytil za tričko a zmačkal mu ho pod krkem. "Přestaneš nadhazovat Maggie, vězení nebo nehodu. Chápeš? Pokud chceš nechat svojí pusu dál mlít, fajn, ale příště až to uděláš, potkáš mojí pěst. To ti zaručuji."

"Jen jsem si dělal srandu," vyráží ze sebe Drew, v hlase má slabý náznak hysterie. "Páni, Calebe, uklidni se."
Pustil jsem jeho tričko, ale dal jsem mu poslední varování. "Ještě před dvěma týdny jsem žil s bandou členů gangů. Neříkej mi, abych se uklidnil."

Je čtvrtek večer, pět dní po festivalu. Jsem v Kendřině ložnici, její rodiče jsou na nějaké oficiální večeři. Měli jsme se učit; zítra máme oba test. Bohužel jsem si asi po půl hodině uvědomil, že jí učení nezajímá. Naparuje se přede mnou, předvádí různé oblečení, které si koupila včera v obchoďáku. "No…" říká, když mi ukazuje další značkové oblečení. "Co myslíš?"
Jsem zaměstnaný četbou o Magna Charta. "Nemůžu propadnout z tohohle testu, Kend."

Založí si ruce v bok a našpulí pusu. "Přísahám že věnuješ víc pozornosti holkám ve škole než mě."
Vzhlédl jsem od knihy. "Děláš si srandu?"

"Ne. Samantha Hunter tě prostě při tělocviku balila a tys jí na to skočil. A slyšela jsem tebe a Emily Steinwayovou jak jste měli pěkně intensivní rozhovor při biologii."
"Řekl jsem Samantě sotva dvě slova, Kend. A Emily a já jsme partneři na biologii. Co to děláš, špehuješ mě? Rád bych všem řekl, že jsme zase spolu. To ty jsi ta, která chce udržet náš vztah jako zatracený tajemství."

Tenhle týden jsme se setkali v lesní oboře, pod školními tribunami a teď jsem do jejího domu musel přijít zadním vchodem, aby mě neviděl žádný z jejích sousedů. Je mi z toho plížení se kolem zle.
"Říkala jsme ti, že táta kandiduje v listopadových volbách, Calebe. Jeho dcera nesmí být viděna jak randí s bývalým vězněm."

Říká to tak snadno. V jejím hlase není ani ždibec omluvy nebo zaváhání, když vypouští slovo vězeň.
"Musím jít," říkám a zavírám knížku historie.

Přistoupí ke mně, položila mi ruce na hruď. "Nechoď.
"Dělám to, co stojí za to."

"O čem to mluvíš?"

Pomalu si stáhne špagetová ramínka z ramen, odhalujíc holou kůži. O pár vteřin později si svlékne šaty a stojí přede mnou oblečená jen v černé krajkové podprsence a obepínajících tangách.
Pohledem cestuji po její krémové kůži. Sakra, jo, tohle chci. Ale ona se nechová jako přítelkyně. Neměla by se svlékat jen aby mě tu udržela. Neměla by používat své tělo, aby mě přilákala.

Tohle je tak na hovno. "Kendro…"
Přikročí ke mně a položí mi prst na rty, aby mě umlčela. "Pšššt, zaslechla jsem na chodě rodiče," šeptá.

Kurva.
Opravdu, někdo klepe na dveře jejího pokoje o vteřinu později. "Kendro, jsi doma?" říká její matka přes dveře.

"Eh, jo," říká hlasitě Kendra, když zvedá svoje odhozené oblečení. "Calebe, vlez si do skříně," šeptá.
Tohle se vážně nestane. "Nepůjdu do skříně," říkám. V žádném případě se nenechám znova zamknout, ani do skříně svojí holky, místo do cely.

"Pšt, uslyší tě."
Její máma znovu zaklepe a říká, "S kým to mluvíš? Kendro, otevři dveře."

Kendra si ve spěchu obléká šaty. "S nikým, mami, mám jen zapnuté rádio. Oblékám se. Budu venku za minutku, ano?"
"Pospěš ti. Senator Boyle přijel celou cestu sem, aby se s tebou seznámil," říká její máma a pak slyším kroky vzdalující se ode dveří.

"Kdy jim řekneš, že jsme spolu?" ptám se Kendry. "Po volbách?"
"Můžeme si o tom promluvit později?" šeptá a rychle kontroluje svůj vzhled v zrcadle.

Sleduji jak si na rty natírá obrovské množství lesku. Třešňová vůně mi zavane k nosu a přemýšlím, jak dlouho budu trčet v tomhle třešněmi vonícím pokoji než proklouznu ven.
Otevírám okno.

"Calebe, co to děláš?"

Hodil jsem svojí učebnici dolů na zem, modlím se aby byla pořád netknutá až jí zvednu. Pak jsem přehodil jednu nohu přes okenní římsu. "Odcházím."
"Je to dvoupatrový dům. Zabiješ se."

Nebudu se schovávat v jejím pokoji jako vězeň. Krom toho, když skočím dost tvrdě a dost daleko, možná se budu moct chytit větve stromu pár stop vzdáleného od okna.
Ona běží ke mně. "Nedělej to, CB."

Podíval jsem se jí přímo do modrých očí. Proč ne? Protože mě miluješ, protože nechceš abych si ublížil…protože mě chceš vzít dolů a oznámit svým rodičům a jejich přátelům, že nezáleží na tom co se v minulosti stalo, my dva jsme spolu a nikdo nás nemůže rozdělit?
"Budu v maléru jestli tě uvidí," oznamuje mi.

"Tak se dívej na druhou stranu," řekl jsem Kendře předtím než jsem se postavil na okenní římsu, odříkal tichou modlitbu a skočil.
DVACET

_________________________
Maggie

P

aní Reynoldsová na mě čeká vzadu na houpačce s můmů v ruce, když jsem přišla k ní domů, stejně jak to udělala v můj první pracovní den. Snažila jsem se protestovat proti tomu hroznému oděvu, ale bez úspěchu. Takže teď si ho oblékám jako úplný trouba, když pracuji. Není to tak že bych si dělala starosti o to jak vypadám, nebo tak nějak. Caleb a jeho přátelé říkali, že jediný způsob jak bych mohla mít rande na ples je, že bych si ho sehnala přes internet. Slyšela jsem je jak o mě na podzimním festivalu mluvili. Tu noc jsem plakala, protože nemůžu vrátit čas a smazat co se stalo.
Caleb tam stál s klukama, jako by s tím neměl co dočinění. Jeho nulová reakce mi ublížila víc než Drewova slova.

"Dnes uklidíme na půdě," oznamuje paní Reynoldsová. "Tady, vezmi si koště. Já přinesu prachovku a kyblík."
"A co sázení cibulek?" ptám se.

"Z pohledu na cibulky se mi už dělá zle. V sázení můžeme pokračovat zítra."
Zavedla mě po schodech nahoru na půdu. "Nezavírej dveře, to bys nás zamkla uvnitř."

"To je nebezpečné," říkám. A děsivé. Něco jako z hororového filmu. Je tu zarážka dveří, kterou položila na zem než vstoupíme. Je to malé, tmavé místo s krabicemi, obrázky a …pavučinami. "Paní Reynoldsová?"
"Ano, Margaret?"

"Mám strach z pavouků."

"Proč?"
"Protože mají osm děsivých nohou, koušou a mají lepkavý provázek, který jím vychází ze zadku k chytání hmyzu, kterému potom vysají krev."

Myslela jsem, že se mi bude paní Reynoldsová smát. Ale ona ne. Místo toho říká, "Pavouci kontrolují hmyzí populaci. Jsou nezbytní a to je všechno k čemu tu jsou."
To může být pravda, ale pořád je nemám ráda. To ale nezastaví to paní Reynoldsovou od toho, aby mě vedla dál na půdu…kbelík, prachovka a všechno. Jsem připravená jít do ztvárnění 'To je těžká rána života'. Rozhlížím se. Tahle půda je rozhodně děsivá…obrovské kufry v jednom rohu a stěhovací krabice v dalším.

Paní Reynoldsová našla starou židli a posadila se na ní. "Můžeš zažít nejprve oprašovat kufry."
Díky bohu, že jsou uprostřed podlahy, nedotčené pavučinami. Stará dáma je totálně odhodlaná. Vytáhne hadry a plechovku EnDustu z kbelíku. Nastříkala jsem sprej na vrch dřevěného kufr a čistila dokud se nelesknul.

"Otevři ho," říká paní Reynoldsová.
Nejistě se na ní podívám. Tak do toho.

Otevřela jsem západku, nadzvedla víko a nahlédla dovnitř.
První věc kterou vidím je zarámovaný obraz muže a ženy. "To jste vy?"

"Ano, s mým manželem Albertem, ať odpočívá v pokoji."
Na obrázku má mnohem mladší paní Reynoldsová na sobě šaty ke kolenům a saténové rukavice až nad lokty. Pan Reynolds se ani nedívá do foťáku, dívá se na ní, jako by byla vzácný diamant. "Vdávala jste se mladá?"

"Bylo mi dvacet a jemu dvacet čtyři. Byli jsme do sebe velice zamilovaní."
Podala jsem jí obrázek. "Přála bych si, aby se moji rodiče milovali. Jsou rozvedení."

"Ano, no, život jde dál, ne?"
"Jo." I po nehodě, když jsem věděla, že už nikdy nebudu znovu chodit normálně, nebo hrát tenis, život se stále přetáčel dál. Ať už jsem chtěla, nebo ne.

Paní Reynoldsová se skloní a prohlíží si víc obrázků. "Strávila jsem v bistru s tvojí matkou trochu času," říká, zatímco studuje fotografii malého chlapce. "Je to půvabná dáma."
"Díky," říkám, hrdá na mámu. Na mámu je v pohodě. Jen bych si přála, aby si i táta myslel, že je dost půvabná na to aby s ní zůstal ženatý.

Paní Reynoldsová mi podá fotku malého kluka. "To je můj syn."
Téměř jsem se obrázku zasmála. Kdo by si pomyslel, že tenhle malý kluk vyroste a jednoho dne to bude šéf mojí mámy?

"Byl jednou ženatý. Zemřela o pět let později na rakovinu vaječníku." Povzdychne si.
"Neměli děti?" ptám se.

Ona zavrtí hlavou. "Dobře, dost lelkování. Mám spoustu krabic, které je třeba vyhodit. Proč je nenanosíme všechny do rohu, takže na ně bude dobře vidět a odnosíme je do popelnice. Někde tu jsou krabice s označením 'daně'." Ukazuje do jednoho rohu půdy. "Myslím, že budou tamhle."

Jdu ke krabicím a hledám pavouky. Fuj. Pavučiny lemují rohy, jen čekají až nic netušící hmyz poletí. Ani pavouky nevidím. Jsou jako tajní špioni dokud jejich kořist neuvízne beznadějně v pavučině.
Chvěju se jen o tom přemýšlím. Díky bohu, že nejsem hmyz.

"Margaret?"
"Ano."

"Stárnu každou vteřinou, víš."

Zastrčila jsme ruce do kapes můmů a strčila krabice stranou pěstmi schovanými v můmů.
Snažím se nepřemýšlet o mojí noze a jak budu manévrovat kolem krabic s pavouky zírajícími na mě ze stropu.

Udělala jsem si cestu a zamířila za hromadu krabic. Zkontrolovala jsem oranžový, plastový kontejner, který vypadá jako piknikový koš. "Co to bylo za krabice? Bankovní krabice nebo stěhovací?" ptám se.
"Nevzpomínám si, ale jsem si celkem jistá, že byli označené."

Dobře. Začínám otáčet krabice dokola a doufám, že najdu ty se slovem 'daně'.
Vykřikla jsem, když jsem za sebou něco zaslechla.

Otáčím se kolem, je to jen paní Reynoldsová.
"Ach, uklidni se," napomíná mě. "Našla jsi něco?"

"Myslím že ano." Zvedla jsem krabici s nápisem 'Daně 1968. "Tuhle."

Tleskne rukou, jako to dělá učitel, když student řekne správnou odpověď.
"Ano. Dej jí ke dveřím. Je tu toho tolik na vyhození, myslím že nám to bude pár dní trvat."

Jakmile jsem dala první krabici na hromadu k vyhození, zazvonil domovní zvonek. Paní Reynoldsová ho neslyšela.
"Někdo zvoní u dveří," říkám.

Nadzdvihne obočí a nakloní hlavu. "Neslyšela jsem to, ale tyhle uši jsou asi stejně dobré jako moje oči. Budeš tak hodná a půjdeš otevřít, že?"
"Jistě." Zamířila jsme dolů ze schodů. Než jsem se dostala ke dveřím, zazvonil zvonek ještě dvakrát. Rychle jsem otevřela a potom klopýtla dozadu. Protože poslední člověk, kterého bych čekala že před sebou uvidím je Caleb Becker.

A podruhé od doby co je zpátky, natáhl ruku a dotkl se mě.
JEDNADVACET
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řísahám, že mi nohy skoro vypověděly službu. Protože poslední člověk, kterého bych očekával, že otevře dveře domu paní Reynoldsové byla Maggie Armstrongová oblečená ve směšných, obrovských šatech s růžovými a zelenými květy.

Pokusil jsme se chytit jí za ruku, když ztratila rovnováhu, ale bylo příliš pozdě. Je na podlaze a odmítá mou napřaženou paži.
"Co…Co ty tady děláš?"

"Co tady děláš ty?" ptám se.

"Já tady po škole pracuju," řekla, zatímco se snaží předstírat, že je spokojená s tím zůstat ležet na podlaze.

Rychle jsem vytáhl identifikační kartu soudního odboru ze zadní kapsy. Znovu jsem dvakrát zkontroloval adresu a pak říkám, "Jsem tu abych se setkal s paní Reynoldsovou. Je to její dům, ne?"
Maggina nenávist je patrná už z jejího pohledu. "Poslyš, vidět tě tady je pro mě taky překvapení," říkám. "Ředitel v Trusty Nail mě sem poslal. Dům téhle paní je další na pracovním listě."

Sleduju jak se Maggie staví na nohy. Je to bolestivé, to můžu říct z pohledu na její prsty, které se pevně zkroutili do pěsti.
Bože, ze sledování boje jejího těla se mi dělá zle od žaludku. Protože to já jsem jí tohle nepřímo udělal.

"Omlouvám se," říkám.
"To říkej soudci," mumlá.

"Řekl jsem," odpovídám po pravdě. Ne že by na tom soudci Farkusovi záleželo. Ten chlap ze mě chtěl udělat exemplární příklad pro všechny delikventy, kteří se opijí a pak si sednou za volant auta. "Co ode mě chceš, Maggie?"
"Chci abys odešel."

"Nemůžu," řekl jsem jí.

Stará dáma se vynoří ze zadní části domu a šourá se ke dveřím. "Ty musíš být z programu veřejně prospěšných prací," říká.
"Ano, madam." Představil jsem se jí a podal jí mojí identifikační kartu z veřejných prací ke kontrole. Je požadováno jí ukázat ještě před vstupem do domu.

Paní Reynoldsová si prohlédne mojí kartu, pak mi jí podá zpátky. "No, pojď dál. Tohle je Margaret, moje společnice. Margaret…jak jsi říkal, že se jmenuješ?"
"Caleb."

Paní Reynoldsová říká Maggie, "Caleb nám přišel pomoct. Ukaž mu půdu a vysvětli náš projekt, zatímco já zkontroluji koláčky, co mám v troubě."

Po té co je paní Reynoldsová z dohledu jsem si položil batoh na zem. "Další nepříjemná situace, co?"
Maggie je nehybná jako socha.

"Přála bych si, aby ses nikdy nevrátil," říká tiše a objímá se.
Jsem v pokušení odejít a čelit Damonovu hněvu, že jsem opustil veřejně prospěšné práce, ale neudělal jsem to. Uvíznul jsem tu s ní.

"Já nikam nepůjdu dokud nedokončím práci pro tuhle dámu."
Maggie vykulí oči. Otevře pusu a zase jí zavře, ale nevyjdou z ní žádná slova. Otočí se a jde dál do domu.

Tiše jí následuju nahoru po úzkém schodišti z druhého patra na půdu.
Maggie ukazuje na krabici. "Tohle se musí vyhodit. Dávám krabice sem a ty se jich zbavuješ."

Přikývl jsem.
Pracujeme v tichu. Maggie pokládá krabice na vyřazovací hromadu a já je odnáším dolů po schodech.

Paní Reynoldsová řekla abych nacpal krabice do obrovských pytlů na odpadky a pak je odnesl k popelnici na konci příjezdové cesty.
Paní Reynoldsová vyšla z kuchyně a podala mi talíř koláčků. "Tady, odnes je nahoru na půdu. Můžete se o ně s Maggie podělit zatímco budete pracovat."

Vyšel jsem na půdu dnes už snad po sté s koláčky v ruce. Maggie hodila krabici směrem ke mně, ale uhnul jsem a krabice mě minula. Bylo to úmyslné, o tom není pochyb.
"Dávej pozor, ano?" položil jsem talíř na kufr uprostřed půdy.

Otočila se ke mně zády a ignoruje talíř.

Maggie si myslí, že je jediná oběť v celém tomhle zmatku. Ale já se udržím v pohodě. Nezáleží na tom co se stalo, nemůžu jí nechat dostat se mi pod kůži a nechat vyjít pravdu najevo.
"Poslouchej, Maggie, byla to nehoda. Kdybych ten den mohl vzít zpátky, udělal bych to. Pokud bych mohl vrátit čas, udělal bych to."

Teď se ke mě otočila a naklonila hlavu na stranu. "Řekni mi Calebe. Proč mi tvoje omluva zní tak prázdně?"
Vstal jsem, němý, když si vzala koláček z talíře odešel jsem z půdy. Proč tohle nemůže být jednoduché?

Zvedl jsem další krabici a nevzhlédl, dokud nebyli všechny krabice vynesené.
Maggie opustila dům paní Reynoldsové jako první, ale já zůstal pozadu.

Stará dáma je na zahradě, když jsem jí podal dokončovací papír a pero. "Děkuji, že jste mě tu nechala pracovat," říkám.
"Můj manžel Albert, nechť odpočívá v pokoji, cítil, že je důležité pomáhat méně šťastným. Nenech mě začít o systému mladistvích věznic, nebo bychom tu byli týdny. Odvedl jsi dnes dobrou práci."

Usmál jsem se nad jejím zhodnocením.
Začíná podepisovat formulář, ale pak se zastaví. "Tady se říká, že máš zkušenosti se stavebnictvím. Víš…možná bych pro tebe měla další práci. Tedy pokud bys byl pro."

"O jakou práci jde?"
"Jak dobře jsi na tom s rukama?"

"Lépe než většina ostatních," říkám a zasměju se.
Stará dáma ukáže na vysokou hromadu dřeva naskládanou v rohu zahrady.

"Dobře pane lépe-než-ostatní. Myslíš, že by jsi mi dokázal postavit altánek z hromady starého dřeva? Víš co je to altán, ne?"
Jo, vím co to je. Postavit altán bude trvat přinejmenším pár týdnů, pravděpodobně by to zabralo dost času na dokončení mých veřejných prací.

Na co to myslím? Nemůžu pracovat s Maggie. Ani náhodou. To by nikdy nefungovalo. I když bych s ní vlastně nepracoval. Dělal bych si svoje, stavěl bych altán.
Způsob jakým se na mě paní Reynoldsová dívá s důvěrou, posiluje moje pochroumané ego. Nebudu přemýšlet o Maggie. Nebudu myslet na to co je správné nebo špatné.

"Zvládnu to." Měl bych být ke staré dámě upřímný a říct jí za co jsem byl zatčen. A, což je důležitější, za čí sražení jsem byl odsouzen. "Paní Reynoldsová, chci k vám být upřímný…"
Jako na povel zazvoní telefon. Stará dáma si vezme svou hůl a spěchá do domu. "Prostě zítra přijď a dokončíme ten rozhovor potom."

Takže teď běžím na autobus protože mám zpoždění. Když jsem se dostal dovnitř, Maggie sedí vpředu takže jsem zamířil dozadu. Patnácti minutová jízda autobusem se zdá jako hodina. Na naší zastávce jsme jediní kdo vystupuje. Vystoupili jsme a já jí nechal náskok a držel se vzadu.
Moje sestra je venku. Výraz v její tváři, když vidí Maggie a mě přicházet ulicí je k nezaplacení.

"Přišel jsi právě domů s Maggie?" ptá se Leah, následujíc mě do domu.
"Jeli jsme stejným autobusem. Nebuď z toho celá nažhavená."

"Nebýt nažhavená kvůli čemu?" ptá se máma, která vešla do pokoje uprostřed konverzace. Nechci aby o tom něco věděla.
"Ale to nic," řekl jsem mámě, pak se zamračil na svojí sestru a řekl skrz zaťaté zuby, tak aby mě mohla slyšet jen ona, "tak z toho přestaň dělat vědu."

Leah se rozeběhla nahoru do svého pokoje a zabouchla za sebou dveře. Máma se vrátila do kuchyně zcela lhostejná.
Beckerovi jsou obrázek perfektní rodiny. Obrázek perfektní, královsky-posrané rodiny.

DVAADVACET
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 pondělí po škole jsem zamířila na autobus. Když jsem vstoupila do uličky, zahlédla jsem Caleba již sedícího vzadu. Bylo dost zlé pracovat minulý týden bok po boku na té malé půdě. Pokud s ním budu muset znovu pracovat, skončím.

Ale pak bych nemohla jet do Španělska.
A pokud neodejdu do Španělska, nebudu moct příští semestr opustit Paradise. A pokud neodejdu na příští semestr z Paradise, Caleb a jeho kamarádi se mi budou smát celou cestu na ples, zatímco já budu sedět doma a dokážu, že měli pravdu.

Možná dnes nejede k paní Reynoldsové domů a já bezdůvodně plaším.
Možná dělá pomocné práce někde jinde. Ale když mě následuje na dvorek paní Reynoldsové, moje obavy se naplnily.

"Teď pojďte dovnitř, oba. Irina přinesla nějaký koláč."
Paní Reynoldsová vešla do domu aniž by si uvědomila, že jí nikdo z nás nenásleduje.

"Trvalo vám to dlouho," říká paní Reynoldsová, když vejdu do kuchyně. "Tady, uřízla jsem pro vás oba koláč."
Posadila jsem se ke kuchyňskému stolu a zírala na koláč. Normálně bych ho hned kopla dovnitř, ale nemůžu. Celeb vešel dovnitř a sedl si naproti mně. Snažím se zaměřit svojí pozornost na opačnou stranu, jako by byl obraz mísy ovoce na zdi je nejvíce zajímavý objekt jaký jsem kdy viděla.

"Margaret, pamatuješ si jak jsi mi řekla, že bych měla nechat postavit altán?"
"Jo," odpovídám opatrně.

Paní Reynoldsová vystrčí bradu vzhůru. "No, Caleb to pomůže uskutečnit. Několik týdnů to může trvat, ale…"

Několik týdnů? "Pokud on zůstane, já odejdu," vyhrknu. Několik týdnů?

Slyším cvaknutí jak Caleb uhodil vidličkou o talíř, pak vstal a vyřítil se z pokoje.
Paní Reynoldsovási položí ruce po obou stranách své tváře a říká, "Margaret, co je tohle všechno za nesmyly, že odejdeš? Proč?"

"Nemůžu s ním pracovat, paní Reynoldsová. To on mi tohle udělal," pláču.
"Udělal co, dítě?"

"Šel jsem do vězení za sražení Maggie autem při řízení v opilosti," říká Caleb, který se objevil ve dveřích.

Paní Reynoldsová udělala nějaký tsss zvuk a pak řekla, "Moji, moji, jsme v pěkné bryndě, že?"
Vzhlédla jsem k paní Reynoldsové prosebnýma očima. "Ať prostě odejde."

Můžu říct, že se to chystá udělat, hodlá Calebovi říct, že má padáka.
Paní Reynoldsová došla ke Calebovi a říká, "Musíš pochopit, že mojí hlavní prioritou je Margaret. Zavolám do centra pro seniory a dám jim kontakt na tvého vedoucího veřejných prací."

"Prosím, paní Reynoldsová," řekl jí Caleb, jeho hlas je prosebný. "Chci jen dokončit práci a prostě…být znovu svobodný."
Paní Reynoldsová se dívá zpátky na mě, její moudré oči mi říkají víc, než by mohla říct slova. Odpuštění.

Nemůžu mu odpustit. Snažila jsem se. Kdyby bezelstně ztratil kontrolu nad autem, bylo by to odpustitelné. Nevím jak bezelstná ta nehoda byla. Bože, v hlouby srdce nemůžu uvěřit, že by mě úmyslně srazil autem. Ale tolik otázek zůstalo nezodpovězených. Otázky, chci aby zůstaly nezodpovězené.
Říkali, že mě nechal ležet na silnici, jako bych byla zvíře. To je neodpustitelné. Nevím, jestli se přes to dokážu někdy dostat.

Protože mi to tolik připomíná to, co mi udělal můj táta. Bez ohlédnutí mě opustil. A co hůř, Caleb zničil jedinou šanci, kterou jsem měla, abych na tátu zapůsobila. Protlačila jsem si cestu kolem Caleba a zamířila na půdu, místo tak tmavé, osamocené a soukromé. Ani jsem nepomyslela na pavouky, když jsem otevřela dveře podkroví a kulhala dovnitř.
Páni, uctívala jsem zem po které Caleb chodil. Byl vysoký, hezký…jednoznačně jeden z populárních, tam kde můj a Leah status balancoval na hraně. Jako by toho nebylo dost, toho kluka nikdy nic netrápilo. Možná to je protože kluci jako on vždy dostanou to co chtějí, nikdy kvůli ničemu nemusí tvrdě pracovat. Možná jsem v hloubi duše ráda, že to má těžké. A v hloubi duše vím, že je sobecké přemýšlet tímto způsobem. Neměla bych se těšit z neštěstí někoho jiného.

Ale jak se říká, neštěstí má rádo společnost. A já se cítím mizerně, uvnitř i zvenku. Není fér, že osoba, která trpí semnou je kluk, který mi tohle udělal?
Paní Reynoldsová přišla za mnou, můžu to říct díky práškové vůně cestující s ní.

"Tohle je velmi zajímavé místo, kde se skrýt. Myslela jsem, že se bojíš pavouků."
"Bojím, ale ve tmě je nevidím. On je pryč?" ptám se s nadějí.

Zavrtí hlavou. "Musíme si promluvit."
"Musím?"

"Řekněme to takhle. Ty neopustíš půdu, dokud mě nevyslechneš."

Poražena sedím na jednom z kufrů. "Poslouchám."
"Dobře." Sedá si na židli, která tu zůstala od minule. "Měla jednoho sourozence," říká. "Sestru jménem Lottie. Ona byla mladší než já, chytřejší než já, hezčí než já s dlouhýma, štíhlýma nohama a hustými, černými vlasy."

Paní Reynoldsová se na mě podívá a pokračuje. "Víš, byla jsem tlusté dítě s rudými vlasy, dítě na které se podíváš a otřeseš se. Jednoho léta během školních prázdnin na univerzitě, přivedla jsem si do letního sídla rodičů chapce. Zhubla jsem, už jsem nebyla stínem své sestry a konečně jsem se začala cítit jako bych měla větší cenu než jsem si myslela, že si zasloužím."
To si dovedu v mysli představit. "Takže jste překonala svůj strach a zamilovala se?"

"Zamilovala jsem se, dobře, až po uši. Jmenoval se Fred." Paní Reynoldsová se odmlčela a povzdychla si. "Choval se ke mně jako bych byla nejúžasnější dívka, kterou kdy viděl. No, to dělal dokud moje sestra nepřijela do letního sídla na návštěvu." Dívá se přímo na mě a krčí rameny. "Našla jsme ho jak se s ní líbá v docích ráno po té co přijela."
"Ach můj bože."

"Nenáviděla jsem jí, vinila jsem jí, že mi ukradla přítele. Tak jsem se sbalila, odešla a už nikdy jsem s nimi nepromluvila ani slovo."

"Už jste nikdy se svojí sestrou nemluvila?" ptám se. "Nikdy?"
"Ani jsem se nezúčastnila jejich svatby o dva roky později."

Pusu mám otevřenou dokořán. "Ona si FrEda vzala?"
"Přesně tak. A také měli čtyři děti."

"Kde jsou teď?"
"Volalo mi jedno z jejích dětí, že Lottie zamřela před pár lety. Fred je v domě s pečovatelskou službou s Alzheimerovou chorobou. Víš co je na tom nejhorší?"

Jsem vtažena do jejího příběhu. "Co?"
Paní Reynoldsová vstala a poplácala mě po koleni. "To, má drahá, je to na co si budeš muset přijít sama."

"Myslíte, že by měl Caleb zůstat a postavit altán, že?" ptám se, když jde ke dveřím.
"Nechám to rozhodnutí na tobě. Nevrátí se do vězení pokud to nebude fungovat, to bych nikdy nedovolila. Jen jsem přišla na to, že je to hoch, který chce napravit svoje chyby, Margaret. Čeká dole na tvojí odpověď."

Vyšla z podkroví. Slyším šoupání jejích ortopedických bot na každém schodě. Nemůžu tu prostě zůstat navždy, žít s pavouky, pavučinami a starožitnými kufry, naplněnými vzpomínkami staré dámy?
Znám odpověď, když vstávám a mířím dolů po schodech čelit jediné osobě, které umírám touhou se vyhnout.

Sedí na gauči v obývacím pokoji, nakloněný dopředu s lokty opřenými o kolena.
Když mě zaslechl vejít do pokoje, vzhlédl. "No?"

Můžu říct, že není rád, že nad ním mám kontrolu. Caleb byl vždy zvyklý mít karty v ruce a věděl jak s nimi hrát, aby dosáhl svého. Tentokrát ne. Ráda bych mu řekla aby odešel. Byl by to jeho trest za to, že mi neopětoval mou lásku. Ale vím, že to by bylo hloupé, dětinské a stupidní. Krom toho, už Caleba nemiluju. Ani ho nemám ráda. Jsem přesvědčená, že už mi nemůže ublížit fyzicky ani emocionálně.
"Můžeš zůstat."

Přikývl a začal vstávat.

"Počkej. Mám dvě podmínky."
Jeho obočí se zvedá.

"Za prvé, nikomu neřekneš o tom, že spolu pracujeme. Za druhé, nebudeš na mě mluvit…já budu ignorovat tebe a ty budeš ignorovat mě."

Myslela jsem, že bude argumentovat, protože jeho rty se zkroutily a svraštil obočí jako by si myslel, že jsem idiot.
Ale potom řekl. "Fajn. Dohodnuto," a zamířil na zahradu.

Našla jsem paní Reynoldsovou v kuchyni, sedí u stolu a pije čaj.
"Řekla jsem mu, že může zůstat," informovala jsem jí.

Paní Reynoldsová se na mě maličko usměje. "Jsem na tebe hrdá."
Já nejsem.

"Dostaneš se přes to," říká. "Jsi připravená zasadit dnes další cibulky?"
Vytáhla jsme starou, opotřebovanou kombinézu z batohu, takže jsem se vyvarovala nutnosti nosit můmů.

Caleb je ke mně zády, když jsem vyšla ven. Dobře. Vzala jsem pytel cibulek a pomalu, opatrně jsem se posadila na trávu. S malou lopatkou v ruce začínám kopat.
"Nezapomeň, Margaret. Šest palců hluboko," říká paní Reynoldsová naklánějíc se za mnou, aby zkontrolovala mou práci.

"Já vím, šest palců."
"A ujisti se, že pokládáš cibulky pravou stranou vzhůru."

"Dobře," říkám.
"A rozptyl je. Nepokládej je podle vzoru, jinak to vypadá směšně."

Stará dáma si vzala zahradní židli a postavila si jí vedle mě, takže mohla dohlížet na mojí práci. ¨
"Proč nekontrolujete jeho?" ptám se a ukazuji k místu, kde Caleb bere nějaké desky a zdá se, že se je snaží nějak roztřídit.

"On to dělá prostě dobře. Krom toho, nevím o stavění altánků vůbec nic."
Vykopala jsem tři díry, opatrně udělala měkký polštářek z hlíny, potom položila cibulku do díry a spěchala jsem zasadit další. Po chvíli paní Reynoldsová usnula na židli. Tohle obvykle jednou denně dělá a když jsem jí řekla že na hodinu usnula, zcela to popřela. Překvapuje mě, že může spát při všem tou bouchání, které Caleb dělá, ale dáma slyší, jak často přiznává, jako mrtvá.

Podívala jsem se na Caleba. Pracuje rychle, začal stloukat prkna k sobě, jakoby stavěl altánky každý den. Tričko má v podpaží, na hrudi a na zádech úplně propocené. A samozřejmě mu nevadí, že jedna z mých podmínek je, že se navzájem budeme ignorovat. Odvádí neuvěřitelnou práci v ignorování mě. Nemyslím si, že by se mým směrem jedinkrát podíval.
Ale teď přestal zatloukat, je stále zády ke mně, když zakřičí, "Mohla bys na mě přestat zírat?"

TŘIADVACET

_________________________
Caleb

T

y ignoruješ mě a já ignoruju tebe. Maggie je jako dalších X holek, které se mě pokouší ovládat. Je mi špatně z těchhle her, je mi špatně z toho cítit se jako debil. A nejvíc je mi zle z lidí, kteří na mě čumí protože jsem byl ve vězení.

Vím, že se na mě dívá, cítím na sobě její oči ostré jehličky zapichující se mi do zad.
Z frustrace jsem zatloukl další hřebík dvakrát nebo čtyřikrát silněji než normálně a praštil jsem se kladivem do ukazováčku.

Zamračil jsem se na Maggie.
Ta holka sedí na zemi, oblečená v roztrhaných a špinavých montérkách. "Já…já se na tebe nedívala," vykoktává ze sebe.

"K čertu s tím, že ses ne," odrážím zpátky. Doširoka jsme rozpřáhl paže. "Chceš civět na bývalého vězně, posluž si. Jen mi odpověz na jednu otázku, jo?
"Líbí se ti, jak na tebe lidé zírají, když kulháš kolem nebo jako by ses měla každou chvíli skácet?"

Maggie nasála dech, pak si zakryla nos a pusu ruku, když vbelhala do domu.
Ach doprdele.

Prst mi pulzuje, v hlavě mi buší a urazil jsem zmrzačenou holku…holku, za jejíž zmrzačení jsem zodpovědný. Měl bych jít do pekla hned teď, protože smlouva s ďáblem je už pravděpodobně podepsaná.

Paní Reynoldsová nemá tušení co se stalo, hlava jí klesla na židli a chrápe.
Odhodil jsem kladivo a jdu do domu najít Maggie. Slyším zvuk popotahování přicházející z kuchyně. Maggie stojí u pultu, vyndává zeleninu z lednice. Vytáhne prkýnko a začne jí krájet velký řeznickým nožem.

"Omlouvám se," říkám. "Neměl jsem to říkat."

"To je dobrý."
"Očividně není, nebo bys neplakala."

"Nepláču."
Opřel jsem se bokem o pult. "Slzy ti stékají dolů po tváři." Vidím je naprosto jasně.

Zvedne cibuli a drží jí přede mnou. "Slzí mi oči, když krájím cibuli."
Spojil jsem pěsti dohromady, protože s ní nemůžu zatřást a donutit jí na mě křičet. Tentokrát si zasloužím, aby na mě křičela. "Řekni něco."

Namísto odpovědi rozkrojí cibuli ve dví. Dovedu si představit, že předstírá, že cibule je moje hlava…nebo jiná část mého těla.
"Dobře, jak si přeješ," říkám a pak jí opouštím. Pokud chce žít v tichu, je to její volba.

Zatnul jsem zuby až to bolelo a zbytek odpoledne jsem pracoval venku na altánku. Je dobrý pocit tvořit něco užitečného, něco co nakonec učiní někoho pyšným na mojí změnu. Protože zbytek mého života je totálně na hovno.
Maggie opustila svoje místo na dvoře. Nebyla venku co jsem za ní byl uvnitř.

V sedm jsem vzbudil paní Reynoldsovou a informoval jí, že odcházím a zamířil na autobusovou zastávku.
Maggie je nedaleko za mnou.

Stojím na rohou Javisovi a Lake ulice, batoh přehozený přes rameno, když vedle mě se skřípěním zastaví auto.

"Co ty se poflakuješ po týhle straně města, bohatý chlapečku?"
Ach, páni. To je Vic Medonia. A nějaký další kluci z Fremntského zápasnického týmu.

"Nic co by byla do prdele tvoje starost," říkám.
Vic se směje, z jeho smíchu odkapává hořkost. "Tvoji kámoši ve vězení tě naučili jak stát na rohu ulice a prodávat se? Kolik vlastně stojí použití tvých služeb?"

Ostatní kluci v autě se smějí, pak Vic vystupuje. Podívá se vedle mě vpravo a říká, "To je tvoje nová holka?"
Otočím se a nedaleko vidím Maggie, kulhá směrem k nám, když míří na autobusovou zastávku.

"Maggie, jdi zpátky do domu," varoval jsem jí. Viděl jsem hodně rvaček na to abych věděl, že Vic jednu hledá. Doufajíc, že přesměruju Vicovu pozornost, říkám, "Tohle je mezi tebou a mnou, chlape. Vynechej jí z toho."
Vic se směje, z toho vysokého a pronikavého zvuku mi naskakuje husí kůže. "Zkontrolujte jí, kluci. Páni, Beckere, ty jsi opravdu spadnul na úplný dno. Vzrušuje tě, když pajdá kolem tebe jako zrovna teď?"

Shodil jsem batoh a zaútočil na něj. Oba ležíme na zemi, ale jeden z jeho přátel mě chytil zezadu a přišpendlil mi ruce za záda. Předtím než můžu vysvobodit ruce, Vic mě praštil přímo do čelisti a žeber.
Než jsem si stačil uvědomit co se děje, Maggie je mezi námi, rozhoupe svůj batoh s knihami a uhodí Vica. Ta holka v sobě má mnohem víc než přiznává.

Při všem tom rozruchu jsem se osvobodil a odstrčil borce, který mě držel, pak jsem chytil Maggie a udělal ze sebe její štít předtím než se zabije. "Běž," nařídil jsem jí, když jsem se vypořádával s jedním z kluků.
Boxoval jsem a chytal pod límcem, jak jsem jen mohl v souboji tří proti jednomu. Šance jsou proti mně a není to moc pěkný pohled. Všechen chaos zamrzne, když slyším sirény, následovaný zábleskem červených a modrých světel. Důstojník vyletí z auta a nutí nás kleknout na zem s rukama za hlavou. "O co tady jde, pánové?"

Nevidím Maggie.
"O nic," říká Vic. "Jen jsme si tak hráli. Správně, Beckere?"

Dívám se přímo na Vica a říkám, "Správně."
"Podle mě to nevypadá jako nic." Policajt ke mně natahuje ruku, dlaní vzhůru. "Ukaž mi svoje ID."

Od doby co mi zrušili řidičák, máme jen svoje ID veřejně prospěšných prací z DOC.
Nebudu jí vytahovat, aby mohl zavolat Damonovi. Byl bych znovu zatčen dřív, než bych řekl švec.

"Žádné nemám," říkám.
"Co děláš v Hamptonu?"

"Byl jsem na návštěvě u přítele."
Ten chlap předvádí skvělý policejní postoj z filmů, s rozkročenýma nohama a rukama v bok, umístěnými na jeho opasku se zbraněmi. "Dovol mi ti dát radu. Nechováme se laskavě k cizincům, kteří přicházejí do našeho města a působí problémy." Otočí se na Vica. "Navrhuji, aby jste se se svým kamarádem setkávali na jeho území nebo do toho budu muset zapojit vaše rodiče. Jasné?"

Tohle by měla být zhruba doba, kdy bych měl poldovi říct pravdu: že jsem v Hamptonu z nařízení Illinoiského soudního oddělení. Ale neudělal jsem to.
"Chápu," říká Vic.

Důstojník jde zpátky do hlídkového vozu a nařizuje Vicovi a jeho přátelům, aby vypadli.

Následuje Vicovo auto. Dívám se, dokud oba vozy nejsou z dohledu.
Když se rozhlížím kolem po batohu, rychle si uvědomuju, že je pryč. jeden z Vicových přátel ho pravděpodobně sebral. Ale to je ta nejmenší z mých starostí.

Moje čelist začíná protestovat po Vicově úderu, položil jsem si ruku na tvář a cítím, že krvácí.
Když jsem to udělal, objevila se Maggie. Naše oči se setkaly.

Autobus do Paradise přijel s hřměním po silnici a oba jsme nastoupili. Posadil jsem se na své obvyklé místo vzadu a ona mě následuje, sedí přímo vedle mě. Jsem překvapený, dokud si nevšimnu jak se jí třesou ruce.
Je vyděšená.

Je to šílené a divné, po tom všem co se stalo, ale ona se semnou právě teď cítí bezpečně. Neodvažuji se jí dotknout, protože to by znamenalo, že tohle je mnohem víc, než neskutečnosti je. A tohle já vím…tenhle pocit přátelství je prchavý, dočasná záležitost.

Co mě sakra děsí až k smrti je, že určitá část mého mozku se rozhodla, že tenhle zanedbatelní akt Maggie sedící vedle mě, je první krok k napravení všeho co je v mém životě špatně.
Což dělá všechno mnohem víc významným.
ČTYŘIADVACET

_________________________
Maggie

V

iděla jsem Caleba dnes ve škole. Pověsti o jeho modřinách běží nekontrolovatelně školou. Žádná ze zvěstí není pravdivá.

Po škole jsem nastoupila do autobusu k domu paní Reynoldsové. Jdu uličkou k místu kde sedí Caleb. Nevzhlédl. Posadila jsem se vedle něj, stejně jako včera.
Tentokrát nejde opodál za mnou, když jsme vystoupili na zastávce u domu paní Reynoldsové. Jdeme bok po boku, jako by mezi námi bylo nevyslovené porozumění. Jsem jediná (kromě Vice a jeho násilnických kamarádů), kdo ví jak Caleb přišel k modřinám. Ta rvačka včera mě vyděsila. Vyzval ho Caleb k boji, protože mě Vic urazil? Ať už byly důvody jakékoli, bylo to my proti nim. Caleb a já jsme byli ve stejném týmu a neměli jsme šanci na výhru.

To proč jsem běžela za stromy a zavolala 911 z mobilu, bylo abych ochránila nás, protože by jsme nikdy nebyli schopní odrazit všechny tři kluky sami a bůh ví, že moje levná taška na knihy by o moc víc nevydržela. Nikdy už bych nebyla schopná snést další rvačku. Boj je u konce, ale následky přetrvávají.
Takže teď je jiný den u paní Reynoldsové, kdy pracujeme společně, ale ne.

Caleb se stále drží mých pravidel: nemluví semnou, když pracuje na altánku a já sázím další narcisy.
Broukám si písničku, když pracuji. Občas si paní Reynoldsová brouká semnou, dokud nezačne zpívat slova písně tak hlasitě, že přestanu pracovat a mrkám očima na tuhle starou dámu, která se nestará o to co si o ní lidé myslí. Je to opravdu šokující.

Když paní Reynoldsová začne podřimovat, jdu do domu a naliji si sklenici vody. Předtím než opustím kuchyň, naliji také jednu pro Caleba. Tiše jsem jí položila na jedno z dřevěných prken vedle něj.
Zamířila jsem zpátky dovnitř, abych připravila malou svačinu, vzpomněla jsme si, že jsem zapomněla minulý týden přinést dolů z půdy talíř od koláčků. Vyšla jsme dvě schodiště nahoru na půdu a zvedla talíř.

Dveře se zavřely a já vykřikla. Caleb stojí v podkroví semnou, sklenici s vodou v ruce.
"Ach můj bože!"

"Nepřišel jsem ti ublížit, Maggie. Jen jsem ti chtěl poděkovat za vodu a…no, vím, že není jednoduché pracovat spolu, ale vážím si toho, že jsi mě nevykopla."

"Nemůžeš odejít," říkám.
"Proč ne?"

"Protože tyhle dveře se automaticky zavírají."

Caleb se podíval na dveřní zarážku, kterou právě odkopl z cesty. "Děláš si srandu, že jo?"
Pomalu vrtím hlavou. Snažím se nezpanikařit ze skutečnosti být zavřená s Calebem Beckerem na půdě. Dýchej, Maggie. Dovnitř. Ven. Dovnitř. Ven.

Caleb se snaží otočit klikou, pak se snaží otáček klikou zatímco tlačí na dveře. "Do prdele."
Otočí se na mě. "Ty a já. Ve stejném pokoji. To se nemělo stát."

"Já vím," říkám.
"Můžeme křičet na paní Reynoldsovou. Spí venku, ale…"

"Nikdy nás neuslyší celou tu dálku tam. Její sluch je mizerný, když jsi dál jak deset stop. Až se vzbudí, uslyšíme jí a pak můžeme začít křičet."
"Takže říkáš, že tady budeme trčet?"

Znovu jsem přikývla.
"Do prdele."

"To už jsi říkal," informuju ho. Caleb začne přecházet sem a tam a přejíždí si přitom rukou přes krátký sestřih. "Jo, no, je to v háji. Být zamčený, začíná být téma mého života," mumlá. "Jak dlouho obvykle trvá než se vzbudí?"

Krčím rameny. "Může to být půl hodiny, ale občas spí hodinu a více, jako včera."
Zhluboka se nadechl, posadil se doprostřed podlahy a opřel se o jeden z kufrů paní Reynoldsové.

"Možná by bylo lepší, kdyby sis sedla," říká.
"Tak trochu se bojím pavouků."

"Pořád?"
"Ty si to o mě pamatuješ?"

"Jak bych na to mohl zapomenout? Ty a Leah jste si ze mě udělaly osobního zabijáka pavouků," říká. Překvapeně se na něj dívám.
"Sedni si," nařizuje. "Dávám staré dámě dvě hodiny, aby nás osvobodila a pak vyrazím dveře."

Ani jeden z nás dlouho nic neříká. Jediný zvuk je náš dech, strašidelné rány a skřípání starého domu.
"Bylo to ve vězení děsivé?" ptám se a prolamuji ticho.

"Občas."
"Jako kdy? Co ti dělali?"

Otočila jsem se a podívala se na něj. Jeho výraz je ostražitý. "Víš, jsi první kdo se mě ptá na detaily."
"Přiznávám, že jsem slyšela drby. Mám dojem, že většina z nich není pravdivá."

"Co jsi slyšela?"
Zkroutila jsem rty, jsem nervózní z toho být ta kdo mu to řekne. "Však víš…měl jsi ve vězení kluka…připojil ses ke gangu…pokusil ses utéct a byl na samotce…zmlátil jsi kluka, který pak musel být hospitalizován…mám pokračovat?"

"Ty něčemu z toho věříš?"
"Ne. Proč? Měli pravdu?"

Opře si hlavu o kufr a dlouze, pomalu vydechne. "Porval jsem se a skončil na samotce." Položí si dlaň přes oči. "Byl jsem na samotce třicet šest hodin. Bože, nemůžu uvěřit, že mluvím s tebou, ze všech lidí, o tomhle."
"Dávali ti jídlo a pití?"

Směje se. "Jo, vždycky dostaneš jídlo. Ale spíš na tvrdé desce z cementu, na které je jen palcová matrace. Nerezový záchod je tvým jediným společníkem."
"Alespoň jsi byl sám," říkám. "Já musela čekat, až mi někdo přinese plastovou misku, abych mohla jít na záchod, když jsem byla v nemocnici. Pak jsem tam musela ležet, zatímco mě otírali. Bylo to tak ponižující."

"Říkali doktoři jestli budeš někdy chodit bez kulhání?"
"Nevědí. Musím chodit dvakrát týdně k fyzioterapeutovi než odjedu do Španělska."

"Španělsko?"
Vysvětluji, proč pracuji u paní Reynoldsové doma každý den a o mém snu opustit Paradise, tak abych se dostala pryč od minulosti.

"Nemohl jsem se dočkat až se vrátím domů," přiznává. "Vrátit se sem znamenalo být volný."
"To proto, že jsi Caleb Becker. Lidé tě vždycky přijmou. Jediná věc, která mě udržovala od toho být loser, byl tenis a Leah. Teď když jsem ztratila obojí, nemám nic kromě ponižujícího zírání a komentářů, které lidé říkají, ale nemyslí si že je slyším."

Caleb vstal a znovu začal přecházet po podkroví. "Vrátit se domů bylo na nic. Ale opustit Paradise by byl konec."
"Pro mě," říkám mu. "opustit Paradise znamená svobodu. Snažím se uzamčená jen žitím tady, v tomhle městě, kde mi každý připomíná, jaký jsem teď loser."

Caleb se přikrčil dolů, tváří přímo proti mé. "Ty nejsi loser. Sakra, Maggie, vždycky jsi věděla co chceš a šla sis za tím."
Řekla jsem mu upřímnou pravdu. "Už ne. Když jsi mě srazil, část mě zemřela."
PĚTADVACET
_________________________
Caleb

"C

alebe, telefon!" křičí máma z kuchyně.
Byl jsem ve svém pokoji a snažil jsem se vyřešit ty smíšené myšlenky, které mám od úterý, kdy jsme byli s Maggie zamření v podkroví. Seděli jsme tam možná čtyřicet minut. V téhle krátké době jsem s ní pravděpodobně sdílel víc než kdy s Kendrou. Kdy vůbec.
Jsem vážně v maléru.
Zvedl jsem bezdrátové sluchátko a zamířil do pokoje. "Halo?"

"Ahoj, CB. Tady Brian."
"Co se děje?"

"Je neděle," říká Brian až příliš veselým tónem.

"A?" ptám se.
"No tak, vole, neříkej mi, že jsi zapomněl na náš rituál. Ty, já, Drew a Tristan…"

Vzpomínám si. V neděli odpoledne sledujeme fotbal…já, Brian, Tristan a Drew.
Ženským vstup zakázán, to bylo naše motto.

"Máme být u Tristana v deset. Buď připravený," říká Brian, pak linka zmlkne.
Jsem jen v trenkách. Přísahal jsem si, že budu celý den spát. Ale pokud se chci dostat zpátky do normální rutiny, nemůžu ignorovat nedělní fotbal.

Dal jsem si rychlou sprchu…věřte mi, jsem na ně zvyklý. A když jsem na sebe hodil nějaké staré kraťasy a tričko, slyším mámu podlézat Brianovi.
Jsi tak hodný, že jsi Calebovi zavolal. Jsi dobrý kamarád. Jsou tu nějaké zbytky čínského jídla ze včera večer. Přísahám, že je jako stroj mimo kontrolu.

Když jsem sešel dolů, Brian mi říká, "Tvoje máma se zbláznila, podívej se na všechny ty věci co pro nás připravila."

Podíval jsme se do velkého pytle s jídlem. Máma tam musela nacpat půlku jídla z naší ledničky.
Chystám se jí obejmout, ale ona zvedne hadr na nádobí a začne utírat kuchyňský stůl, když přijdu blíž. "Jdi," říká. "a dobře se bav."

U Tristana doma musíme čekat než hra začne. Je to Packers proti Bears.
Předtím než mě zatkli, mohl jsem vyjmenovat každé datum každé hry a každého soupeře Bears. Usadil jsem se na gauči ve sklepě a opřel jsem se. Nemůžu se dočkat. Ostatní kluci nemají tušení jak moc mi tohle chybělo.

Sakra, ani já jsem si neuvědomil jak moc mi tohle chybělo.
Mám zpátky Kendru, mám zpátky svoje kamarády. Musím zapomenout na Maggie. Jsem si jistý, že o ní tak moc přemýšlím jen protože pracujeme společně. Vrátil jsem se do Paradise s posláním dostat svůj život zpátky do normálu. Sedět tu a sledovat hru mě nutí si uvědomit, že status quo není všechen úplně špatný.

Dokud Tristan nezačne každému z nás házet plechovky Michelob.
"Kde jsi sehnal pivo?" ptá se Drew.

"Ze čtvrtého července. Sebral jsem krabici na párty mých rodičů a schoval jí. Máma ani neví, že se ztratila."
"Jen tak dál, chlape," říká Brian. "Hoď jedno z těch štěňat přímo sem."

Brian a Drew chytnou svoje a hned je otevřou. Chytil jsem taky jednu určenou mě.
Tristan pozvedl plechovku. "Na novou sezónu Bears."

"Na quarterbacka, který umí fakt běžet s míčem," říká Brian.
"A běžet zpět aniž by skutečně pustil míč," dodává Drew.

Všichni se otočí na mě, čekají na mojí dutou fotbalovou moudrost.
Držím plechovku, chlad v mé dlaní vysílá mrazení do celé paže. "A hráče, kteří umí nakopnout míč," dodávám, přemýšlím jestli si všimli, že jsem neotočil otvírákem a ještě jí neotevřel.

Všichni se napili. Kromě mě. Možná jsem byl v ohrožení, že půjdu zpátky do vězení, když jsem se dostal do rvačky s Vicem, když urazil Maggie, ale to za to riziko stálo. Nemám ani být v blízkosti alkoholu od té nehody. Nechci ohrozit svůj návrat pro pitomou plechovku piva.

"Co si myslíte, že děláte?" volá dospělý hlas ze schodiště.
Doprdele, Tristanova máma.

Snažil jsem se schovat pivo, ale bylo to zbytečné. Už jsme byly nachytaní. Řítí se dolů ze schodů a popadla pivo z Tristanových rukou. "V mém domě ne, to tedy ne," říká, pak ukazuje prstem na mě. "Ty si možná myslíš, že se můžeš jen tak vrátit sem a vtáhnou každého do svého životního stylu, Calebe, ale já nedovolím, aby se to stalo."
Tristan udělá krok vpřed. "Mami, přestaň."

"Nebraň ho, Tristane." Podívá se dolů na plechovku v mé ruce, potom zavrtí hlavu znechucením. "Calebe, prosím opusť můj dům."
Položil jsem neotevřenou plechovku na stůl. Paní Norrisová se na plechovku ani nepodívala.

Je příliš zaneprázdněná jízlivostí a zíráním na mě. "Drž se dál od mého syna," nařizuje, když mířím pryč.
Není žádný způsob jak se bránit. Paní Norrisová už má svojí představu o mě utvořenou.

Verdikt: Vinen.
Kromě toho, kdybych jí vysvětloval pravdu, nevěřila by mi. Způsob jakým na mě pohlédla mluvil za vše.

"Tohle bylo vražedný," říká Brian, když jsme zase v jeho autě. "Kde se teď budeme dívat na hru? Už se nejspíš blíží poločas."
"Můžeme se vrátit k nám," nabízím.

Deset minut na to sedíme u nás ve sklepě a sledujeme hru. Bears vedou o tři, ale Packers mají míč a jsou ve čtvrté čtvrtce.
Jsem totálně vtažené do hry, když Brian říká, "Potřebuju ti něco říct."

"Sakra," říkám, beru si hrst brambůrků a strkám si je do pusy. Moje pozornost je stále zaměřená na hru, ale střelím rychlím pohledem po kamarádovi.
Brian se naklání dopředu, výraz jeho tváře je zcela vážný. "Ona mě zabije za to že jsem ti to řekl."

Znovu se dívám na televizi. Peckers tam jen tápou a míč mají Bears. Tohle by jim mělo zajistit vítězství. "Kdo?" ptám se, poslouchám Briana jen částečně.
"Kendra."

Kendra byla nedávno v mém náručí a svolný partner v mé posteli. Nebylo to nejromantičtější setkání; myslím, že jsem čekal, že to bude jako za starých časů. Ale bylo to něco jiného.

"Viděl jsi to?" ptám se Briana, začínám být hrou Bears totálně naštvaný. Nemůžete mě vinit z toho, že jsem nadšený, když jsem byl odříznutý od sledování fotbalu celý minulý rok. Celou sezónu se mi po tom stýskalo.
"Oni prostě vyhodili Edmontona!"

"My jsme spolu, CB. Jen jsem myslel, že bys to měl vědět." Podíval jsem se na něj, zmatený.
"O čem to sakra mluvíš?"

"O mě…a Kendře."

Zasáhlo mě to jako by mi na hlavu spadla rychlostí blesku cihla. "Ty a Kendra?"
"Jo."

Pane bože. Slova se mi hrnou z pusy rychleji než je můj mozek stíhá pochopit. "Kdy?"

"To nechtěj vědět."
To znamená, že to bylo předtím než mě zatkli. Maggie mi tu noc nelhala, když jsem se na ní rozčílil.

Maggie mi říkala pravdu, zatímco Kendra se mi dívala přímo do očí a krmila mě lží. Kendra byla manipulátorka a já jí na to skočil.
Ale teď to všechno dává smysl, proč se Kendra zoufale snaží udržet náš vztah v tajnosti. Perfektní čas znovu se mnou vyjebávat.

Brian se na mě dívá, odměřuje mojí reakci. V žádném případě mu neřeknu, že jsem si s Kendrou zahrával.
Během několika sekund jsem ztratil svoje dementní vnímání reality. Není tu žádný návrat ke Kendře, není tu žádné poflakování se s kámošem jako předtím. Můj život se vůbec nepodobá tomu dřívějšímu.

Jak jsem si kdy mohl myslet že ano?
Musím se zeptat. "Vy spolu, však víš…"

"Jo."
Zavřu oči a opřu se zády do polštářů gauče. Wow. Moje přítelkyně spala s náma oběma a já si toho nevšiml. Ale Maggie to věděla a snažila se mě varovat. Jako poděkování jsem jí urazil a později v noci ztratil kontrolu a Maggie skončila v nemocnici.

Hra Bears je zapomenuta, kroutím hlavou a zírám do stropu.
"Poprvé to byla náhoda, chyba," pokračuje Brian. "Ani jeden z nás nechtěl, aby se to stalo."

Přeji si jen, aby Brian zmlknul. Teď už vím co tím Damon myslel, když mluvil o přijmutí viny. "Byli jste nejspíš dost nadšení, když mě odsoudili, konečně jsi mohl mít mojí holku celou pro sebe," říkám.
"Tak to není," Brian se odmlčí. "Já jí miluju, Calebe. Ježíši, vzal bych si jí hned teď, kdybych mohl."

"Sakra," mumlám. Zajímalo by mě, kdo u toho bude až se Brian vrátí z říše fantazie a dopadne přímo na ksicht. Kendra mi řekla, že neměla žádné kluky na kterých by záleželo. Nebo to byl také celé jen kec?
"Donutila mě přísahat, že ti o nás neřeknu. Ale já si myslím, že to bude v pohodě, když se přes to všichni přeneseme, ne? Pak můžeme být ve škole zase pohromadě, místo předstírání, že spolu nejsme."

Vstal jsem, potřebuju trochu odstup. Tohle je můj nejlepší kamarád už od školky. Pamatuju si, když vzal Drew v první třídě Brianovi tužku a já popadl Drewa za ruku v odvetě.
A když jsem měl v šesté třídě neštovice a musel jsme zůstat týden doma, Brian za mnou tajně přišel a hráli jsme Dungeons and Dragons. A nikdy jsme to neřekli našim rodičům, dokonce ani když Brian dva týdny na to onemocněl taky.

Nikdy by mě nenapadlo, že Brian zradí naše přátelství.
"Jsi hajzl," vyrazil jsem ze sebe.

Brian vstal a sebral svoje klíčky od auta. "Věděl jsem, že to nepochopíš. Proto jsem ti to nechtěl říkat."
"Ty vole, píchal jsi mojí holku mě přímo za zády. Jak sis myslel, že budu reagovat?" Mráz mi přejíždí nahoru a dolu po páteři, když jsem skutečně vyjádřil pravdu slovy.

"Myslel jsem, že mě vyslechneš. A pokusíš se to pochopit, aniž bys mi chtěl utrhnout hlavu. Tohle je skutečné, Calebe."
Cynicky jsem se zasmál. "Řeknu ti co je skutečné. Skutečnost je to, že jsem byl rok ve vězení na pokoji s drogovými dealery a žral jsem jídla, kterých by se nedotknul ani tvůj pes. Skutečnost je nebýt schopen nosit vlastní spodní prádlo a sprchovat s dalšími dvaceti pěti chlápky, zatímco se stráže dívají. Skutečnost je moje sousedka, která chodí jako by balancovala na chůdách, protože její noha je od nehody na sračku. Briane, tvoje vnímání reality je totálně mimo."

Brian zamířil ke schodům, záda má ztuhlá. Zastaví se v půlce. "Když mi budeš chtít odpustit a pohnout se dál, víš kde mě najdeš."
Pěsti mám zaťaté tak pevně až začínají znecitlivovat.

To je když moje máma sejde ze schodů. Široce se usmívá a říká veselým hlasem. "Bavil ses dobře se svými přáteli?"

ŠESTADVACAT

_________________________
Maggie

P

řeji si aby moje máma netrvala na tom, že půjde na moje fyzioterapeutické setkání. "Můžeš mě jen vysadit," říkám. "Prostě se vrať a vyzvedni mě za hodinu."

Máma vrtí hlavou. "Dr. Gerrard chtěl mluvit s námi oběma."
Ach, ne. 
"Mami, jsem v pohodě. Robert od svých pacientů očekává nemožné, to je všechno."

"Vím, že to není jednoduché, Maggie," říká. "Neboj se, nemusíš dělat něco co ti je nepříjemné. Jen prostě dělej to nejlepší co dokážeš."
Když jsme vstoupily do nemocnice, Robert už na nás samozřejmě čeká. "Ahoj, Maggie, jak se dneska máme?"

My? "Fajn."
"Dělala jsi ta posilovací cvičení jak jsem tě učil?"

Ehm… "Jo. No, občas."
Robert si potřásl rukou s mojí mámou. "Rád vás znovu vidím, paní Armstrongová."

"I já," odpovídá, pak si sedá, zatímco mě Robert vede k tréninkové podložce.
"Začneme protahováním," říká Robert. "A zahříváním svalů, abychom jim pomohli lépe pracovat. Zvedni svoje nohy do V."

Udělala jsem to, ale moje nohy připomínají spíš I než V, protože mojí levé noze se zrovna teď nechce moc zahřívat. Nejsem to já, to ta noha.
"Tohle je to nejlepší co dovedeš?"

"Myslím, že ano."
Robert si klekne vedle mě a říká, "Dotkni se levou nohou levé ruky."

Zkouším to, ale dosáhnu akorát na svoje koleno.
"No tak, Maggie. Ještě kousek."

Dosáhla jsem ještě o pár palců dál, což na mého fyzioterapeuta neudělalo dojem.
"Ona nemůže," prohodí moje máma. "Nevidíte, že jí to bolí?"

"Paní Armstrongová," říká Robert. "Maggie se musí tlačit za svoje možnosti, aby rehabilitovala svoje svaly."
Máma se chytá odpovědět, když vejde Dr. Gerrard. "Dobrý den dámy. Roberte."

Mamka vstane a obejme mého chirurga. Po nehodě byl jediný, kdo nám dával naději a v jeho rukou ležela vnitřní rekonstrukce mé nohy. Pamatuji si, když jsem ho poprvé potkala v nemocnici.
Vešel dovnitř ve svém velkém, bílém plášti, velkým úsměvem a velkými prsty, které se chystaly rozříznout a opravit mojí nohu.

Dr. Gerrard si klekl vedle mě. "Jak to jde, Maggie? Poběžíš později nějaký maratón?" Nadzdvihla jsem obočí.
"Jen žertuji," přiznal. "Špatný chirurgický vtip."

"Dr. Gerrarde, potřebujete nový materiál," mumlám.
"To mi říkají moji stážisté taky." Dr. Gerrard si mě posadil na vyšetřovací stůl a kontroluje moje jizvy. "Vypadá to dobře," říká a pak vzhlédne. "Robert mi říkal, že jsi ve fyzioterapii trochu nesmělá."

Robert tam stojí se svojí psací podložkou v ruce, zrádce.
Pokrčila jsem rameny. "Nedokážu do své nohy dát moc velký tlak."

"Bolí jí to," přizvukuje máma.
Doktor ustoupí a zhluboka se nadechne. "Dobře, projdi se pro mě ke dveřím a zpátky, Maggie."

Pomůžeme slézt ze stolu a kulhám ke dveřím. "Můžeš dát do levé nohy víc tlaku?"
"Vlastně ne."

"Dobře, pojď zpátky a posaď se." Kulhám zpátky ke stolu a posadím se na něj. Máma ke mně přistoupí a hladí mě po zádech.

"Řeknu ti to na rovinu," říká Dr. Gerrard. "Musíš na sebe začít tlačit a přestat ulevovat levé straně."
"Dělám co můžu," říkám.

Dr. Gerrard mě neobvinil ze lži, ale ze způsobu jakým špulí rty můžu říct, že není přesvědčený.
"Možná bychom měli přestat s fyzioterapií," říká moje máma.

Dr. Gerrard nasaje vzduch přes zatnuté zuby, syčivý zvuk z ní dost jasně jako nesouhlas s návrhem mojí mámy. "Nedovolím aby přestala s fyzioterapií."
"Mám návrh," vkládá se do toho Robert. "Co kdyby Maggie začala znovu hrát tenis?"

Moje srdce se rozbuší, tlukot v mé hrudi je jako indické domorodé tance.
"Jsi v pořádku?" ptá se máma.

Nedokážu odpovědět. Mám pocit jako by můj jícen něco škrtilo. "Potřebuju jít na vzduch," říkám, pak slézám ze stolu. Robert vykročí ke mně. "Maggie, my se ti jen snažíme pomoci."
"Já vím. Ale já už tohle nemůžu dělat. Prostě nemůžu." Setřela jsem si pot, kulhám kolem mámy a zamířím k východu. Míjím lidi na invalidních vozících, doktory a sestry. Myslí si, že jsem takový blázen jak se cítím?

Když se otevřou dveře nasaju do sebe čerstvý vzduch a snažím se zhluboka dýchat.
Dýchej. Dovnitř. Ven. Dovnitř. Ven.

Nemá být dýchání něco, co děláte podvědomě? Právě teď jsem si toho hyper-vědomá. Tak vědomá, že si myslím, že když se přestanu soustředit, možná to zapomenu dělat. Zavřela jsem oči.
Dýchej. Dovnitř. Ven. Dovnitř. Ven.

Cítím se jako ten poslední den, kdy mě táta opustil, když jsem si uvědomila, že to možná byla jeho poslední návštěva. Už jsem pak nebyla silná.
Mrkám, abych zahnala zpátky slzy a tvrdě se snažím zapomenout. Protože tak moc bolí vědět, že jeho láska ke mně nebyla dost silná, aby ho přiměla zůstat. Nebyla jsem dost milována.

Tenis byl mojí světlou stránkou, ale ani to nefungovalo. Zasloužila jsem si být na kurtu obdivovaná, protože když jsem hrála, stálo to za to. Nebyla jsem jen součástí týmu, byla jsem ta ke které moji spoluhráči vzhlíželi. Čím víc se ostatní tátové ukazovali na zápasech, tím tvrději jsem hrála. Bylo to jak kdybych chtěla, aby tihle tátové litovali, že nejsem jejich dítě. Nezáleží na tom jestli mě můj táta miluje nebo ne, byli to jiní otcové, kteří by dali cokoliv, abych byla jejich dcera. Gratulace od jiných otců pro mě znamenalo víc než studentská trofej, kterou jsem dostala v druháku. Možná jsem nebyla hodná lásky svého táty, ale byla jsem hodná téhle trofeje.
Bolest v noze mi vystřeluje do páteře, výsměšná připomínka toho, že nikdy nebudu znovu šampión.

"Maggie?"
Otočila jsem se k mámě, která se teď oficiálně zbláznila.

"Nemůžu hrát tenis," říkám jí.
"Dr. Gerrard chce abys to zkusila. Můžeš to zkusit, ne?" Ale nebudu dobrá, a potom můj táta nebude mít nic za co by na mě byl hrdý. On nikdy nechtěl, abych byla součástí jeho nové rodiny.

"Můžeme jít domů? Chci jít domů."
Máma vzdychne. Nesnáším pocit jako bych jí zklamala. Vím že se hodně snaží podporovat nás emocionálně, psychicky i fyzicky. Je jako malá roztleskávačka naší rodiny. Než jsme došli k autu, uklidnila jsem se. Dívám se na svojí mámu řídící auto se smutným výrazem ve tváři.
"Mami, co chceš od života?"

Krátce se zasměje. "Právě teď? Peníze."

"Kromě peněz."
Nakloní hlavu ke straně, přemýšlí. Když zastavíme na červenou otočí se ke mně.

"Myslím bych ráda měla partnera, který by semnou sdílel život."
"Stýská se ti po tátovi?"

"Někdy. Chybí mi společník, chybí mi chodit ven jako pár. Nechybí mi hádky."

Rozsvítí se zelená a my zrychlujeme, naše auto míjí ženu a muže držící se za ruce s jejich dcerou. "Bude ještě někdy chtít, abych ho navštívila?"
"Jednoho dne," říká, ale můžu říct, že si není jistá.

"Chtěla bys chodit s panem Reynoldsem?" ptám se.
Vykulí oči. "Proč se ptáš na takovou věc?"

"Protože jsi s ním tančila na podzimním festivalu. On nemá děti. Myslím, že by chtěl být s tebou."
Máma se směje, ten obrovský smích naplní auto a lidi v sousedním autě jí nejspíš můžou slyšet taky.

"Bistro tetičky Mae bylo sponzorem akce, Maggie. Proto tam Lou byl."
"No," říkám defenzivně. "Vy dva jste vypadali pěkně kamarádsky."

"On byl jen milý."
Vrtím hlavou. "To si nemyslím."

"Hmm…"
"Co to má znamenat?"

"Nic. Jen buď zase znovu dítětem, jo?"
Zbytek cesty domů sedíme v tichu. Vešly jsme do domu, ignoruji knedlík v krku, když říkám, "Do záznamu…Pokud budeš chtít někdy večer pozvat pana Reynoldse na večeři, nevadí mi to," a zamířila jsem nahoru po schodech do svého pokoje.

V pokoji chci vzít svoje slova zpátky. Řekla jsem je jen protože vím jak je máma v poslední době nešťastná. Ale pravdou je, že se mi po tátovi taky každý den stýská. Víc než po čem jiném. A vím, že má jinou ženu a jiný život. Co když moje máma a pan Reynolds začnou randit, nebo ještě hůř, vezmou se.
Budou chtít také začít nový život beze mě?

Zamkla jsem dveře a otevřela skříň. Vzadu, v nejtemnějších stínech je moje raketa. Vím, že tam je, i když je schovaná za oblečením. Když jsem v pokoji cítím její přítomnost, něco jako kryptonit pro Supermana. Převalí se přese mě zoufalství.
Natáhla jsem ruku a chytila rukojeť, hmotnost rakety se mi zdá cizí, ale zároveň známá.

"Maggie, otevři dveře." Panika. "Jen chvilinku."
Hodila jsem raketu do skříně a odemkla dveře. Máma se na mě divně dívá. Odstrčila jsem si vlasy z tváře, doufám, že nemůže vidět přímo skrz mě a neuvědomí si, že jsem vždycky věděla, kde je moje ztracená raketa. "Mami, co se děje?"

"Jen jsem přemýšlela. O Louovi, mém šéfovy. Myslela jsi vážně, když jsi říkala, že ho můžu pozvat na večeři?"

SEDMADVACET
_________________________
Caleb

Z

eptal jsem se Briana jestli se semnou sejde v parku na hru jeden na jednoho. Procvičuju si trestné hody, když přijede ve svém Yukonu.

"V týhle věci vypadáš jako chlap ve středních letech," říkám. Nasazuje falešně uražený výraz.
"Je mnohem lepší než auto který řídíš ty."

"Žádné nemám."
"Přesně tak."

Stojím tváří k sobě. Říkám to co potřebuju říct. "Poslyš, ohledně tebe a Kendry. Co kdybychom vyhlásili příměří."
"To je fér."

Přihrávám mu balón. Dribluje míčem příliš daleko od těla, takže jsem mu ho vyrazil a vzal mu ho.

"Basket pořád není tvoje hra, co?" říká, když dribluju po hřišti.
Brian pozpátku ustupuje, sleduje každý můj pohyb. Když zastavím, zvedne ruce a je připravený blokovat mojí střelu. "Dej mi zápasnickou podložku a nakopu ti prdel."

Vystřelil jsem. Odrazí se od okraje koše a Brian se otáčí.
Brian je horlivý hráč. Běží hřištěm a vystřelí příliš rychle, mine koš o míli. Balón přistane v trávě. Přinesl jsem míč zpátky do hracího pole. "Jsi amatér, Bri," říkám. "Přišpendlil bych tě během sekundy."

"Vsaď na to všechny prachy, chlapáku, zítra po škole."
Pohybuju se kolem Briana a jednoduše jsem ho vyřadil z provozu. "Musím do práce."

On chytí míč. "To jsi říkal, ale nikdy jsi neřekl kam. Zvěstí říkají že jsi teplej a setkáváš se po škole se svým milencem. Byl to on, kdo ti udělal na tváři modřiny?"
Svaly se mi začínají napínat. "Nemel kraviny."

Brian začal driblovat hřištěm, oči má přilepené na koši. "Proč? Budeš mi vyhrožovat stejně jako jsi vyhrožoval Drewovi?"

Brian střílí a míč spadne čistě do koše. Tentokrát držím balón pod rukou, zastavujíc hru. "On se mě prostě jen snažil nasrat a já to věděl." Můj starý kámoš si zkřížil ruce na prsou.
"Změnil jsi se, Calebe. Už tě ani neznám. A tohle nemá nic společného s Kendrou."

"Kecy. Jsem ten samý člověk."
On se směje. "Děláš ze sebe mučedníka. Každý to ví, kromě tebe. To je ta děsivá část."

Ne, děsivá část je ta, že si lidé neuvědomují jak moc se změnili. "Takže všichni ostatní jsou stejní kromě mě?"
"Ne, vole. Všichni se mění, nikdo není stejný. Ty jsi jen jediný kdo to nechce akceptovat. Už nejsi druhák, nechodíš s Kendrou, nejsi v zápasnickém týmu. Jsi tvrdohlavá palice, zklíčený ex-trestanec."

Já mu ukážu zklíčeného ex-trestance. Dribluju s míčem a když se přede mě Brian postaví, srazím ho na zem a vystřelím.
"Faul!" křičí Brian.

"Říkal jsi, že mám přijmout svoje tvrdohlavé, trestanecké já. Jen jsem se řídil tvým návrhem."

Napřáhl jsem ruku. Nedůvěřivě se na mě dívá, pak mě chytí za zápěstí a já ho vytáhnu nahoru. Dal jsem další tři koše a získal nad Brianem dvoubodový náskok.
"Víš co potřebuješ?" ptá se Brian, když si utírá pot z čela.

"Nového nejlepšího přítele?" navrhuji.
"Ne. Potřebuješ holku. Jmenuj holku, o který si myslíš, že je sexy. Prostě nadhoď jméno."

"Maggie Armstrongová."
"Ne, vážně. Jmenuj holku."

"Já jsem vážný."
"Vy vole, to je na hlavu. Šel jsi kvůli ní do vězení."

"Toho jsme si dobře vědom."
"Chceš mi říct, že jedeš po Maggie Armstrongové? Tvojí sousedce? Holce, která divně chodí, protože jsi jí přejel nohu autem?"

"Briane, začínáš se chovat jako Drew."
Brian vypadá zmateně, když se snaží pochopit co jsem mu právě přiznal. Potom vyprskne smíchy. Nemůže přestat, padá na zem v hysterickém záchvatu smíchu a drží se za břicho.

"To je…k popukání!" křičí, když nemůže popadnout dech. "Můj bože, to nemůže být pravda…" říká, potom znovu propadá hysterickému smíchu.
Právě teď vážně uvažuju o tom, že mu nakopu zadek. Ale tohle není Vic nebo Drew, tohle je Brian. Vzal jsem míč a zamířil zpátky domů, ale ne aniž bych mu řekl ať jde k čertu.

Doma nikdo není; mám celý dům pro sebe. Chce se mi křičet z plných plic, ale právě když se to chystám udělat zazvoní zvonek. Brian je idiot, jestli je dost pitomý na to přijít sem, znovu se mi vysmát do tváře. Možná, potom všem, bych mohl jeho hlavu použít jako boxovací pytel.
Ale když otevřu dveře, nestojí přede mnou můj bývalý nejlepší přítel. Je to Kendra, moje bývalá holka.

Rty celé lesklé. "Ahoj," říká.
"Ahoj."

"Jsou tvoji rodiče doma?"

"Ne." Ona už věděla, že nejsou.
"Můžu dovnitř?"

Otevřel jsem dveře víc. Ona zamířila rovnou po schodech do mého pokoje. Sleduju její záda a moje oči se zaměřily na proužek jejího spodního prádla, vykukujícího ze šortek, pak jí následuji nahoru.

Zavírám dveře jako jsem to dělal vždycky, když jsme tu spolu blbli, opřel jsem se zády o dveře a podíval se na ní. Ale tentokrát spolu nejdeme blbnout. Já to vím. Ona očividně ne, to můžu říct podle toho co má na sobě. Tričko se směšně hlubokým výstřihem, přísahám, že její bradavky jsou jen milimetr pod okrajem lemu trička. A její šortky odhalují víc než bych kdy chtěl, aby moje přítelkyně ukazovala. Ale ona není moje holka, ona je Brianova.
Kendra prochází mým pokojem, prstem přejíždí přes stůl, skříň a knihovnu. Když zvedne světelný meč a zapne ho, jsem v pokušení jí říct, aby se ho nedotýkala.

"Kdy se zbavíš těchhle hraček?" ptá se, mávajíc ve vzduchu. Neodpověděl jsem.

S povzdechem říká, "Vím to, Brian ti o nás řekl. Ale já tě pořád miluju, to víš." Zkrátí vzdálenost mezi námi, je dost blízko na to, abych cítil její třešňové rty. Olízne si je a naklání se pro polibek.
Otočil jsem hlavu stranou. "Cože? Jeden přítel ti není dost?"

"Chci vás oba."
"Je konec, Kend. Jednou pro vždy."

"To není a ty to víš. Protože…a vím, že to zní sobecky, ale je to pravda…nechci, aby tě měl někdo jiný."
"Rozejdi se s Brianem. Ten kluk si tě chce vzít."

Ona se zasměje. "Rodiče si myslí, že je pro mě dobrý, takže jsem to dál hrála. Krom toho, potřebuji přítele, se kterým můžu chodit na veřejnosti. Ale ty můžeš být můj soukromý přítel, CB."
"To se nikdy nestane."

"Chceš se vsadit?" udělá krok vzad, ukazuje na mě špičkou meče a tlačí mi tupý hrot proti krku. Přes rty jí přejede zlý úsměv. "Můžeš být moje malé tajemství. Ty si rád udržuješ tajemství, je to tak, Calebe?"

Tep se mi zrychluje a nálada v místnosti se okamžitě mění. Jeden by si myslel, že se mi přehřívá mozek…ona to ví.
"Co chceš?" řekl jsem klidně.

"CB, netvař se tak smutně. Chci jenom tebe," říká, pak pokládá šavli a jde si pro další polibek.
Tentokrát jsem se neodvrátil.
OSMADVACET
_________________________
Maggie

M

ámě to trvalo týden, než pozvala pana Reynoldse na večeři. Zeptala se mě na to ještě asi dvacetkrát, jestli jsem s tím v pohodě. Neměla jsem to srdce říct ne.

Pan Reynolds vešel do domu v šedém obleku a červené kravatě, vypadá jako by přišel k soudu za dopravní přestupek. V rukách má kytici fialových tulipánu pro mámu a krabici čokolády Frango pro mě.
"Díky," říkám rozpačitě, když mi podal krabici. Mám jí otevřít hned, nebo počkat na později…nebo na zítra?

"Proč se neposadíš a neuděláš si pohodlí, Lou?" říká nervózně máma, rukama si pohrává s černými, sofistikovanými šaty, které se rozhodla si obléknout. "Dáš si něco k pití? Víno…brandy…nealko?"
Pan Reynolds se usměje, vřelý úsměv, o kterém můžu říct, že je upřímný. "Překvap mě."

Máma se směje, sladkým, měkkým smíchem, který jsem u ní roky neslyšela.
Když je máma v kuchyni, pan Reynolds se otočí na mě. "Jaké to je znovu ve škole, potom co jsi byla rok pryč?"

Pokrčila jsem rameny. "Je to v pohodě, myslím."
Dívá se z okna. Kde je máma? Hodiny na krbové římse tikají, každá sekunda je připomínkou toho jak čas ubíhá pomalu.

Tik. Tik. Tik.
Pan Reynold si spojí ruce dohromady. Můžu říct, že touží stejně jako já, aby se už máma vrátila.

Tik. Tik. Tik.
Chci se omluvit a schovat se ve svém pokoji. Nemyslím si, že zvládnu sledovat mámu při rande s někým jiným než s tátou. Zrovna když se chytám vstát a omluvit se, vejde se třemi drinky a velkým úsměvem.

"Martini pro nás, Sprite pro Maggie."

Pan Reynolds si od mámy bere skleničku, jejich ruce se lehce dotknou, když mu jí podává. Vím, že jsem jí povzbuzovala, aby ho pozvala, ale on je příliš velký, příliš blonďatý, a…a není to můj táta.
Vstala jsem.

Máma ke mně vzhlédla, její výraz je opatrný. "Kampak jdeš, zlatíčko?"

"Do svého pokoje. Zapomněla jsem zavolat Danielle."
Máma má na tváři ten štěněčí výraz; myslím že ví, že lžu.

V pokoji jsme otevřela vrchní zásuvku psacího stolu. V obálce mám číslo na tátu. Když vytáčím číslo třesou se mi ruce.
Telefon třikrát zazvoní než to zvedne. "Tady Jerry Armstrong."

"Ehm…Tati?"
"Maggie, jsi to ty?"

"Jo."
"Jak se drží moje malá holčička?"

"Fajn."
"A tvoje noha? Naposledy když jsme spolu mluvili měla jsi trochu problémy."

"Je to lepší, myslím."

Je dobrý pocit mluvit s tátou. Slyšet tátův známý hlas, jakoby odhánělo černý mrak, který jak to tak vypadá, se mi stále vznáší nad hlavou. Nechci mu říkat pravdu o svojí noze, protože s ním chci sdílet jen dobré zprávy. Pokud budu pozitivní, pak možná nebude chtít zapomenout, že jsem jeho dcera.

"Skvělé. A škola?"
Spolknu realitu a říkám nejveseleji jak jen to dokážu, "Perfektní. Dostávám samé jedničky," lžu.

"Wow."
Pak je ticho, ale nechci aby zavěsil. Cítím se zoufale. On zní nadšeně, ale nejsem si tím jistá.

"Co dělá máma?" říká konečně, prolamujíc ticho.
Momentálně má rande se svým šéfem v našem obýváku. "Má se dobře."

"To rád slyším. Chybíš mi, miláčku."
"Taky mi chybíš. Kdy tě budu moct vidět?"

Nezáleží na tom, kolikrát jsem si slibovala, že ho nebudu prosit, selhala jsem. Je to jako by uvnitř mě něco prasklo, když si myslím, že se chytá ukončit hovor. Chce se mi křičet, 'Nejsem dost dobrá?', ale neudělala jsem to.
"Někdy brzy, až se obchody usadí."

Černý mrak se vrací…přesně tahle slova už jsem slyšela. Už tolikrát.
"Maggie, můžeš mi udělat laskavost?"

Zadržuji slzy a říkám, "Co?"
"Řekni mámě, že jsem jí minulý týden poslal šek. A aby její právník přestal volat mému. Stojí mě to celé jmění, když mi pak volá, třeba sto padesát na hodinu."

"Řeknu jí to."
Někdo další mluví v pozadí a já vím, že jsem ztratila jeho pozornost. "Musím si vzít další hovor, zlatíčko. Omlouvám se, je to důležité. Brzy ti zavolám."

"Dobře. Mám tě ráda, tati."
"Taky tě mám rád, Mags."

Cvak.

Těžce polykám a opírám se hlavou o zeď. I když si říkám ne, pláču. Ráda bych se vrhla na postel a vzlykala do polštáře, ale máma by mě nejspíš slyšela.
Zazvoní telefon, překvapuje mě. Stále držím sluchátko v ruce. Mohl by mi táta volat zpátky tak brzo? Vždycky říká, že zavolá, ale nikdy to neudělá. Možná se změnil. Možná si po tom, co slyšel můj hlas uvědomil, že mu chybím tak moc, že už to nedokáže vydržet. "Halo?" říkám vzrušeně.

Na druhém konci linky někdo zaváhá, pak ženský hlas z nahrávky říká, "Tady je společnost High Spring Wagner, chtěli bychom vám připomenout naší speciální nabídku na pět galonů vody v lahvích v měsíci říjnu…"
Zavěsila jsem telefon uprostřed nahrávky. Bože, cítím se tak sama. V mém životě není nikdo, kdo by alespoň vzdáleně porozuměl čím si procházím.

Kromě jedné osoby.
Prsty automaticky naťukám číslo k Beckerům, předtím než můj mozek vůbec dokáže pochopit co dělám.

"Halo."
To je on…Caleb. Ani nevím co říct. "Maggie? Vím, že jsi to ty, máme identifikaci volajícího."

Zapomněla jsem na to. "Ahoj," mumlám.
"Co se děje?"

Slzy mi vytrysknou z očí. "Já jen…chtěla jsem s tebou mluvit."

"Proč pláčeš? Jsi zraněná? Upadla jsi?"
Nemůžu mluvit, protože nechci, aby věděl jaký jsem slaboch…jak moc právě teď potřebuji jeho přátelství. Bože, všechny ty roky jsem si myslela, že umřu, jestli mě nebude milovat tak moc jako já jeho.

Ale teď jsem si uvědomila, jak jsem byla hloupá.
"Pokud mi neodpovíš, přijdu za tebou, ať je tvoje máma doma nebo ne." Jeho hlas je tvrdý a nařizující a já vím, že to myslí vážně.

"Ne, nechoď sem. Můžeš se semnou sejít v parku za deset minut?"
"Budu tam," slibuje.

Chytám rukáv trička a otírám si oči. "Calebe?"

"Jo."
"Díky."

V koupelně jsem si opláchla obličej, řekla jsem mámě že jdu k Danielle a zamířila do parku.
Caleb vyšel o minutu později, oblečený v džínech a tričku, přes které měl košili na knoflíčky.

Zpomalil když mě uviděl a bez jediného slova mě vtáhnul do náruče.
Teď jsem ztracená, přímo v jeho tričku. Stiskla jsem ho, když jsem začala vzlykat a nemohla přestat. Vypustila jsem všechno ven…rande mojí mámy, rozhovor s tátou, můj zmatek ohledně všeho. Caleb se nesměje, neodtahuje se pryč, nemluví…prostě mě nechává být mnou.

Když jsem se uklidnila, naklonila jsem se dozadu a byla jsem svědkem škody napáchané na jeho tričku. "Zmačkala jsem ti celé tričko," říkám mezi vzlyky.
"Zapomeň na tričko. Co se děje? Nerozuměl jsem ani slovu co jsi mi mumlala do hrudi."

Nyní se napůl směju a napůl pláču. Dívá se mi dolů na ruce. Udělám to taky. Pomalu se natáhne a vezme moje prsty do svých. Bože, jak jsem snila o tom, že se držíme za ruce, celé ty roky.
Vzal mojí ruku do své a jdeme spolu ulicí. Podívala jsem se mu do očí. Obvykle jsou tmavé a napjaté, ale teď tam vidím teplo, kterého jsem si předtím nikdy nevšimla.

Zavedl mě ke starému dubu. Posadili jsme se, on se pak opřel zády o strom vedle mě a pustil mou ruku. "Dobře, teď mluv."
Je to snadné, protože se na něj nemusím dívat, můžu jen vypustit všechny věci, které jsou v mém životě špatně. Zhluboka jsem se nadechla. Budu se snažit říct všechno, aniž bych zase propadla hysterii.

"Máma má rande, s jejím šéfem a synem paní Reynoldsové. Myslím, že ho má ráda, ale nevím jestli jsem připravené na to, aby začala randit. Je to sobecké, já vím, ale můj táta mě od rozvodu prakticky ignoruje. Znovu se oženil, víš. A myslím, že jeho žena chce děti, jakoby on už jedno neměl. Aby toho nebylo málo, doktor mi řekl, že můžu znovu hrát tenis a pokaždé, když o tom přemýšlím, krk se mi začne svírat a já si musím připomínat jak se dýchá…a pak jsem zavolala tobě, protože ty jsi jediný člověk se, se kterým cítím, že můžu mluvit. Což je absurdní, protože jsi to ty."
Caleb si hraje s kouskem trávy vytrhnuté ze země. "Myslíš si, že tvoje máma může být s tímhle chlápkem šťastná?" ptá se.

Vzpomínám na mámu na podzimním festivalu a jak nervózní dnes byla.
"Jo, myslím. Ale to je ta část, která mě děsí. Je to jako konec kapitoly mého života a začátek další. Svobodná matka, přítel…tolik se změnilo."

"Moc se stresuješ kvůli tomu co může být. Dělej něco co odvede tvoje myšlenky od přemýšlení o tom, co se možná nikdy nestane."
"Jako co?"

"Zvedni raketu."

"To není legrace," říkám opravdu vystresovaná a chce se mi utéct.

"Nesnažím se být zábavný, Maggie," slyším ho vzdychnout, pomalu vycházející, nízký výdech. "Můžu vidět tvoje jizvy?"
Ach, pane bože. "Ne." Horečně vrtím hlavou, zatímco stále zírám do země. A jsem si vědoma, že se mi právě ztížil dech.

"Prosím, nevyšiluj ze mě." Nevyšiluju.
"Ale jo. Šel jsem do vězení za něco co jsem ti udělal a nemám tušení jak to vypadá."

Otočila jsem hlavu a dívám se mu přímo do očí, tmavších a intensivnějších, než jsem je kdy viděla.
"Proč se na mě takhle díváš?"

"Pamatuješ si nehodu?" ptá se mě, naprosto soustředěný na odpověď.
Kroutím hlavou.

"Nepamatuješ si nic? Náš rozhovor před nehodou, na to jak jsem tě srazil autem? Vůbec nic?"

"Ne. Je to velké prázdné místo. Vím jen to, co mi řekli lidé." Mrká, pak odvrátí zrak.
"Pohádali jsme se, ty a já."

"Kvůli čemu?"

Krátce a cynicky se zasměje. "Kvůli Kendře."
Snažím se dýchat rovnoměrně, aby nepoznal, že si to pamatuju. Každé slovo, které na mě vyplivl, když jsem mu řekla, že ho miluju. Je to jediná část té noci, kterou si pamatuju naprosto jasně. Zbytek je rozmazaný v mlžném oparu.

"Nepamatuji se," lžu.
"Řekla jsi mi, že mě podvádí, že jsi jí viděla s jiným klukem, ale neřekla jsi mi s kým. Měla jsi pravdu, víš," říká. "Také si řekla, že mě miluješ."

Polkla jsem, stále fascinovaná jeho očima. Ty oči, které mi před rokem nedaly víc než letmý pohled se vpalují do mých. "Nepamatuju si to," šeptám.
"Maggie…" vezme mojí ruku do své a položí si jí dlaní na tvář zhrublou jednodenní strništěm. Otočí hlavu a políbí mě dovnitř citlivé části dlaně, očima stále drží můj pohled. "Měl jsem to udělat už před rokem."

Srdce se mi převrací, když se skloní a dotkne se svými rty těch mých.

DEVĚTADVACET

_________________________
Caleb

M

inulou noc jsem nemohl spát, což není nic nového, protože všechny noci jsou naplněné neklidem. Ale minulou noc to nebyly noční můry z vězení co mě drželo vzhůru, nebo přemýšlení o noci nehody a co jsem mohl udělat jinak. Znovu jsem prožíval co se stalo před pár hodinami. Líbat Maggie byla ta nejhloupější věc jakou jsem kdy udělal. Ale, když jsem se díval do jejích smutných očí a zranitelné tváře, chtěl jsem jí víc než jsem chtěl cokoliv v životě.

Minulou nocí se vznášely skutečné emoce. Upřímně, minulou noc jsem se vznášel já. Bylo to tak opravdové. Připravuji se jít do školy, přemýšlím o rozhovoru po polibku. Podle toho jak je její rty třásly proti mým, můžu říct, že byla nervózní. Oči měla zavřené a chytla se mě, když se naše rty setkaly. Přísahám, že jsem nikdy dřív nebyl víc rozpálený. Když jsem se stáhnul, měla na tváři ustaraný výraz, jako bych jí měl dát špatnou známku z líbacích dovedností.

Nemůžu uvěřit, že se to stalo, řekla.
Ani nevím jak jsem reagoval. Vše co si pamatuju je jen ten pocit hlouposti, který se přese mě převalil a uvažování, co mě k čertu přimělo líbat holku, které jsem se měl vyhýbat. Ale být jí blízko byl tak dobrý pocit, že jsem jí nemohl odolat. Měli jsme za sebou tolik, naše životy se prolínají a my jsme v téhle pavučině uvízli spolu. Špatné na tom je, že já se z toho nechci vymotat. Maggie je frustrovaná, zmatená a naštvaná…a při práci u paní Reynoldsové si brouká směšné melodie. Mysleli by jste si, že se z toho zblázním. Nemůžu si pomoct, mám rád jak si odhrnuje vlasy z tváře, když pracuje, nebo jak se dívá bokem na paní Reynoldsovou, když trvá na tom, že Maggie zasazuje její hloupé cibulky špatně….a když si nebrouká, odolávám nutkání jí říct, aby pokračovala.

Seber se, Calebe. Potom cos jí políbil utekla domů jak nejrychleji mohla.

Dobře, takže po polibku mě nechala pod stromem uvažujícího, jak jsem se dostal do téhle šlamastyky. Tak moc jak Maggie chci, jí mít nemůžu. Možná bych jí měl napsat dopis a strčit jí ho do skříňky, omluvit se za minulou noc.

Sedl jsem si ke stolu a vytáhl list papíru.

Maggie, 
omlouvám se za minulou noc.

Caleb.

Přečetl jsem si to pro sebe a zní to idiotsky. Zmačkal jsem to a začal znovu.
Maggie, 
jestli jsem tě včera vyděsil, promiň. Byl to jen neškodný polibek, který nic neznamenal. 

Caleb.

Tenhle jsem zmuchlal téměř ihned jak jsem dopsal svoje jméno. Protože to něco znamenalo. Kendřiny polibky jsou pro mě mnohem víc než prázdné. A přiznávám, není mi líto, že jsem se dostal k Maggie blíž. Chtěl jsem jí políbit a pořád jí chci políbit. Dobře, tak radši bych jí měl říct něco jako Zkusme to znovu, ale spokojil bych se s tím kdyby neutekla pryč. Sebral jsem se, zamířil jsem do školy dřív a snažil se zapomenout na Maggie a včerejšek.

Plahočil jsem se celým dnem dokud jsem se nedostal do počítačové učebny. Maggie sedí ve předu, oči má přilepené na obrazovce před sebou. Ani si nevšimla, když jsem vešel. Čekal jsem od ní nějaký signál, že je mezi námi všechno v pořádku, ale nedostal jsem ani ň.

Ach, jo. Něco jsem dostal…Kendra. Ona mě obdařovala svým nejlepšími, svůdnými úsměvy celý den, slibujíc vyplnění všech mých fantazií. Za chvíli bude vědět, že moje fantazie jsou stravovány holkou, která se odmítá podívat mým směrem.

Naštěstí pro mě se mi daří vyhýbat se Kendře a jejímu přeexponovanému výstřihu celý den.

Po škole jsem zamířil na autobus, bez velkého úspěchu se snažím nebýt překvapený, když si Maggie sedá na místo vedle mě. Posadil jsem se vzadu a všiml jsem si jejího růžového trička a vybledlých džínů, blížící se uličkou. Dlouhé vlasy jí z boku zakrývají tvář, jako by jí to ochraňovalo před mým pohledem. Míjí přední sedadla a míří dozadu, vůbec se na mě nepodívala.

Když vklouzla vedle mě a autobus vyrazil od školy, vydechl jsem. Být ve škole je pro mě stresující. Učitelé zírají, děti zírají…v těchto dnech na mě každý zírá, kromě Maggie.

Podíval jsem se dolů na naše kolena, lehce se dotýkají. Všimla si tepla vyzařujícího z jejího těla do mého? Uvědomuje si vůbec co mi dělá?

Já vím, já vím, nejsem panic a lehký dotek dívčina kolena mě přivádí k šílenství. Ani nevím, co k Maggie cítím, jen vím jak se cítím. Je to něco čemu jsem se snažil vyhnout a popírat to, až do včerejška, kdy jsem jí držel v náručí, zatímco mi její slzy stékaly na tričko.

Bože, dotek našich kolen není dost. Potřebuju víc.

Propletla si v klíně prsty dohromady, jakoby nevěděla co s nimi dělat. Chci se jí dotknout, ale co když se stáhne jako předtím? Nikdy v životě jsem s holkou nebyl takový posera.

Kousnul jsem se do spodního rtu, když sunul svou ruku milimetr po milimetru blíž k její.

Nevypadá ohromená, takže se posouvám blíž. A blíž.

Když jsem se špičkami prstů dotknul jejího zápěstí, ztuhla. Ale neucukla rukou pryč.

Bože, má tak jemnou pleť, pomyslím si, když cestuji prsty od jejího zápěstí přes klouby až k pěstěným nehtům.

Přísahám, takhle se jí dotýkat mě dohání k šílenství. Je to víc erotické a intensivní než kdykoliv jindy s Kendrou. Cítím se trapně a nezkušeně jako prvák. Vzhlédl jsem. Nikdo jiný si nevšiml intensivních emocí probíhajících nekontrolovatelně zadní částí autobusu.

Když se podívám zpátky dolů na mou ruku překrývající její, jsem vděčný, že nepřišla k rozumu a neodtáhla se. Jakoby mi četla myšlenky oba jsme otočili ruce ve stejný okamžik, takže teď jsou dlaň proti dlani…prst proti prstu. Její ruka je proti mé drobná. Dělá jí to ještě drobnější než jsem si uvědomil. Cítím potřebu jí ochraňovat a být jejím šampiónem, kdykoliv bude jednoho potřebovat.

Nepatrným posunem ruky jsem si propletl prsty s jejími.

Držím se za ruce. S Maggie Armstrongovou.

Ani jsem nepomyslel na to jak špatné to je, protože je to tak správný pocit. Vyhýbala se přímému pohledu na mě, ale teď otočila hlavu a naše oči se do sebe uzamkly. Bože, jak to, že jsem si nikdy předtím nevšiml jak dlouhé jsou její řasy a jaký má v hnědých očích zlatavý třpyt, když na ně svítí slunce?

Autobus se najednou zastavil a já se podíval z okna. Je to naše zastávka. Musela si to také uvědomit, protože stáhla svojí ruku pryč z mojí a vstala. Jdu za ní, stále otřesený.

Jdeme k domu paní Reynoldsové. Když jsme vešli dovnitř přivítala nás vůně cukrový.

"Ach, jsem ráda že jste tady oba," prozpěvuje paní Reynoldsová. "Pojďte do kuchyně. Mám…"

Stará dáma vrtí hlavou ze strany na stranu s pohledem upřeným na mě a Maggie v obýváku. "Venku je horko?" ptá se.

Maggie vrtí hlavou, zatímco já říkám," "Ani ne."

"Tak proč se oba červenáte?" ptá se, nadzvedajíc obočí.

Ach, kurva. Maggie pokrčí rameny a zamíří do kuchyně, informuju starou dámu, "Já jsem kluk. Nečervenám se."

"Ach, hmm," říká.

Po snědení koláčku, u kterých trvá na tom, že jsou podle jejího tajného receptu, jdu ven.
Když pracuji, vrhám kradmé pohledy na Maggie, klečí na zemi a sází cibulky podle slovních pokynů paní Reynoldsové, která není nikdy daleko. Když začne stará dáma dřímat, slyším Maggie broukat, zatímco pracuji na altánku. Je to uklidňující.

Její hlas se vznáší ve vzduchu, když pracuji. Ale když broukání přestane, rozhlížím se a nikde jí nevidím. Zamířil jsem do domu.

Našel jsem jí v kuchyni jak vyndává citróny z lednice. Sleduji jak je rozřezává a ždímá do džbánku.

"Pronásleduješ mě?" ptá se, ale nesetkává se s mým pohledem.
"Jo," říkám.
"Proč?"
"Upřímně?"

Podívá se na mě, její obočí se nadzdvihne. Dávám jí jedinou upřímnou odpověď, kterou mám. "Chci být tam, kde jsi ty."
TŘICET

_________________________
Maggie

"M

aggie!" hlas paní Reynoldsové se ozývá domem. Caleb ustoupil zpátky a věnuje mi bezmocný pohled. Pak říká, "Myslím, že to je narážka na to, abych se vrátil do práce," a vyjde z kuchyně. Stojím tu a držím v ruce půlku citrónu. Nemám slov, jsem nadšená…jsem ztroskotanec.

Caleb chce být tam, kde jsem já.
Tohle není jen tak nějaký kluk. Tohle je CALEB BECKER, kluk, o kterém jsem snila snad celý život. Kluk, kterého jsem pozorovala oknem jen abych překonala dobu, než s ním zase budu ve stejném pokoji. Tohle je kluk, který mě srazil svým autem a nechal mě na silnici.

Ale když se mu podívám do očí, vím, že už to není ten samý Caleb Becker, kterého jsem znala. Starý Caleb se staral jen sám o sebe. Nikdy jsem si nemyslela, že se rozhlíží kolem nebo se stará o svět kolem sebe. Začíná mu moje srdce odpouštět?

Minulou noc jsem utekla pryč, protože náš polibek byl perfektní. Jak jsem vždy snila, že náš první polibek bude.
Bála jsem se, že mě nikdy nebude chtít znovu políbit, nebo se bude smát, nebo…něco co by to změnilo v něco méně perfektního, odešla jsem.

Když nás autobus vyložil na rohu našich domů, ptám se Caleba, jestli nechce jít k nám.
"Je tvoje máma doma?" ptá se.

"Ještě tak hodinu ne."
Pokrčí rameny a říká, "Jasně."

Zavedla jsem ho do domu a nahoru do mého pokoje. "Moje máma by zešílela, kdyby věděla, že jsi tu, v mém pokoji…o samotě."

"Jo, moje taky," říká. "Chceš abych odešel?"

Usměju se. "Ne." Je to o tom dělat naše vlastní rozhodnutí, ne ta která za nás dělají rodiče.

Prohlíží si žlutou a růžovou výzdobu mého pokoje, prochází se kolem. Zvedl pár červeno-bílých boxovacích rukavic, které mám pověšené nad postelí. "Tvoje?"

"Dostala jsem je, když jsem byla v nemocnici," pověděla jsem mu. "Víš, aby mi připomínaly, že mám bojovat."

Zasněně se usmívá na boxerské rukavice. "Snažil jsem se bojovat. Jsem unavený z toho jak znovu a znovu prožívám nehodu."

Říká to téměř sám sobě, jako by to byla soukromá myšlenka, kterou semnou sdílí.

Vzala jsem mu rukavice z rukou. "Já taky." A poprvé od té osudné noci to tak myslím.

Když se jeho oči ponořili do mých, ptám se, "Proč jsi tady? Doopravdy."

Zavrtí hlavou. "Já nevím." Přejíždí si rukou po hlavě, frustrovaný.

"A, bože, vím, že tohle je bláznivé a měl bych se od tebe držet co nejdál to jde, ale…a tahle část mě přivádí k šílenství…když jsem ti na blízku, můžu znovu cítit věci. Včera jsem ležel celou noc vzhůru a přemýšlel o tom, že bych tě držel dokud by všechna bolest a necitlivost nezmizely. Jako bych tě potřeboval k tomu, abych se uzdravil. Myslel jsem si, že to bude Kendra, kdo mi pomůže zapomenout. Ale jsi to ty. Ty. Není to v prdeli, Maggie? Protože pokud mi řekneš, že to je na hovno, uvěřím tomu."

"Není to bláznivé, ne tak moc," drmolím, pak jsem se k němu natáhla a objala ho tak pevně jak jen to bylo možné.

Položil ruce okolo mě a drží mě stejně pevně. "Budeš mi moct někdy odpustit?" ptá se, hlas se mu třese.

Jediná slza mi stéká po tváři. Cítím její horkou vlhkost na kůži. Nevím přesný okamžik kdy se to stalo, ale něco se změnilo. Já se změnila. A myslím, že je to protože jsem se konečně přenesla přes minulost. Jsem připravená znovu žít svůj život. "Už jsem ti odpustila, Calebe," řekla jsem mu. Stáli jsme takhle hodně dlouho. Nevím kolik času uplynulo. Je to jako bych odváděla jeho bolest a on odháněl pryč mojí. Předtím jsem byla zmatená…co jsem k němu cítila, co jsem cítila o nehodě. Ale když mě drží, nechala jsem odejít pocit zrady, který jsem v sobě rok dusila. Když se stáhnu zpátky, slyším jeho vzlyknutí a dívám se jak si utírá oči hřbetem ruky.

"Mám něco v oku."

"Je v pořádku plakat, Calebe. Nikomu to neřeknu." Podívám se směrem ke skříni, kde je schovaná moje raketa. "Já pláču hodně."

"Jo? No, chtěl bych to změnit." Ve skutečnosti už to změnil.

"Moje máma bude každou chvíli doma," říkám, když se dívám do jeho fascinujících, průzračných, modrých očí. "Pak bych měl raději jít." Přikývla jsem. "Dobře."

Přikročil ke mně blíž, tak blízko, že můžu cítit tlukot jeho srdce proti mému. Zadržela jsem dech, když se naklonil dozadu a položil mi dlaň na tvář. Lehce mi přejíždí palcem po rtech, obkresluje můj horní ret a pak spodní.

"Máš měkké rty," říká.

"Už určitě víš, že já, ehm, nemám moc zkušeností s líbáním," říkám nesměle, pak se podívám dolů a zlomím tak náš oční kontakt. Nemůžu se na něj dívat, zatímco to říkám. "Myslím tím, že v tomhle směru nejsem jako Kendra. Jsi nejspíš zvyklý na holky, které vědí co dělají a já jsem v tomhle nová a opravdu, opravdu rozpačitá, že to dělám špatně nebo…ach, teď ze sebe dělám opravdu blázna."

"Nechystal jsem tě políbit."

"Ne?" Pohlédla jsem na něj. Dobře, samozřejmě že nechtěl, hlupáku. Proč by se semnou měl dávat dohromady, když může být s někým, kdo skutečně věděl co dělat, s někým, kdo nebyl odpovědný za jeho uvěznění, říká mi můj mozek.

"Ne. Příště až tě budu líbat si dám na čas a ty jsi říkala, že se tvoje máma každou chvíli vrátí domů."

Kontroluju hodiny na nočním stolku a přikývnu.

Kouše se do spodního rtu, hluboce ztracený v myšlenkách. "Ne, příště až tě políbím, bude to trvat hodně, hodně dlouho. A až skončíme, uvědomíš si, že rozpálit někoho není o zkušenostech."

Zatímco jsem stále omráčená, Caleb opouští dům.

JEDENATŘICET
_________________________
Caleb

J

e neděle. Fotbalová neděle. Jsem s klukama v Dustyho sport baru a grilu, protože tu můžeme sedět v jídelně a sledovat hru ze tří velkoplošných obrazovek připevněných na stěně restaurace.

Tohle místo je sešlé a tmavé, dřevěné stoly a židle se viklají, protože jsou staré. Ale televizní obrazovky jsou obrovské a nové, což sem v neděli odpoledne přivádí kluky z nejbližších tří měst. Zajímalo by mě, co dnes dělá Maggie. Ráno pracuje pro paní Reynoldsovou, ale nejspíš brzy zamíří domů. Je teď doma, sedí ve svém pokoji? Nebo je na fyzioterapii?

"Viděl jsi to, Beckere?" ptá se Tristan, když dav v baru sténá.

"Promiň, kámo, propásl jsem to." Přemýšlel jsem o někom, na koho nemám právo myslet.

Vrtíc hlavou, ukáže Tristan na televizi. "Přísahám, Guerrera potřebuje mít na rukou lepidlo, aby udržel balón. Už potřetí ho upustil."

"Po čtvrté," opravuje ho Drew.

Dneska se na hru nesoustředím. Všiml jsem si Briana dívajícího se ke dveřím a mávajícího na někoho kdo právě vešel do restaurace. Otáčím se. Je to Kendra. Následovaná Hannah, Brianne, Danielle a Sabrinou. Nemyslím si, že jim jejich zápasnické fandění na tomhle místě půjde dobře. Ale na druhou stranu, možná půjde.

"Co tady dělají holky?" ptá se Tristan Briana, který je zřejmě pozval.

"Nemůžeme pro jednou změnit pravidla? Kendra chtěla opravdu přijít."

"Uch, bude mi zle," říká Drew, pak zacpe pusu. "Drží tě za koule, chlape. Kdy to konečně uvidíš?"

Drew, samozvaný kretén naší party, má poprvé v životě pravdu. Právě když chci Drewa prohlásit bystrým geniem, přijdou ke stolu holky. Kendra má na sobě těsné džíny a dres Bears. Brianův dres, ten samý, který jak si vzpomínám nosil každou neděli. Brian se dívá na svojí holčičí trofej a mě z toho taky začíná být špatně. Protože jestli jsem takhle vypadal, když jsem s ní chodil, celý vděčný, že si mě holka jako ona vybrala za svého kluka. Někdo mě prosím zastřelte hned teď.

"Můžeme se k vám připojit lidi?" ptá se Kendra, ale když jí ta slova vychází z úst, už si sedá na židli vedle Briana a ukazuje na holky, aby si taky našly nějaké židle. Vážně, tohle je obrovské porušení pravidla 'holkám při nedělní hře vstup zakázán'. Můžu říct, že ani Tristan s Drewem nejsou nadšení z holčičí invaze. Prvním důvodem vytvoření pravidla na kterém jsme se všichni shodli (alespoň v naší skupině, která právě teď sedí u našeho stolu) bylo, že ony se o sledování hry nezajímají. Zajímají s o odvádění naší pozornosti. Je to jako výzva, aby viděly, jestli můžou odvrátit naší pozornost od fotbalu.

"Ahoj Celebe," říká Danielle, když se posadí na židli vedle mě. "Jak to jde?"

Předtím než stihnu odpovědět, přichází ke stolu servírka s naším jídlem a ptá se holek co si objednají.

"Jaké máte saláty?" ptá se Briane.

Servírka v sobě zadusí smích. "Žádné saláty. Máme burgery, kuřecí sendviče, křidýlka a hranolky. Vyberte si."

Briane je volbami omráčená. Můžu říct ze způsobu jakým se v hrůze dívá na servírku. Tohle místo je celé o pivu a alkoholu pro dav po jedna-dvacítce. Jídlo je dodatek.

"Dám si jen dietní kolu," říká konečně.

Všechny holky si objednají dietní kolu, nic jiného. Tristan protočí oči v sloup.

"Počkat!" říká Sabrina, volajíc servírku zpátky. "Dám si burber. Bez sýra, obyčejný."

"Jeden obyčejný burger a pět dietních kol," opakuje servírka předtím než odejde.

"Taky si dám burger," vyhrkne Danielle. "Obyčejný jako ona."

"Dva burgery, pět kol."

Brianne nadzdvihne obočí.

Danielle pokrčí rameny. "Co? Neobědvala jsem, mám hlad. Krom toho, končím z tou věcí 'žádné uhlohydráty', Brianne."

Drew se najednou postaví a zvedne ruce. "Dobře, jestli se k nám holky chcete připojit, musíme si určit pár pravidel. Žádné mluvení o salátech a nechci slyšet ani o uhlohydrátech. Pokud jste sem nepřišly mluvit o Bears, fotbalu nebo vzpomínkách na rok 1985, buďte zticha. A proboha, jestli nevíte jaké straně fandit, očekávám že nebudete fandit vůbec nebo to komentovat. Jasný?"

Kendra nakrčí obočí. "Co se stalo v 1985? Drew, nerada ti to říkám, ale to jsme ještě ani nebyli na světě."

Zatímco se Drew frustrovaně plácne do čela, Brian v rozpacích zakrývá Kendře ústa.

"To byl poslední rok, kdy Bears vyhráli Super Bowl," informuje jí Brian. Sundavá Kendře ruku z pusy.

"Víš co je to Super Bowl, že jo?" ptá se Drew a posadí se.

"Samozřejmě, že ví," reaguje Brian, pak si přitáhne Kendru blíž a přehodí jí ruku přes ramena.

Zbytek čtvrtiny uplyne v tichosti holek a hučení a křiku zbytku lidí v restauraci. Když jsem se během komerční přestávky náhodou podíval na Kendru a Briana, její pohled je zaměřený na mě, když šeptá něco do Brianova ucha, což ho rozpustile rozesměje.

Přísahám, že jsem jí také zahlédl jak mu olizuje lalůček.

Znechuceně jsem vstal a zamířil na pány. Potom co jsem se vyčůral, umyl si ruce a opřel se o umyvadlo, zkontroloval jsem svůj odraz v zrcadle. Jsem v kurevským průšvihu, nemůžu jen tak odpočívat a bavit se s kamarádama. Zvlášť ne, když jsou tu holky. Zvlášť ne, když je tu Kendra. Ona mi napíná nervy k prasknutí, připomíná mi minulost. Nehodu. Maggie.

Dveře pánské umývárny se otevřou a opravdu, dovnitř vejde Kendra. Nejsem překvapený.

"Tvůj kluk sem za tebou přijde," řekl jsem jí.

Doloudá se blízko ke mně, tak blízko že můžu cítit její silný parfém smíchaný s vůní třešňového lesku na rty.

Totálně přes míru.

"Nepřijde. Myslí si, že jsi naštvaný, tak jsem mu řekla, že s tebou promluvím. Věří nám oběma."

"Je to idiot."

"Také si myslí, že žárlíš. Je to tak?"

"Ach, jo," řekl jsem jí. Chce to slyšet, tak jí dám po čem touží. To je hra, kterou ráda hraje. Jsem unavený z hraní her, ale je to jediný způsob jak se s ní vypořádat.

"Byl jsi nedostupný, CB," Zkus zaneprázdněný.

"Myslela jsem, že jsme si porozuměli."

Jediný vztah, který chci je ten co mám s Maggie. Možná nemusí být veřejný, ale je pravý. Otravné na tom je, že nemám tušení co Kendra ví. Pokaždé když jsme spolu, naznačuje, že ví o nehodě víc než všichni ostatní. Ale co když ne, co když si mě chce jen udržet na řetězu? Byli jsme tu noc tak opilý a ona je amatér. Možná že to na mě moje ex celou dobu jen hraje a já jsem stejný blbec jako Brian.

Nezáleží na tom jak moc chci, nemůžu riskovat její nepřátelství. Plazí se mi ohnivě rudými nehty po košili jako pavouk, zastavuje když se dostane k rameni.

Pak se nakloní. "Jsi jako droga, Calebe. Nemůžu odejít."

Je závislá na lovu. Ne na mě. Nejspíš jí vzrušuje, že sem může každou chvíli někdo vejít a nachytat nás tak blízko sebe. Je to risk dodávající jí vzrušení. "Tak proč jsi olizovala ucho jiného kluka?" Nevím proč jsem se zeptal. Neznamená to, že mi na tom záleží. Položil jsem jí ruce na zápěstí, připravený odstrčit jí, když přistoupila blíž. Jsem hotový z hraní si na pěšáka.

"Jen jsem z tebe chtěla dostat nějakou reakci. Fungovalo to. Za posledních pár týdnů jsi mi nedal nic, žádné emoce, nebo povzbuzení. Brian si myslí, že jedeš po Maggie Armstrongové. Není to směšné?"

Když se chystám odpovědět, otevřou se dveře. Drew vešel dovnitř, vidí Kendru a mě stát u sebe tak blízko, dotýkajíc se jeden druhého, že to může vypadat jako objetí. Není to jak to vypadá, ale vypadá to špatně.

"Ani se nebudu ptát," říká Drew, pak zamíří k pisoárům. Předtím než si rozepne zip, otočí hlavu ke Kendře. "Myslíš, že by si mohla jít někam jinam?"

"Není to nic, co bych předtím už neviděla," říká Kendra Drewovi, když ode mě ustupuje, přerušuje veškerý kontakt.

Drew se krátce zasměje. "Jo, no, můžeš mávat s mýma kámošem. Ale ode mě drž ruce dál."

"Odkud jsem jen slyšela, že jedna ruka by byla až dost," vrací úder Kendra.

"Tak dost," říkám. "Kendro, vrať se zpátky k Brianovi. Drew, už se vyčůrej."

Uraženě, že jsem jí nebránil se vyřítila z místnosti, ale ne předtím než zamumlala na Drewa že je ktetén a on jí nazval děvkou.

Drew skončil a pak, když si umyl ruce, říká, "Myslíš si, že zaplést se s Kendrou je odpověď? Poslouchej, nech Brianovi tu děvku a zaměř se na někoho jiného."

"Je to trochu složitější, než si myslíš." Drew si odfrkne, přesně jako paní Reynoldsová.

"Ty to děláš složitý." To mě zasáhne.

Dneska má už po druhé Drew pravdu. Nechávám Kendru, aby mnou manipulovala místo toho, aby to bylo naopak. Nepotřebuju se s ní smířit. Můžu jí nechat lovit aniž bych jí dal šanci zabít. Wow, šel jsem na celou tuhle situaci špatně, nemůžu uvěřit, že řešení je tak jednoduché. Vytáhl jsem peněženku a podal Drewovi dvacku. "Tady, zaplať můj účet. Padám odsud."

"Nemusíš odcházet. Neřeknu Brianovi co jste tu s Kendrou dělali."

"V tuhle chvíli, je mi to jedno," říkám, opouštím pánské WC a vyjdu zadními dveřmi.

DVAATŘICET

_________________________
Maggie

O

dpoledne přišel Caleb, naprosto nečekaně. Otevřela jsem dveře a je to on, stojí přede mnou s odhodlaným výrazem ve tváři.

"Chtěl jsem tě vidět," je veškeré vysvětlení, které dostanu. "Je tvoje máma doma?"

"Ne. Zrovna před pěti minutami odešla do práce." Caleb a já jsme přátelé. Dobře, jsme víc než přátelé. Je to zvláštní a komplikované, ale je to jediné přátelství, které mám. Zavedla jsem ho do mého pokoje a nechala ho počkat, než nahoru přinesu nějaké pití a brambůrky. Sedíme na zemi a žvýkáme brambůrky. Mluvíme o škole a zápasení a smějeme se časům, kdy jsme byli děti předškolního věku a hloupostem co jsme vyváděli. Pak hrajeme oko s kartami, které mi máma dala, když jsem byla v nemocnici. Vůbec nemluví o líbání. Ani se na mě nepodíval tím žhavým, chtivým pohledem jako předtím. Má v hlavě něco jiného. Nevím co to je, ale rozptyluje ho to.

Po chvíli odloží karty a říká, "Chci ti pomoct, Maggie."

"S čím?"

"Hrát znovu tenis. Vždycky tě vidím dívat se do skříně jakoby tam byla příšera, zkontroloval jsem to když jsi byla v kuchyni. A našel jsem raketu."

Vstávám. Srdce mi začíná rychle bušit a kulhám od něj pryč. "Nikdy nebudu znova hrát."

Také vstane. "Nesnažím se ti ublížit, Maggie. Snažím se pomoct."

Otočila jsem se k němu zády. "Nemůžu hrát."

"Jen to zkus, Maggie. Co ti to udělá?"

"Nebudu dobrá."

"Kdo říká, že musíš být dobrá?"

Neví, že být dobrá v tenise pro mě znamená víc než jen být dobrá v tenise. Je to mnohem hlubší.

Když jsem se na Caleba podívala, chci aby na mě byl hrdý. Snaží se napravit bolest, kterou mi způsobil. Také mu chci pomoct. "Dobře, zkusím to," říkám. "Ale moc neočekávej."

"Nebudu."

O patnáct minut později se na Paradiské střední rozhlížíme po tenisových kurtech. To přináší zpátky vzpomínky na jak jsem tu překonávala sama sebe. Zhluboka se nadechuji a následuji Caleba na tvrdý, zelený povrch.

Když Caleb vytáhl mojí raketu, ztuhla jsem. Nechci jí ani držet. Takže po tom co si došel pro svojí vlastní raketu a nějaké míčky z garáže a o všechno se bez reptání postalal, šli jsme ke škole.

A teď mi podává mojí raketu.

Váhám.

Vzal mojí ruku do své a omotal mi prsty kolem držadla rakety. "Bojím se," přiznávám.

"Já taky."

Zvedám obočí.

"Jo," říká. "Co když mě porazíš? Musím si udržet svojí drsnou klučičí image, víš?"

To mě rozesměje. "Přede mnou nemusíš vypadat drsně, Calebe."

S tím bere míčky a míří na opačnou stranu kurtu. "Buď na mě jemná," žertuje.

Odpálí míček přímo na mě, heZky a pomalu. Instinkty převládly a já udeřila zpátky. Je to dobrý pocit, musím přiznat, ale také cizí. Moje tělo se teď pohubuje jinak, jako bych byla ztuhlá a nemohla se uvolnit. Moje nohy, můj postoj, obojí je trapné a špatné. Nemůžu balancovat na špičkách nohou a otáčet se, když na mě letí míč. Nemůžu se naklánět do připravené pozice, když na mě míří míček.

Když mi Caleb pošle zpátky míček, nešvihnu zpátky.

Narovnává se a vrtí hlavou. "Tenhle jsi mohla dostat."

"Nechtěla jsem. Můžeme už jít?"

"Ne. Odraž na mě tenhle míček desetkrát, pak půjdeme."

Pošle na mě další balónek. Lehce ho odrážím.

"Devět," odpočítává.

Tři další míčky od něj bez odstupu dlouze přilétají a já je lehce odpaluji, takže zase odlétají přímo k němu. Moje nohy se pořád ani nepohnuly z místa.

"Šest."

Pátý mírný míček letí přes síť a já ho posílám pomalu přímo na něj.

"Ještě jeden, Maggie. Pak odsud vypadneme."

Skvělé. Už jen jeden a ponížení bude u konce.

Posílá jeden tvrdý a rychlý přes síť. Ten se odráží pět stop ode mě. Ani jsem se nepokusila ho vybrat.

Dělá to znovu…a znovu. Položila jsem si raketu k boku a dívám se na něj. "Snažíš se mě ponížit?"

"Přestaň se chovat jako dítě a jdi už pro ten míček," říká a vrtí hlavou.

"No tak."

Jak se opovažuje!

Tentokrát, když střílí míček přes síť, žene mě můj vztek a nic jiného, když dělám tři kroky a udeřím míč zpátky na Caleba se vší potlačovanou silou a frustrací uvnitř mě.

Ten ho uhodí přímo do ruky. "Au!" Neptám se ho jestli je v pořádku, protože má ve tváři ten arogantní výraz a koutky úst se mu vítězně zvedají. "Cítíš se stejně dobře jako já?" ptá se.

Hodím po něm raketu a jdu z kurtu pryč.

Nechci mu poskytnout to zadostiučinění z vědomí, že to bylo vzrušující a úžasné.

Přikročí za mě a táhne mě k sobě. "Budu mít modřinu, víš," říká. "Ale sledovat tvojí ránu, bylo zatraceně sexy."

Dívám se na modřinu rostoucí na jeho paži. "Bylo?"

Rychlým pohybem se pohne dopředu a přišpendlí mě svým tělem proti plotu.

"Chystám se tě políbit."

Žaludek mi dělá kotrmelce; zapomínám, že chci být naštvaná. Moje nervy podlehly emocím.

"Tady?"

"Ach, jo. Přímo tady, přímo teď. Utečeš odtud tentokrát?"

"Nemyslím si, ale nejsem si jistá."

Usměje se, pobavený mou odpovědí.

Podívala jsem se mu do očí, které mi dávají nahlédnout do jeho soukromého světa, pak jsem si v očekávání olízla rty.

A to je začátek našeho líbacího maratónu. Všechno co můžu říct je, že už se necítím nezkušeně po hodině našich rtů a jazyků, nevinném a ne zase tak nevinném hlazení od obou z nás. Už se necítím nezkušená v líbání.

Přesunuli jsme se z kurtů do parku a zpátky do mého pokoje. Na mé posteli se Caleb odtáhne a sténá. "Musíme s tím přestat nebo bude moje tělo trpět následky ještě celé dny."

Pohodlně jsem si položila hlavu na jeho hruď. "Bylo to hezké."

"Jo, příliš hezké."

Těžce dýchá. My oba. Zhluboka a pomalu jsme se nadechla a užívám si ten moment. Mohla bych tu takhle zůstat navždy. Dívat se. Cítím se chtěná. Cítím se chráněná. Cítím se normálně.

"Měla bych tě nenávidět, že jsi mě nutil hrát tenis."

"Jo. Ale nemůžeš, že jo? Kromě toho, měli jsme líbací maratón, na který budeš vzpomínat ještě týdny."

"Máš problém s egem."

"Jenom s tebou." směje se, pak zívá.

"Nudím tě?" ptám se.

"Vůbec ne," říká, hladíc mě po vlasech. "Prostě…moc jsem toho nenaspal. Jsem tak uvolněný a spokojený, že je moje tělo připravený se zhroutit."

Opřela jsem se o lokty. "Tak spi."

"Tady?"

"Jasně. Moje máma přijde domů pozdě." Začínám vstávat, abych mu nechala celou postel a mohl v klidu spát.

"Neopouštěj mě," říká. "Lehni si vedle mě." Stáhne mě dolů k sobě. "Jsi tak odlišná," říká téměř sám sobě.

"To neříkej," odpověděla jsem na to a podívala se pryč. Chci si udržet falešnou představu, že jsem stejná jako ostatní holky, i když jen na malou chvíli.

"Odlišná tím správný způsobem." Zamračí se. "Opravdu dobrým způsobem."

Pak si mě k sobě přitáhl pevněji. Ležíme tu jakoby jsme spolu chodili už roky. Dokonce se dělíme o polštář na kterém spím už od desíti let. Poslední věc, kterou si pamatuji, předtím než jsem se vzbudila je Calebovo pomalé, rytmické dýchání za mnou jak upadl do spánku.

Ale teď slyším otevření předních dveří a jsem úplně vzhůru. "Celebe, vzbuď se. Máma je doma."

Chvíli mu trvá než se zorientuje, spali jsme víc než pět hodin.

"Počkej tady a nedělej hluk," říkám, pak ho políbím na jeho rozespalé rty.

Vyklouzla jsem zpod jeho paže tisknoucí mě k němu, zavřela jsem dveře do pokoje a sešla dolů ze schodů.

"Ahoj, mami," říkám hlasem otupělým spánkem.

"Nechtěla jsem tě vzbudit, zlatíčko. Nesnáším tyhle dlouhé nedělní noci, ale raději si je beru a trávím rána s tebou. Zdá se mi, že spolu v poslední době trávíme málo času." Odloží kabelku a začne vystupovat po schodech. Modlím se, aby se nechtěla zastavit v mém pokoji a mít jeden z těch rozhovorů matky s dcerou. Ne teď. Ale přemýšlím, že jestli to udělá, pravda vyjde najevo. Možná by to bylo štěstí v neštěstí, ale raději bych to nepokoušela.

"To je v pohodě, mami. Vždycky si děláš starosti s maličkostmi."

Nezaslechla to vrzání postele za mými dveřmi. Ale já jo.

Máma nakrčí obočí. "Proč spíš v oblečení?"

Hups. "Byla jsem u sebe a musela jsem usnout."

"Dobře, já jdu taky. Vrať se do postele. Ráno máš školu. A převlékni se."

"Dobře. Dobrou noc." Doufám, že si nevšimla, jak se zatajeným dechem čekám na moment, kdy se za ní zavřou dveře jejího pokoje.

Když se zavřela v ložnici, spěchám do svého pokoje. Caleb sedí na posteli, vylekaný.

"Omlouvám se," šeptá, vypadá pořád nebezpečně a vyrovnaně i napůl spící.

"Ztratil jsem pojem o čase."

"Já taky."

Jde k oknu.

"Calebe, co to děláš?" šeptám.

"Hledám cestu ven."

Položila jsem ruku na jeho a trhla s ní. "Nebudeš vyskakovat z mého okna. Jen počkej patnáct minut a já tě odvedu k předním dveřím. Máma spí jako zabitá a usíná opravdu rychle. Kromě toho, jestli nás chytí, jsme v tom spolu. Správně?"

Chvíli mu trvá zareagovat. Je to téměř jako by nemohl uvěřit tomu co jsem právě řekla.

"Jo. Správně," mumlá nakonec.
TRIATŘICET
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oté co jsem přesvědčil rodiče, že jsem přišel pozdě protože jsem byl u Briana a ztratili jsme pojem o čase, jsem se dnes rán sešel s Damonem. Skočili na to. Damon přišel kvůli nějakému hodnocení pro stát Illinois. Vyptával se mojí rodiny, i Leah, pak jsme byli v mém pokoji, zatímco mě dusil svými otázkami.
Řekl jsem Damonovi, že jsem se zeptal Maggie jestli mi ukáže svojí nohu, vynechal jsem tu část, že spolu pracujeme každý den v týdnu po škole, nebo fakt, že ona je jediná osoba, která mi dokáže pomoct zapomenout co se minulý rok stalo. Bůh chraň, abych mu řekl, že jsem minulou noc spal v její posteli, doslova.

Damon vrtí hlavou. "Je zakázané konfrontovat svoje objeti, Calebe."
"Nekonfrontoval jsem jí."

Damon přechází po mém pokoji a přejíždí si rukou po hlavě jako by ho bolela. "Předcházíš si jí?"
"Koho?"
"Maggie."
"Ne, v žádném případě," lžu.
"Vy děcka z malého města se chováte jinak. Dobře, tady je moje řešení: drž se od ní dál."
"Mám na výběr?"
"Ne." Damon otevře svojí složku a cvakne propiskou. "Jsi téměř hotový se svými pracemi. Altán pro paní Reynoldsovou. Vidím, že jsi na tom dělal tři týdny."
"Pokud všechno půjde jak má, budu s tím hotový na konci příštího týdne."

Damon vypadá, že to na něj udělalo dojem. "Dobrá práce, Calebe. Začal jsi nejistě, ale vidím, že jsi slušný kluk. Setkáme se znovu příští týden a promluvíme si co se stane po tvé propuštění."

Po Damonově návštěvě se cítím nabuzený, protože vím, že hrozbu vězení už mám téměř za sebou. Jen musím udržet fakt, že jsem tajně s Maggie.
Klepu na dveře sestřina pokoje. Je tam. Její pokoj je její jeskyně. S výjimkou školy a jídla, moje sestra hibernuje.

Neodpovídá a tak klepu hlasitěji. "Leah, otevři."
"Co chceš?" říká skrz dveře.

Vzdychl jsem. Tohle je těžší než jsem si myslel. "Prostě otevři ty zasraný dveře."
Otevře jen na škvíru. Zatlačil jsem na ně a vešel dovnitř. Je tu příliš tma, tak jsem vytáhl rolety.

"Nech to dole."
"Jo, no, musíme si promluvit a já vůbec nic nevidím."

"Já nechci mluvit."
"Smůla," říkám, ruce jsem si překřížil na hrudi. Leah vezme za kliku dveří, jako by se připravovala na útěk.

"Táta s mámou jsou doma?" ptá se nervózně.
"Jsou venku."

Lehce vydechne.

Ani nevím kde začít. Vím jen, že jsem připravený to říct nahlas. Potlačoval jsem to v sobě přes rok. Demoni musí ven. Život není o zakrývání bolesti a žití svého života ve světě fantazie.
Zhluboka jsme se nadechla řekl jí, "Ty jsi srazila Maggie autem a já to vzal na sebe. Je to na hovno, ale je po všem. Neudělal bych to, kdybych věděl, že se po zbytek života budeš chovat jako zasraná mrtvola."

Oči má vykulené, když její mozek poprvé zaregistruje pravdu.
"Mluv, Leah," nařizuju. "Řekni něco…cokoliv!"

"Nemůžu se s tím vyrovnat!" pláče, pak se vrhne na postel tváří napřed.
Sebral jsem z jejího nočního stolku krabičku kapesníčku a hodil jí po ní. Stojím nad ní, zatímco ona hystericky pláče.

"Omlouvám se, Calebe. Omlouvám se," říká mezi vzlyky. "Mohla jsem jí zabít, Calebe."
"Ale nezabila."

"Stála jsem tam a sledovala jak tě zatýkají. Nechala jsem je, aby tě odvedli."
Byl jsem zvyklí být potížista, býval jsem ten kdo to podělával. Leah byla bez poskvrnky, já jsem byl rebel. Dokonce i opilý, jsem na sebe vzal vinu za nehodu. Leah nemohla být spoutaná, zatčená a odsouzená. Nezvládla by to. Já mohl. Policajt se ani nevyptával, když jsem se tam přiznal. Sakra, ani moji rodiče se mě na vinu nikdy neptali. Věřili by jste, že to všechno bylo protože Leah ucukla volantem, aby nesrazila zkurvenou veverku na silnici.

"Je po všem." řekl jsem jí.
"Ne, Calebe, není. Nikdy nebude po všem. Ponesu si v sobě tuhle vinu po zbytek života. Nemůžu se na Maggie ani podívat. K čertu, Calebe, nemůžu se podívat ani na tebe. Je to pro mě tak těžké, že si to ani nedovedeš představit."

Má pravdu, nedovedu.
Otáčejíc se na mě, vyděšeně se nadechuje. "Nechystáš se to nikomu říct, že ne? Slib mi, že to nikdy nikomu neřekneš."

Dívám se dolů na svoje dvojče, na holku, která semnou sdílela mámino lůno, sdílíme narozeniny a vyrůstali jsme bok po boku. Měla by mě znát tak jako já znám jí, cítit mou bolest tak moc jako já cítím její. Ona ví, že tohle tajemství mě uvnitř rve na kousky. Můžu to cítit tak moc jako vím, jak zvrácené jsou její důvody. Ale ona mě ignoruje a zaměřuje se jen sama na sebe. Potom všem je pro mě opravdu jen cizinec.
ČTYŘIATŘICET

_________________________
Maggie

B

roukám si starou písničku, kterou mi máma zpívala, když mě ukládala do postele, když jsem se bála tmy a omítala spát. Život byl tenkrát méně komplikovaný. Táta žil doma a máminou jedinou prací bylo, no, být prostě máma.

Teď pracuje jako servírka a randí. Dobře, ta poslední část je moje chyba. Ani nemůžu mámu vinit, že má dnes schůzku. Díky Calebovi jsem se s tím konečně srovnala. Ta první noc kdy mě políbil byla magická. Byla jsem připravená být s ním jen kamarádka, uchovávat v srdci náš vztah, a pak se to najednou stalo něčím víc. Když jsem s ním, nemyslím na svoje kulhání. Vše na co jsem schopná myslet je jak dobrý pocit je být schopná mluvit, svěřovat se a líbat se.
Jsem znovu zamilovaná do Caleba Beckera? Nevím. Jsem nervózní a vyděšená, že mě znovu ranní, vystavěla jsem zeď, takže je moje srdce chráněné.

Kousek po kousku se touhle zdí protlouká.
Po práci jsme vystupovali z autobusu o dva bloky dál, takže jsme si ukradly pár extra společných minut. Bohužel, dnes má setkání s nějakým poradce z oddělení nápravy. Říkal, že je to důležité, tak doufám, že to dobře dopadne. Po nehodě jsem mu odpustila. Před dvěma dny se to snažil nadhodit, říkal, že mi o tom musí říct něco důležitého. Umlčela jsem ho polibkem a slíbila mu odpuštění.

Fouká vítr a listí začíná opadávat. To je konec léta. Stromy, tráva a květiny se všichni připravují na období klidu. Když sázím poslední cibulky pro paní Reynoldsovou, přemýšlím o zimě, kterou musejí přežít předtím než rozmrznou a budou připraveny prvně pohlédnout na slunce. Vzhlédla jsem od denního snění o písních, stromech a Calebovi, a našla paní Reynoldsovou stát nad sebou. Přestala jsem broukat.
"Máš určitě veselý den."

"Už mi zbývá jen posledních pět cibulek, než budu úplně hotová," řekla jsem jí.

"To je taky dobrá věc," říká, vzhlédla k tmavnoucí obloze. "Počasí se mění. Už ve vzduchu cítím zimní chlad."
"Já taky." Po zasazení poslední cibulky jsme se usadily k večeři.

"Ráda bych pozvala tebe a tvojí matku jeden večer na večeři. Ale jen pokud souhlasíš."
"Proč bych neměla?"

"Protože můj syn byl s tvojí mámou na rande víckrát než byl vůbec v uplynulých třech letech. Koučovala jsem ho, víš."

"Vy?"
"Přinesl ti Lou první den co přišel k vám čokoládu?" přikývla jsem.

"To byla moje rada. Řekla jsem mu, aby tvojí mámě přinesl žluté růže, protože ty jsou do začátku nejlepší…"
"Nebyly to žluté růže." Nadzdvihla obočí. "Nebyly?"

"Ne. Tulipány."
"Žluté?"

"Fialové."

"Hmm. A čokoláda, byly to karamely?"
"Frango bonbóny. Velmi chutné."

"Chutné, hm? Tolik k matčiným radám." Směji se.
Moje šéfová zamávala rukama ve vzduchu. "Dost legrace, Margaret."

Když uklízíme nádobí, paní Reynoldsová zavrávorá a chytne se okraje linky pro oporu.
"Jste v pořádku?" ptám se, beru od ní talíř a vedu jí k sofa.

"Ty nové léky dělají neplechu s mými starými kostmi, to je všechno. Bez obav."
Mám obavy. Než jsem opustila její dům, zavolala jsem do Bistra a řekla panu Reynoldsovi, aby jí zkontroloval.

Potom co jsem se ujistila, že je v pořádku, vydala jsem se na autobusovou zastávku. Zaskřípělo vedle mě auto. Uvědomila jsem si, že je to to samé auto s klukama, kteří se poprali s Calebem.
"Hej, to je retardovaná holka Caleba Beckera," křičí někdo z okýnka.

Kousla jsme se zevnitř do rtu a jdu dál.

"Myslím, že tě chce, Vicu. Proč jí neukážeš jak si užít," říká někdo jiný. Pak se smějí.
Auto jede pomalu vedle mě. Jen doufám, že nevystoupí z auta. Pokud zastavím, vystoupí?

Ublíží mi?
Hluboký strach, tak intenzivní, že se uvnitř třesu mě udržuje v chodu.

Nemůžu se vrátit zpátky k paní Reynoldsové. Je to příliš daleko a těmhle klukům neuteču. Jsou tu domy lemující ulici. Mohla bych zazvonit u dveří a požádat někoho, aby zavolal policii. V hlavě se mi formuje plán. Otáčím se a jdu opačným směrem, směrem odkud jsem právě přišla. Ale v průběhu toho padám. Ruce mě štípou a cítím lepkavé mokro, stékající po koleni z rány, kterou jsem si způsobila pádem.
"Mělas hezkej výlet?" křičí jeden z nich z okýnka.

Vstávám a kulhám rychleji, modlím se, aby neotočili auto a nesledovali mě. Protože kdyby ano, nevím jak bych to zvládla. Poslouchám jestli nezaslechnu zvuk otáčejícího se auta. Neodvažuji se otočit a dát jim jakýkoliv důvod jít za mnou. Ale těžko slyším cokoliv přes mé vlastní lapání po dechu.
Spadne mi kámen ze srdce, když vidím přijíždějící autobus. Rychle spěchám k obrubníku a mávám na něj, pak se ohlednu, abych viděla jestli tam auto pořád je.

"Jsi v pořádku?" ptá se řidič autobusu.
"Je mi fajn," říkám a peláším na zadní sedadlo.
Nic mě nemůže vyléčit, žádné množství fyzioterapií nebo operací. Stará Maggie, tenisová hvězda neoslabená kulháním, stará Maggie, která mohla utíkat pryč od nebezpečí, už neexistuje.
Caleb venku seká trávník, když kulhám ulicí. Zastaví motor a spěchá ke mně, jakmile mě zahlédne.
"Co se stalo? Řekni mi co se stalo."
Snažím se zadržet slzy. "Jsem v pořádku."
Rozhlédl se kolem, aby se ujistil, že se lidé nedívají, pak vzal můj obličej do dlaní. "Nejsi v pořádku. Sakra, mluv se mnou."

Dívám se na něj v zoufalství. "Byl to ten kluk Vic."
"Zabiju ho, jestli se tě dotknul," vrčí, dívá se na moje roztržené kalhoty potřísněné krví.

"Nedotkl. On a jeho kamarádi mě jen vyděsili, to je všechno."
"Ujistím se, že se to nikdy znovu nestane, Maggie."

Srdečně jsem se na něj usmála. "Nebudeš vždycky schopný mě ochránit. Co budeš dělat až budu ve Španělsku, přiletíš a zmlátíš všechny padouchy, kteří si ze mě budou dělat legraci?"
PĚTATŘICET
_________________________
Caleb

Ř

ekl jsem, že Vic bude platit, ale nevím jak to udělat…legálně. Tedy, dokud jsem nemluvil včera na obědě s klukama a oni mi neřekli, že Vic soutěží za jeho školu na našem dnešním zápasnickém turnaji.

Nyní jsem oficiální zápasník Paradiských Panterů. A musím porazit jen čtyři kluku, dokud nebudu stát tváří v tvář Medoniovi. Jak jsem předpokládal, stále jsme ve stejné váhové kategorii. Myslím, že kluci používají steroidy, aby nabrali.
Jsem v šatně se zbytkem týmu, připravujeme se na zápas.

"Calebe, vypadáš jako by ses chytal někoho zabít," říká Brian, když skáču pro zahřátí přes švihadlo.
"Je ve svém živlu," říká Drew. "Je to tak?"

Neodpověděl jsem. Trenér Wenner mě zastavuje a poplácává mě po zádech. "Nebyl jsi na tréninku, Beckere. Určitě jsi připravený?"
Dal jsme si do pusy chránič. "Jo, trenére."

Vyhrál jsem první dva zápasy přišpendlením v první minutě. Třetí zápas mi trval o trochu déle. Myslím, že jsem ho přišpendlil v devatenácté vteřině.
"CB v plamenech!" křičí Tristan, když si zacpává krvácející noc ze svého předchozího zápasu.

Soustředil jsem se na to co mi říkají a Medonia vkročil na podložku. Už se nemůžu dočkat až mu smažu ten úšklebek z tváře.
"Jak se má tvoje holka?" ptá se.

"Líp než tvoje, každý den."
"Ona je mrzák, Beckere."

"Ty budeš mrzák po tomhle zápase."

Rozhodčí mezi nás strčí ruce. "Uklidněte se, kluci."
Když zápas začal, zatlačil jsem na něj vší silou dokud nespadl. Bohužel, se skutálel z podložky a rozhodčí zapískal na píšťalku. "Pozor, Panteři. Bod pro Fremont."

Příště když začneme, Medonia začne nízko. Když zápas začal pohnul jsem se mimo podložku a Medonia proletěl kolem mě. Rozhodčí zafouká do píšťalky.
Zápas začíná znovu, dostanu další varování za nedovolené držení, které skončilo mým loktem v jeho obličeji.

Ještě jedno varování a budu vyloučen.
Zazní píšťalka a rozhodčí volá, "Krvácení Fremontského soutěžícího. Dvě minuty přestávka."

Přikráčí ke mně trenér, oči mu žhnou. "Co to děláš? Můj tým nehraje špinavě, Beckere. Teď se tam buď vrátíš a pokusíš se vyhrát zápas, nebo tě odvolám. Co to bude?"
ŠESTATŘICET

_________________________
Maggie

P

aní Reynoldsová bude moje smrt. Je odhodlaná posadit mě za volant toho černého monstra v garáži.
"Je to klasika," říká paní Reynoldsová s bradou vztyčenou, když otevřela garážová vrata a odhalila Cadillac.

"Já…opravdu ještě nejsem připravená na řízení," říkám. "Ale můžete řídit vy a já pojedu na sedadle spolujezdce."
Paní Reynoldsová otevře dveře u spolujezdce a vklouzne na sedadlo. "Zlato, sotva vidím dvě stopy před sebe. No tak, hned. Utíká nám čas."

Ruku má pověšenou z okýnka a klíče se jí houpou na prstě. Zatřese s nimi, klíčky na kroužku cinkají jeden o druhý.
Rozzlobeně a odfrkujíc jí beru klíče z ruky, v naději že jí narážka dojde. Ale ne. Otevřu dveře u řidiče a vklouznu na přední sedadlo. Wow. Bílá kůže je měkká a zadní sedadlo je velké asi jako stará Lay-Z-Boy pohovka. Dívám se ven předním oknem. Kapota je široká s lesklým znakem Cadillaku. Otáčím se na paní Reynoldsovou, která má v klíně úhledně srovnanou svou malou kabelku, připravena vyrazit. Učinit starou dámu, aby na mě byla pyšná by bylo tak skvělé. Ale…nejsem připravená. Přemýšlím.

"Nemůžu to udělat." Vysvětluji v naději, že tomu porozumí. Ale ona si z toho nic nedělá. Jen zpřísní výraz ve tváři, já vím. "Margaret, dej klíčky do zapalování." Udělala jsem to.
"Teď s nimi otoč a nastartuj auto." Otočila jsem klíčkem.

"Čeho se bojíš, drahá?"
"Že někoho srazím. Způsobím nehodu," vydechnu.

"Tahle část tebe se musí změnit, víš. Bát se riskovat je děsivější, než skutečně udělat věci, které tě vyzývají."
"Od nehody jsem neřídila."

"Pak je na čase to udělat."

Vrtím hlavou.

"Couvej pomalu, abys nesrazila plot." Paní Reynoldsová se dívá před sebe a zapne si bezpečnostní pás.
Zapnula jsem si svůj. Nemám tušení proč mě ta dáma nutí dělat věci, která dělat nechci. Je to jakoby nade mnou měla moc.

Zhluboka jsem se nadechla, stiskla nohou brzdu a zařadila zpátečku. Pomalu uvolňuji brzdu, otáčím se dozadu, abych se ujistila, že je cesta volná.
"Dávej pozor na poštovní schránku," radí paní Reynoldsová. Dostaly jsme se bezpečně na konec příjezdové cesty a já vycouvala na silnici. Snažím se samu sebe přesvědčit, že nemám panický záchvat, ale nemyslím si, že jsem příliš úspěšná. Část mě se těší na to, že budu znovu řídit a vyženu ze svého života strach, ale ta další, silnější část mě chce zaparkovat auto a odkulhat domů. Uvnitř v hlavě slyším Calebův hlas, nabádající mě to udělat.

Paní Reynoldsová mě poplácává po koleni. "Velmi dobře, Margaret."
Z touto podporou o důvěře jsem uvedla auto do pohybu a pomalu zamířila dolů ulicí. Moje nohy nejsou zvyklé na pedály a zastavuji příliš tvrdě a zrychluji příliš rychle. "Omlouvám se," říkám potom co jsme přijeli na stopku a paní Reynoldsová sebou cukla dopředu.

Odkašlala si. "Bez problémů. Jen buď na plyn a brzdu trochu jemnější, ano?"
"Ehm, jistě." Ale když přijde na to přejet křižovatku, sundávám nohu z plynu a jemně tlačím na plyn. Trochu jsem s ním zapumpovala, protože s paní Reynoldsovou nechci znovu cuknout dopředu. Ale teď jsem to udělala ještě horší. Hups. "Nejspíš by jste byla lepší řidič, dokonce i s vaším problémem s viděním," říkám vážně.

"Možná s tebou souhlasím, drahá. Příště to zkusíme, připomeň mi abych si vzala nějaký kinedryl."
Bokem jsem na ní pohlédla. "Vypadáte, že je vám špatně."

"Jen se dívej na silnici, ne na mě," nařizuje. "To že vypadám, že mi je špatně nemá nic společného s tvým řízením."
Naviguje mě na místo zvané U Monique. Mají ve výloze roztomilé šaty. V momentě kdy jsme tam dorazily jsou moje nervy napnuté k prasknutí. Následuji paní Reynoldsovou do obchodu. Šaty všech barev a vzorů jsou rozmístěni na stojanech po celém obchodě.

Paní Reynoldsová přejede prstem přes krátké, světle modré, hedvábné šaty. "Víš jak rozpoznat kvalitní materiál?"
Natáhla jsem ruku a přejela prsty přes měkké šaty. "Nikdy jsem skutečně nevěnovala pozornost látce."

"Každá látka má svou vlastní osobnost, stejně jako narcisy. U některých záleží na měkkosti a hmotnosti. Pro jiné je to způsob jakým se látka pohybuje…a nemůžeš přehlížet ani živelnost barvy."
"Jak to, že toho tolik víte?"

"Zlato, až budeš tak stará jako já, budeš vědět víc než teď."
Přišla k nám žena pracující v obchodě, oblečená ve švestkovém kostýmku a s úhledně učesanými vlasy s vlnami na konci. "Mohu vám pomoci, dámy?"

"Hledáme šaty," říká paní Reynoldsová a ukazuje na mě. "Pro tuto mladou dámu."
"Pro mě?" říkám, následujíc paní vedoucí nás obchodem. Paní Reynoldsová se zastaví a otočí na mě. "Potřebuješ trochu okořenit svůj šatník, Margaret. Všechno co nosíš je tuhé a abych byla upřímná, tvoje oblečení je trochu velké a všední."

Podívala jsem se dolů na svoje černé, bavlněné kalhoty a šedé tričko. "Jsou pohodlné."
"A naprosto vhodné pro lenošení kolem domu. Ale dnes budeme mít večeři a já tě chci vyfiknout. Považuj to za předčasný vánoční dárek."

Prodavačka nás zavedla k regálu s krátkými koktejlkami. "Tyhle právě dorazily z Evropy. Je to nový, sametový, materiál vhodný k praní."
Paní Reynoldsová klouže prsty po sametových, zeleno-modrých šatech. "Příliš tuhé. Je zvyklá na bavlnu, tak bych ráda měkčí látku."

"Nebudu nosit krátké šaty," řekla jsem jim.
Paní nás vede do jiného rohu obchodu. "Co třeba vlněná bavlna?"

Paní Reynoldsová vrtí hlavou. "Příliš tuhé."
"Hedvábí?" Příliš přiléhavě.

Očekávám že paní bude frustrovaná, ale ona jen zamyšleně zvedne ruku k bradě. "Možná mám vzadu něco co by se vám mohlo líbit. Počkejte tady." Jde do zadní části obchodu a o minutu později vyjde se žlutými šaty visícími jí přes ruku. Podává je paní Reynoldsové a říká, "Jsou ze Švédska. Nový dodavatel nám je poslal na zhodnocení."

Paní Reynoldsová si prohlíží šaty, pak promne okraj látky mezi palcem a ukazováčkem.
"Miluji tu látku, ale barva je otřesná. Vypadala by v tom jako kyselý citrón."

"Přišli nám také ve světle švestkové barvě. Dojdu pro ně."
"To je krásný odstín," říkám, když nám donesla šaty ve švestkové barvě. Zkusila jsem si je v kabince. Mají špagetová ramínka a nabíraný výstřih. Uprostřed pasu jsou převázané předtím než se materiál vlní dolů a končí těsně nad kotníky. Když jsem šla před zrcadlo lze jen těžko říct, že kulhám.

Prodavačka se usmívá, když se jim ukazuji. "Myslím, že tu máme vítěze."
Paní Reynoldsová o sebe mlaskla rty. "Jsou perfektní. Bereme je."

"Máš velice štědrou babičku," říká mi prodavačka.
Podívám se na paní Reynoldsovou, která si na protější straně obchodu prohlíží další šaty. "Já vím. Sama bych si nemohla vybrat lepší."
Když jsem šla do kabinky, abych si sundala šaty, paní Reynoldsová mě zastavila. "Nech si je na sobě, Margaret. Půjdeme na večeři rovnou odsud a nebude čas na převlékání."

"Jaké šaty si vyzkoušíte vy?"
"Staré ženy nepotřebují nové šaty. Teď přestaň klábosit a jdeme."

Položila jsme ruce na moje vázané, švestkové boky. "Neodejdu z tohohle obchodu, dokud si také nekoupíte nové šaty."
Paní Reynoldsová šokovaně otevře ústa.

"Netvař se tak vylekaně, babi," říkám, kopírujíc její slavný výrok ke mně. "Nesluší to tvojí tváři."
Pusa je jí sklapnutím zavře. Pak pohodí hlavou a kvílí neskrývaným smíchem.

O půl hodiny později jsme zpátky v Cadillaku. Měla bych také dodat, že paní Reynoldsová je oblečená v nových, saténových a hedvábných, kouřově modrých šatech a odpovídající bundou.

"Chci aby jste odečetla peníze za šaty z mého platu. Trvám na tom," říkám.
Paní Reynoldsová se jen bez reakce usměje.

"Myslím to vážně, paní Reynoldsová."
"Já vím, že ano, drahá a vážím si toho. Ale i tak to platím ze svých vlastních prostředků."

Frustrovaně vrtím hlavou. "Kam teď?" Koláčový běh? "Hm?"
"Jen zamiř do bistra Tetičky Mae a uvidíš."

Řídím auto a jedu k bistru.
Paní Reynoldsová se sehne dolů. "Zajeď dozadu, k popelnicím," šeptá.

"A ať tě nikdo nevidí."
Ta žena to myslí vážně. Sklouzla jsem do sedačky a plížila se autem zezadu k restauraci, jako bychom se tohle místo chystali vykrást. "Co tu děláme?" šeptám, pak se divím proč šeptám. Její syn restauraci vlastní.

"Nech auto běžet, jen vystup a zaklepej třikrát na zadní dveře. Pak udělej dvouvteřinovou pauzu a pak znovu třikrát zaklepej." Paní Reynoldsová se vmáčkne níž do své sedačky.
"Když se někdo ozve, řekni, červená slepice přiletěla do kurníku."

"Já to nechápu."
"Budeš, pokud se budeš řídit mými pokyny. Teď jdi!"

Tohle je směšné. Skoro si čůrám do šatů, když se plížím k zadnímu vchodu a klepu.
Ťuk, ťuk, ťuk. Pauza. Ťuk, ťuk, ťuk.

Juan, jeden z pomocných číšníků, otevře se zaskřípáním dveře.

Vyprsknu smíchy a říkám, "Červený pták přiletěl do kurníku."
"Nemyslíš slepici?"

"Ach, jo. Promiň, promiň, promiň. Myslela jsem Červená slepice přiletěla do kurníku."

Myslím, že se Juan směje, když říká, "Počkej tady," a zavře dveře. Když se dveře znovu otevřou, Irina mi podává dvě krabice.
"Co je uvnitř?" ptám se.

"Neptej se mě, Moggie. Překvapení pro tebe a paní Reynoldsovou."

Když zavřela dveře, odnesla jsme krabice do auta a posadila se za volant. "Dostali jsme dobroty."

"Výborně, teď jeď zpátky do mého domu."
Paní Reynoldsová se uculuje, když jedeme zpátky k ní domů. Když jsem zastavila u garáže, konečně jsem zjistila o co jde.

Altán je hotový a Caleb všude kolem něj pověsil bílá světýlka. Uvnitř svítí bílé svíčky, prosvěcujíc celý altán. Caleb stojí vedle něj, oblečený v khaki kalhotách a bílé košili s kravatou.
Když na mě mrkne a usměje se tím jeho úsměvem, cítím jak se další kus brnění odloupl pryč.
SEDMATŘICET

_________________________
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pěchám k autu a otvírám dveře paní Reynoldsové. Podal jsem jí ruku a pomohl jí vystoupit. "Vypadáte rajcovně," řekl jsem jí.

Plácne mě po tváři a říká, "Kdybych jen byla o šedesát let mladší, hochu."

"Udělala jste co jsem řekl?" říkám blízko jejího ucha. Odfrkne si. "Nechala jsem tu směšnou větu říct Margaret, když na to přišlo."

Jsme dnes večer s paní Reynoldsovou komplicové. Altán je dokončený. Moje práce tady je hotová. Nechal jsem starou paní, aby s Maggie od šesti hodin jezdila po městě. Vrhnul jsem se dnes večer na něco, co se mi v hlavě rodilo už týden. Perfektní večer.

Když jsem se otočil a pohlédl na Maggie, jsem ztracený. Ztratil jsem řeč.

Paní Reynoldsová říká, "Netvař se tak polekaně, Calebe. Nesluší to tvojí tváři."

Maggie jde ke mně, šaty odhalují křivky o který se mi donedávna jen zdálo, že je má.

"Altán vypadá skvěle," říká.

Nemůžu se dívat jinam než na ní. Sakra, nemůžu z ní spustit oči. Tyhle dvě neskutečné ženy jsou milostnou spásou.

Maggie zčervená, pak klouže pryč a připojuje se k paní Reynoldsové v altánu.

Připravil jsem uvnitř altánku stůl, kompletně prostřený pro tři s jídlem z italské restaurace. Přidal jsem malé topení, aby v altánu bylo teplo a přenosné rádio, které tiše přehrává hudbu v pozadí.

Potom co jsem Maggie vytáhl židli, natáhl jsem ruku k paní Reynoldsové. "Nechcete si zatančit, madam?"

Pokrčila rameny, ale já jí vzal za ruku, zatočil a vzal do náručí. Ona ječí. "Calebe, prosím. Jsem stará žena. Kde mám svou hůl?"

"Myslel jsem, že straší dámy mají rády mladé muže," škádlím jí a tančím pomalu dokud píseň neskončí.

Zavedl jsem jí k židli a odtáhl jí. "Raději si na něj dávej pozor, Margaret. Je nebezpečný."

Když jsem se skláněl, abych se posadil, zašklebil jsem se.

"Co se děje?" ptá se Maggie.

"Nic," odpověděl jsem potom co jsme si nandali. Vzal jsem si lžíci polévky a vzhlédl jsem.

Maggie mi na to neskočila. Ani paní Reynoldsová. "Dobře, dobře. Dneska jsem soutěžil na zápasnickém turnaji. Nic velkého."

"Nevěděla jsem, že jsi se připojil k týmu."

"Byla to jednorázovka. Myslím."

Paní Reynoldsová dojedla svou polévku a mávla na mě lžící. "Můžeš mít zlomené žebro."

"Jsem si jistý, že je to jen pohmožděnina," říkám, snažím se jí uklidnit stejně jako sebe. Těsně předtím než jsem ve druhém kole Vica položil, srazil mě na zem a dostal pět bodů. Zápas jsem vyhrál, ale trenér mi dal co proto za to, že jsem v prvním kole nehrál čistě.

"Nemůžu se dočkat až vykvetou narcisy," řekla Maggie, oči jí jiskří ve světle svíček. Ruce mám od nervozity vlhké a nemám tušení proč. "Budeš je pro mě muset vyfotit a poslat mi to do Španělska."

Pořád nemůžu uvěřit, že odjíždí. Zrovna když jsem se do ní zamiloval.

"Když už mluvíme o Španělsku…" Paní Reynoldsová jí podá obálku. "Přeji ti příjemnou cestu, ale nikdy nezapomeň odkud pocházíš."

Maggie si naplnila sklenici vodou. "Kdo by mohl zapomenout na Paradise?"

Přiťukli jsme si našimi sklenicemi.

Po jídle jsem otevřel krabice od Iriny, šéfkuchařky z bistra. Když jsem naservíroval kousky koláčku před Maggie a paní Reynoldsovou, přísahali by jste, že měly ve tvářích úplně stejný povznešený výraz. Všichni jsme si vzali vidličky a dali se do toho.

"Tohle je nejskvostnější den v mém životě od té doby co Albert zemřel, ať odpočívá v pokoji. Děkuji vám oběma. Ale tyhle unavené kosti si potřebují trochu odpočinout."

"Jste v pořádku?" ptá se Maggie se starostí v hlase. Oba jsme vstali a pomohli jí.

"Ne vy dva se posaďte a užívejte si. Potřebuji jen trochu odpočinku."

Bez ohledu na to co stará dáma říká, jí Maggie pomůže nahoru do schodů, zatímco já umyl nádobí.

"Je v pořádku?" ptám se, když se Maggie vrátí ven.

"Myslím, že ano. Včera byla u doktora. Chtěl po ní nějaké testy, ale ona je příliš tvrdohlavá, aby na ně šla."

Dívám se na Maggie. Bože, každý kdo je s ní je nakažen její skromností a upřímností. "Zatančíme si?"

"Nemůžu," říká. "Ne s mojí nohou…"

Vzal jsem jí za ruku a zavedl jí zpátky do altánku. "Tanči se mnou, Maggie," naléhám, když jsem jí položil ruku kolem zad a přitáhl si jí blíž.

Pohupujeme se na hudbu. Pomalu se v mém náručí uvolnila. "Nikdy jsem si nepředstavovala, že to bude takové," říká mi do hrudi.

Když jí začala bolet noha, udělal jsem místo na podlaze a lehli jsme si bok po boku vedle sebe.

"Co jsi kdy viděl na Kendře?" ptá se mě.

Sakra, já nevím. "Byla populární a hezká. Někdo s kým si všichni kluci přáli chodit. Dokázala se na mě dívat jako bych byl jediný kluk, který jí dokáže udělat šťastnou."

Posadila se. "Dobře, teď zníš jako blbec." Byl jsem.

Lehla si vedle mě s mojí rukou jako polštářem.

 Sledujeme jak svíčky jedna po druhé zhasínají. Když zbývá už jen jedna, políbil jsem její měkké rty a rukama objevoval křivky, dokud není bez dechu a zesláblá.

"Ukaž mi své jizvy," říkám, oba lapáme po dechu z líbání. Sevřel jsem lem šatů v pěsti a pomalu posouvám materiál nahoru.

Zastaví mojí ruku a uhlazuje materiál zpátky. "Ne."

"Věř mi."

"Já…nemůžu," mumlá. "Ne s mými jizvami."

Její slova mě zasáhla jako přibouchnutí dveří cely. Protože i když si myslí, že mi odpustila, i když slibovala odpuštění, i když mě líbá jako bych byl její hrdina, nakonec jsem si uvědomil, že se nemůže dostat přes ten hněv uvnitř. A nikdy mi nebude plně důvěřovat.

Lehnul jsem si zpátky, totálně frustrovaný a položil jsem si ruce přes oči. "Tohle nebude fungovat, že ne?"

Sedá si. "Snažím se," říká hlasem plným lítosti.

Chci Maggie říct, že jsem nebyl zodpovědný za zranění její nohy, ale nemůžu. Co když měla Leah pravdu?

Nemůžu nechat mojí sestru jít do vězení, když už jsem za její chybu zaplatil. Jsem odhodlaný žít s touhle vinou navždy.

V noc nehody jsem měl Leah odvézt domů. Ale byl jsem příliš opilý a rozzuřený z Maggiena obvinění. Zůstat s Kendrou a ujišťovat se, že nepůjde domů s jiným klukem pro mě bylo důležitější než cokoliv jiného. Moje zkurvený ego. Neměl jsem tušení, že mi Leah vzala klíčky, dokud se nevrátila na párty a vyváděla jako šílenec kvůli nehodě.

Zbytek, jak se říká, je historie.
OSMATŘICET
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Maggie
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ěla jsem všechno co jsem chtěla a podělala jsem to. Caleb mě miloval, vše co jsem měla udělat bylo ukázat mu svoje jizvy jako důkaz, jak moc mu věřím a opětuji jeho lásku.
Ale nemohla jsem. Něco mě tahalo zpátky do mé ochranné ulity. Řekla jsem mámě, že je mi dnes příliš špatně na to abych šla do školy, takže ležím v posteli. Šaty, které mi koupila paní Reynoldsová visí ve skříni, jako krutá připomínka nejromantičtějšího večera v mém životě. Vyhrála jsem Caleba a skoro stejně rychle jsem o něj přišla. Když mě vzal domů a rozešli jsme se, věnoval mi malý úsměv a řekl mi, že jsme vždycky byli přátelé a stále přátelé jsme.

To je ta nejdůležitější věc. Ne?
Tak proč jsem plakala až do rána? Volám do domu paní Reynoldsové, abych věděla jak se jí po včerejšku daří.

Telefon zvedne pan Reynolds. "Halo?" říká roztřeseným hlasem.
"Ahoj, tady Maggie…Margaret. Je tam paní Reynoldsová?"

Pan Reynolds mi dlouho neodpovídá a mě se v krku začne tvořit velký knedlík.
"Moje máma dnes ráno zemřela, Maggie."

"Ne," šeptám, jako by se můj život rozsypal. "To nemůže být pravda. Byli jsme spolu. Včera večer, tančila, smála se a…"
"Byla vděčná, že jsi byla součástí jejího života," říká. "Milovala tě jako vnučku. Víc než to, milovala tě jako přítele."

"Kde je? Byla sama když zemřela?"
Pan Reynolds vzlykne. "Odvezli jí v ambulanci. Zemřela ve spánku, bez bolesti. Její srdce bylo už roky špatně, Maggie. Byla to jen otázka času."

Slzy se mi valí po tvářích, když vzpomínám na chvíle, které jsme spolu v uplynulých pár měsících strávily. Naučila mě toho tolik o životě. "Narcisy…nikdy neuvidí narcisy až vyrostou," říkám, dusím se emocemi.

"Máma ty narcisy milovala, že ano?"
Nevím co jiného mu říct. Paní Reynoldsová měla svá léta, ale tolik toho ještě plánovala. Povečeřet semnou a s mojí mámou, sledovat jak na jaře vykvetou narcisy. Jíst Irininy koláče.

"Bude mi chybět."
"Vím že bude. Nikdy nechtěla pohřeb. Říkala, že to je jen záminka depresivních lidí pro nesmyslné tlachání."

Smutně jsem se usmála. "To zní jako ona." Přesně z toho mě včera obvinila, což mi připomíná… "Šaty. Koupila si šaty."
"Ty modré, přehozené v její ložnici přes židli?"

"Jo. Jestli bude pohřbena…" ani ze sebe ta slova nedokážu dostat.
"Ujistím se o tom. Poslouchej, pokud bys chtěla přijít a vzít si něco z domu předtím než ho prodáme, můžeš."

"Nemůžete ten dům prodat." Narcisy, altán…vše o co se starala v posledních dvou měsících je k ničemu.
Večer mě máma odvezla do domu paní Reynoldsové.

Drží mě za ruku, když nás Lou zdraví. "Vezmi si cokoliv chceš, Maggie."

V prádelně je celé čisté a složené můmů. Zvedla jsem ho a přiložila si ho k hrudi. Byl to způsob paní Reynoldsové jak mě ochránit, zakrývajíc moje šaty takže jsem se neušpinila. "Můžu si vzít tohle?" ptám se.
Pan Reynolds vypadá překvapeně, že chci tohle, ale říká, "Myslel jsem to vážně, když jsem říkal cokoliv."

Jsou tu ještě dvě další věci, které chci. Jdu do kuchyně a otevírám skříňky dokud to nenajdu. Máma jen pokrčí rameny na pana Reynoldse, který je stejně zmatený jako ona. "Musí to tu někde být. Aha." Otevřu jednu z nejvyšších zásuvek a najdu kus starého, špinavého a potrhaného papíru, její oblíbený recept na koláčky.
"Něco dalšího?"

"Ještě jednu věc."

Máma a pan Reynolds mě následují na půdu. Jdu ke kufru a otevřu ho. Vyndám z něj zarámovaný obrázek a říkám, "Tohle je poslední věc."
Pan Reynolds říká, "Je tvůj."

Dívám se na obrázek dvou šíleně zamilovaných lidí v jejich svatební den.
Ať oba odpočívají v pokoji.
DEVĚTATŘICET
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aggie včera nebyla ve škole a neviděl jsem jí celé ráno. Dvakrát jsem dnes prošel kolem její skříňky, ale ona je jako nepolapitelný duch. Během třetí hodiny se nemůžu soustředit. Tak jsem si vzal propustku do umývárny a vyšel ze dveří. Ale nezamířil jsem rovnou do umývárny. Zahnul jsem za roh jdu chodbou k její skříňce.
Stal se ze mě slídil.

"Hledáš někoho, Calebe?" S propustkou v ruce přichází chodbou Kendra.

"Maggie Armstrongová, třeba?"
"Přestaň semnou hrát hry, Kend." Zle se na mě usměje. "Ne, vážně. Já prostě jen nechápu, co na ní vidíš."

"Nic," řekl jsem jen, abych se svojí bývalky už zbavil. "Nevidím na Maggie Armstrongové nic. Pokud něco, byla pro mě jen rozptýlení, protože jsem nemohl mít tebe." Kecám blbosti, protože potřebuji za každou cenu ochránit Maggie a Leah.
Zvuk za mými zády mě přinutí otočit se. Je to Maggie. Slyšela všechny lži, které mi vyšly z pusy.

Kendra k ní přistoupí. "Calebe, řekl jsi Maggie pravdu o nehodě?"
"Kendro, ne," říkám varovným tónem. "Nebo řeknu Brianovi co se mezi námi dělo. Nekandiduje tvůj táta příští týden ve volbách?"

Pokud by měla Kendra drápy, byli by venku a vraždila by.
Maggie kulhá ke mně. "Co se dělo mezi tebou a Kendrou, Calebe?"

Kendra si položila ruce v bok, připravená začít bitvu. "Jo, Calebe. Řekni ji kolikrát jsme byli spolu od doby co jsi zpět."
Co můžu říct? Chci povědět Maggie pravdu, chystám se jí říct pravdu. O všem. Ale ne tady. Ne před Kendrou. Nemá semnou a s Maggie co dělat.

"Řekni něco," nařizuje Maggie, oči jí planou. Když jsem to neudělal, dala mi facku a odkulhala pryč.

Nesnáším povzbuzující shromáždění. Takže šílím z toho, že jsem uprostřed jednoho uvíznul zrovna dnes. Ale jsem tu, v centru davu sportovců, zatímco roztleskávačky vedou zbytek školy na shromáždiště.
Banda zápasníků musí být "povzbuzena". Ale tyhle lidi to vzali jako záminku, aby se ulili z vyučování.

Meyer stojí na podiu jako by byl prezident Spojených Států a ne jen ředitel malé městské školy. "Uklidněte se, všichni. Uklidněte se." Místo je pořád hlučné, ale je to to nejlepší co může dostat a on to ví. "Tohle je čas k oslavování studentů, kteří ve sportu reprezentují Paradiské Pantery."
Dav začíná být neklidný, podlaha tělocvičny vybruje od hluku.

"Uklidněte se. Uklidněte se. Uctíme dnes odpoledne naše sportovce. Každý trenér, nechť přijde sem nahoru a oznámí členy svého týmu. Začněme naším největším týmem…fotbalovým!"
Tohle vybudí roztleskávačky k šílenství, vykopávají a dělají přemety přes celou tělocvičnu.

"Zdvihněte ruku, když řeknu vaše jméno," říká fotbalový trenér. "Adam Albert, Nate Atkins, Max Ballinski, Ty Edmonds…" Seznam pokračuje dál a dál a zná se to jako věčnost. Stojím vedle Briana. "Tohle je mučení, chlape."
"Povídej mi o tom," odpovídá mi.

Ale když na podium vystoupí trenér Wenner, kluci z Paradiského zápasnického týmu, nikdy nejsou ti co sedí v zadních řadách. Kolem mě se rozléhá řev. "Wee-ner! Wee-ner!" Kluci vyslovují jeho jméno záměrně špatně. Vsadím se, že si Wener už připravuje jak za to zaplatí, kolik extra zklapovaček bude muset jeho tým udělat na tréninku. Přidává se zbytek školy, učitelé se to snaží ukončit při posledním výkřiku.
"Wee-ner! Wee-ner!"

"Dobře, ha ha, velmi vtipné. Zasmáli jste se a teď pojďme dál," říká trenér.

"Andy Abrams, Caleb Becker, Adrian Cho, David Grant…"
I když je naše škola malá, chvíli to trvá než dočte všechna jména.

Konečně, po více než hodině držení v rozpálené tělocvičně, Meyer se vrací k mikrofonu a propouští nás na naší šestou hodinu. Snažit se odsud dostat je jako z davové scény. Každý je stejně neklidný jako já, aby už byl venku.
Ale držím se zpátky.

Prohlížím si tribuny. Moje sestra se dívá dolů, nestará se o nic jiného než o schody. Maggie stojí se zbytkem davu tlačíc se ven. Vypadá tak křehká jak tam stojí jako ptáček obklopený slony na úprku.

Někdo se tam tlačí a strká. Perou se tam dva třeťáci. Je to přímo tam kde je Maggie.
"Maggie, pozor!" křičím, ale ona mě neslyší. Ani si nevšimla rozruchu za sebou, ale je už příliš pozdě a je tu příliš hlučno. Kluk je zatlačený na Maggie, která dva kroky klopýtne a upadne na koleno.

"Maggie!" křičím, odstrkuju lidi z cesty, abych se k ní dostal. Konečně jsem tam a klekl jsem si vedle ní. "Maggie, jsi v pořádku?"
Zamrká, vypadá, že jí bude zle a posadí se.

"Mag-ie, Mag-ie, Mag-ie," začne vyvolávat dav.
Vzhlédl jsem na ně a zakřičel, "Drže kuvra huby!" ale nikdo mě neposlouchá. Chytil jsme Maggie za loket. Snaží se oděně odtáhnout, ale pevně jí držím. "Jsi v pořádku?" ptám se hned jak vstala.

Hodně děcek už přestalo vyvolávat její jméno, ale pár ktreténu pořád ještě nemá nic lepšího na práci.
Drew mě popadne za rameno a táhne dozadu. "Calebe, proč jí pomáháš? Ta děvka je odpovědná za to, že tě strčili do vězení."

Zatnul jsem ruku v pěst a praštil Drewa přímo do obličeje. Začne na mě útočit a jdeme si po krku, pěsti létají, dokud nás Wenner a ostatní trenéři neroztrhnou.
"Kde je Maggie?" ptám se.
Wenner se na mě podívá jako bych byl ztracený. "U sestry."

"Musím jí vidět."
"To jediné co uvidíš je ředitelna, Beckere. Co se to s tebou děje?"

Jsem odveden do Meyerovi kanceláře. Nemám na výběr, protože mi Wenner zkroutil zápěstí za zády. "Počkej tady na pana Meyera," nařizuje trenér.
Ale jakmile opustil kancelář, přeskočil jsem recepční stůl a otevřel dveře k sestře. Maggie má vyhrnuté kalhoty těsně nad kolena.

Můj pohled se okamžitě zaměřuje na její jizvy.

Ošklivé linky na místech kde jí doktoři museli sešívat jsou růžové a vypadají jako by jí nohu podrápalo divoké zvíře. U jejího kolena kde jsou značky největší, je kožní štěp myslím, protože je to tmavší odstín a neodpovídá zbytku její měkké, slonovinové kůže.
Odtrhl jsme pohled od její nohy a vzhlédnul k ní. "Omlouvám se, Maggie," říkám.

Její výraz je tvrdý, oči má zavřené. "Jdi pryč, Calebe. Nebo si chceš udělat fotku, abys jí mohl ukázat Kendře? Pak by jste oba měli něco dalšího, čemu se smát."
ČTYŘICET

_________________________
Maggie

C

aleb ani neví, že paní Reynoldsová zemřela. Když jsem ho dnes ráno viděla na chodbě, chystala jsem se mu to říct. Ale pak jsem ho nachytala s Kendru. Předtím než náš vztah začal, rozuměla bych tomu. Ale myslela jsem si, že mě má rad dost na to, aby nepotřeboval nikoho dalšího. Myslela jsem si, že to co jsme měli bylo skutečné. Uch. Nechci přemýšlet o Kendře Greenové a jejích perfektních, blond vlasech a jejích perfektních, pevných prsou nebo perfektním způsobu jakým chodí. Ale nemůžu si pomoct. Protože já nejsem perfektní. To že sedím v kanceláři zdravotní sestry to dokazuje. Od chvíle co tu Caleb stál úplně ztuhlý a zíral na jizvy, umírám touhou odtud vypadnout. "Můžu už jít zpátky do třídy?"

Školní sestra se sklonila nad mojí nohou s gumovými rukavicemi, prozkoumávajíc ho. Vzhlédla. "Nebolí to?"

Myslíte moje srdce? "Ne, je to v pořádku," říkám. "Opravdu."
"Tady je trocha krve. Bojím se aby se nejednalo o vnitřní poškození."

"Je to jen malý škrábanec," řekla jsem, když sestra nanesla dezinfekci na tampón a začala mi stírat krev z nohy. 
"Velké problémy vznikají z ničeho."

Vím, proč ke mně Caleb přiběhl choval se naprosto zúčastněně. Je to protože se cítí vinný, že jsem se doslechla detaily o jeho vztahu s Kendrou. Drew řekl jen pravdu, že jsem zodpovědná za jeho uvěznění. Caleb a já jsme spolu nikdy neměli začít mluvit. Měli jsme se v domě paní Reynoldsové navzájem ignorovat. Protože pokud bychom nemluvili, nebyla bych k němu tak připoutaná. Pokud bychom spolu nezačali mluvit, nepolíbila bych ho a nechtěla bych víc. Nenechala bych ho mnou manipulovat.

Sestra Sanduskyová nevypadá šťastně, když slézám z vyšetřovacího stolu a stahuju si nohavici. Ale já tu nechci sedět a celý den trucovat. Chystám se vstát a vyjít se vztyčenou hlavou- kvůli Calebovi, kvůli Drewovi, kvůli Kendře…a každému dalšímu kdo se mi rozhodne postavit do cesty.

Jsem oblečená a vydechla jsem úlevou. Jizvy jsou zakryté. Tak proč se cítím tak nechráněná? Protože Caleb viděl jizvy od zranění, které mi napáchal na těle. Věčné jizvy, díky kterým budu myslet každý den v životě na nehodu i na něj.

Bohužel musím na své cestě ven projít kolem Meyerovi kanceláře. Caleb sedí před sekretářem, hlavu složenou v dlaních. Jako by věděl, že se na něj dívám, zvedne hlavu. Provrtává mě očima jako by pátral po teple nebo spojení. Myslí si, že jsem blázen, který chce být ponižován? Odvrátila jsem zrak, čekám až mi sestra napíše propustku a opouštím kancelář jak nejrychleji to jde. Jako by den nemohl být horší. Kendra a Hannah přicházejí chodbou. Ještě mě neviděly. Vrazila jsem do dívčí umývárny…pro dnešek už toho mám dost. Dívám se na sebe do zrcadla. Nudné, oříškové oči, vlasy které se ještě nerozhodly jestli budou tmavé nebo světlé a nos, který je na mojí tvář příliš velký. Na vrcholu všech těchto chyb je kulhání.

Jak jsem si kdy mohla myslet, že bych mohla soupeřit s perfektní Kendrou Greenovou? Dveře do umývárny se otevřou. Schovala jsem se do jedné z kabinek akorát včas, abych slyšela Kendru říkat, "Nedovedu si ty dva představit jak se líbají. A ty?"

"Fuj, Kend, to je nechutný. Caleb je jako Hollywoodský drsňák a Maggie je jako totální ňouma. Nejspíš se líbá se sevřenými rty a rukama v bok."

"Přesně. Měla jsi jí dnes ráno vidět. Myslela jsem, že se rozbrečí uprostřed chodby."

Obě se smějou. Chce se mi umřít. Zapomněla jsem na to stát zpříma, hluboko uvnitř jsem opravdu ňouma a zbabělec. Dívám se skrz škvíru ve dveřích. Hannah si nanáší lesk na rty, zatímco Kendra si hraje se svými blond vlasy.

"On tě vždycky miloval. Máte pouto, které se nedá zlomit," říká Hannah. Kendra si přestane hrát s vlasy a opře se o umyvadlo.

"Caleb se svěřil Brianovi, že má o Maggie zájem."

"Proč Maggie? Není to ta poslední osoba se kterou by se měl zaplést? Srazil jí autem, to víš. Úplně jí to vyždímalo."

Kendra váhá.

"Co?" ptá se jí Hannah.

"Zkontrolovala bys kabinky?"

Hups. Jsem mrtvá. Balancování na vrchu záchodového prkýnka s poraněnou nohou je nemožné. Dveře jedné kabinky se otevřou. Ach ne. Snažím se nahlédnout skrz dveře, ale nechci klopýtnout nebo udělat nějaký zvuk, který by je upozornil na mojí špionáž.

"Vy dvě jste tak ubohé. Měli jste se napřed podívat, než jste začali blábolit o vašich ubohých životech."

To je moje sestřenice Sabrina.

"Co jsi slyšela?" ptá se Kendra.

"Co myslíš? Slyšela jsem všechno."

"A necháš si to pro sebe, že Sabrino?"

Sabrina si položí ruce v bok. "Nevím. Proč nepřestaneš šířit pomluvy o mojí sestřenici? Možná kulhá, ale je na ní toho k obdivu mnohem víc, než na vás dvou dohromady."

Obě holky zírají na Sabrinu jako by jí narostla křídla, totálně šokované, že jim příznivec nakonec ukázal co si o nich myslí.

"Vzpamatuj se, Sabrino. Nezapomínej, že jsi před rokem byla loser a Maggie byla na tvém místě. Jen protože se teď kamarádíš s Brianne a Danielle si nemysli že jsi najednou něco víc."

Má pravdu. Nebyla jsem k Sabrině milá, když jsem byla na vrcholu a ona se snažila udržet si přátele, aby se nemusela během oběda skrývat v knihovně. Myslím si, že Kendřina slova jí srazí hřebínek, ale moje sestřenice je neúnavná.

"Kendro, uctívala jsem zem po které jsi chodila, protože jsi byla hezká, populární a měla jsi kluka, o kterém mohly ostatní holky jen snít. Chtěla jsem být populární, být jako ty. Teď si myslím, že jsi ubohá."

"Raději se podívej na sebe, Sabrino, nebo by se z tebe mohl zase stát loser, až se ti hlava zatočí." Kendřiny oči jsou vykulené a divoké a myslím, že kdyby měla super-schopnosti, spálila by Sabrinu pohledem. Ale ona nemá super-schopnosti. Hannah stojí za Kendrou s palcem a ukazováčkem ve tvaru "L" na čele, směřujíc ho Sabrině.

Zatímco se mě Sabrina zastává a snáší hrozby, skrývám se tu jako zbabělec. Dlaně se mi potí. Uvědomuji si, že je to jen můj strach, co mě drží zpátky. Sleduji svojí sestřenici jak za mě bojuje a vím, že konečný výsledek nebude pěkný. Cítím ducha paní Reynoldsové, dodávající mi odvahu.

Otevřela jsme dvířka dokořán, hlasité zavrzání všechny upozornilo na mojí přítomnost. Sabrinina tvář je stejně šokovaná jako Kendřina a Hannina.

Kendra se nervózně zasměje, ale rychle se vzpamatuje. "Tahle umývárna je určená pro losery? Nikde jsem neviděla cedulku."

"Jsi stejná jako tvoje sestřenice," říká mi Hannah. "Ty které budou vždycky následovat kroky holek jako jsme já a Kendra."

Dokulhala jsem ke své sestřenici. "Hannah, ty a Kendra máte všechno. A přesto…jste obě jen prázdné skořápky, nemáte v sobě nic hodnotného. Nešla bych za tebou ani kdyby to znamenalo, že se mi uzdraví noha."

"Myslím, že ta nehoda ti poškodila mozek." Kendra ta slova vyplivne jako když drak plive oheň na svého nepřítele.

Sabrina se na mě šokovaně dívá. Já vím, že jsem po nehodě nebyla silná. Nikdy jsem sama za sebe nebojovala a soustředila jsem se jen na svoje nedostatky místo předností. Strávený čas se silnou ženou jako byla paní Reynoldsová se na mě musel podepsat. A čas strávený s Calebem v posledních pár měsících mi dodal pocit, že jsem atraktivní a hezká. Já prostě…hluboko uvnitř nemůžu uvěřit, že mi lhal. Obdiv mu vyzařoval z hloubky očí. Prsty se mu chvěly, když mi obkresloval rty nebo se dotýkal mé tváře. Kluk jako Caleb, který skrývá své emoce, nedokáže předstírat takovéhle intenzivní reakce ani kdyby chtěl.

Kendra potřese hlavou a zírá na mě. "Pokud ti Caleb věnoval nějakou pozornost, jen mu tě bylo líto."

Jsem si jistá, že bylo…ale to co jsme spolu sdíleli sahalo dál než jen to. "Neušklíbla bych se být tebou," říkám Kendře. "Nesluší to tvojí tváři."

Sestřenice se na mě otočí. "Caleb? Ne, to nemůže být pravda. Nebo jo?"

Přikývla jsem.

"Ten Caleb Becker? Bratr Leah Beckerové, Caleb Becker?"

Skloním hlavu ke straně a kývnu o trochu víc.

Sabrinina pusa je otevřená a oči vykulené.

Jako nárazem šokové vlny jsem si uvědomila, že Caleb měl o všem pravdu. Odjezd do Španělska je vykrucování, způsob jak uniknout před lidmi a můj způsob jak zapomenout na nehodu, alespoň na malou chvíli. Ale nehoda se stala. Není žádný způsob jak zapomenout. A kulhám. Musím se postavit faktu, že už nikdy nebudu stejná jako předtím.

To je v pořádku. Jsem v pořádku. Zhluboka jsme se nadechla. Něco jsem si uvědomila…cítím se silnější a víc na živu než před nehodou.

Dveře umývárny se otevřou a vejde paní Gibbonsová. Nadzdvihne obočí, když se stala svědkem našeho malého rozhovoru. "Neměly by jste být všechny ve třídě?"

Nikdo z nás neodpovídá. Kendra na mě zírá, Hannah pořád těká očima z Kendry na mě a zpět, Sabrina má stále otevřenou pusu šokem a ani já nejsem moc sdílná.

"Dobře, tedy. Uděláme si všichni malý výlet do kanceláře pana Meyera, abychom se tomu dostali na kloub."

"Mě to nevadí," říkám.

"Ani mě ne," říká Sabrina, zálohujíc mě. Dlužím jí velkou omluvu za to, že jsem se k ní před nehodou chovala jako blbec. Někdy se musíte oddělit od davu, aby se z vás mohl stát lepší člověk. Není to vždycky jednoduché, to je jistý. Ale je to tak správně. A udělat sem tam dobrou věc je moc dobrý pocit. I když to skončí cestou do ředitelny.

Kendra po mě očima stále metá plameny. "Budiž."

"Jo, budiž," říká Hannah a dělá zdařilou imitaci svojí nejlepší kamarádky. Je mi jí skoro líto.

Následujeme paní Gibonsovou do přední kanceláře. Sabrina se dívá na mě rozšířenýma očima.

"To není možný! Caleb Becker?" vyslovuje tiše.

Není to Kendřina chyba, že je krásná. Není to Calebova vina, že ho přitahovala. A ani na tom nezáleží. Na čem záleží je, že už nemám pocit nenávisti a zrady. Je to příliš vyčerpávající. Paní Reynoldsová měla pravdu. Necítím nenávist ke Kendře. Necítím nenávist k Leah.

Necítím nenávist ke Calebovi.
Cítím se silnější než...no, už ani nevím kdy. Vše co vím je, že se cítím dobře. Ne, lépe než to. Cítím se silná.
JEDENAČTYŘICEŤ

_________________________
Caleb

M

eyer na mě ukáže a zapichuje prst do vzduchu s každým slovem, když říká, "Dobře, Beckere. Do mé kanceláře." Jdu za ním a jakmile jsem se posadil na židli u jeho stolu, zavřel dveře.
Je naštvaný. To můžu říct ze způsobu jak se mu škube sval na krku a barva v jeho tváři a na holé hlavě nabírá tmavý odstín červené. Ani si nesedl na židli. Posadil se na okraj stolu přímo nade mě. Snaží se mě zastrašit, vyděsit mě, udělat ze mě hodného kluka.

Ale on nikdy nebydlel s klukem jako Julio. A když mě nezastrašil Julio, Meyer nemá sebemenší šanci.

"Proč jsi se začal prát s Drewem Rudolphem?"
Nemůžu mu říct pravdu. Pokud by celá věc vyšla najevo, Leah by do toho mohla být zatažená taky. A Kendra. A Maggie. Leah se chová potrhle. Nedokážu odhadnout co by nakonec řekla. Prořekla by se, že to ona srazila Maggie? "Nevím," říkám dutě.

Meyerův vztek splaskne a na jeho místo nastoupí frustrace. "Co s tebou mám dělat, Beckere? Měl bych zavolat tvým rodičům a říct jim, že jsi byl zodpovědný za nucení vrstevníka k požívání alkoholu. Další stížnost byla podána zápasnickým trenérem z Fremontu…něco o šikaně jednoho z jejich vrcholového zápasníka. Jsi na tenkém ledě, na nejlepší cestě stát se navždy delikventem. Copak nechápeš, že jediná osoba, které nakonec nejvíc ublížíš jsi ty sám? Pokud mi to nechceš vysvětlit, nebudu mít jinou možnost než tě vyloučit."

Vyloučení? Ach, do prdele. Bránil bych se, ale je to k ničemu. Ten chlap by mi tak jako tak nevěřil. Zůstal jsem zticha.
"Nemáš co říct k těmto obviněním?"

"Ne."
"Calebe, posaď se venku, než přijdu na to jak se k tomu postavím."

Takže teď jsem uvízl na další kovové židli před Meyerovo kanceláří. Zavřené dveře a kovové židle jsou opakující se téma mého života.

Vzhlédl jsem, když se dveře přední kanceláře otevřely. Maggie vejde do kanceláře jen stopu od místa kde sedím. Jsem schopný zkontrolovat jí z boku, studuji její tvář. Má vysoké lícní kosti a rovný nos. Není malý; ve středu má malý hrbolek, skoro jako by ho tam Bůh dal, tak aby její nos nebyl perfektní. Bez téhle malé nedokonalosti by to nebyla Maggie. Není v obličeji tak hezká jako Kendra, ale je na ní něco…ta směs nejistoty a královské rysy. Každý z jejích rysů odráží to kým je.

Kromě jizev.

Ty bych si přál vzít pryč dotekem mých prstů a přenést je na moje tělo. Maggie se soustředí na pult, něco čte. Vlasy jí spadají jako závěsy skrývající přede mnou její tvář. Jsem si sotva vědomí Sabriny, Kendry a Hannah v místnosti. Tohle místo začíná být přeplněné.

Paní Gibonsová, učitelka výtvarky, zaklepe na Meyerovi dveře. Nakoukne dovnitř, když na ní vyštěkne, aby vstoupila do jeho posvátné dominanty. "Měly jsme problém s nějakými děvčaty."

Holky zamířily do kanceláře. Kendra vypadá vzdorovitě, Hannah vypadá vyděšeně, Sabrina lhostejně a Maggie je…zdá se odhodlaná zvládnout cokoliv co se na ní vyřítí. Děvčata vyjdou ven o pár minut později. Maggie se na mě ani nepodívala. Vyšla ven z místnosti s ostatníma.

Meyer se znovu objeví ve dveřích. "Dobře, Beckere. Jsi na řadě."

Jdu do kanceláře a jsem přesunut na další židli. Tahle je polstrovaná. Opřel jsem si lokty o kolena a přemýšlím o tom co Meyer řekl: Jsem na nejlepší cestě stát se navždy delikventem.

Maggie měla nejspíš pravdu: pokud zmizíš, pak ti nic nebude připomínat minulost na každém rohu.

Dokončil jsem své veřejně prospěšné práce, ale nedostal jsem konečné propouštěcí papíry. Damon mě vážně zabije, když zjistí, že jsem se dostal do rvačky. Co se sakra stane, jestli se budu muset vrátit do DOC?

Doufám, že to moje máma a Leah zvládnou. Slyším klapot bot a vzhlédnu. Moje matka stojí ve dveřích kanceláře.

Rty má sevřené. Cítím, že si lehce popustila otěže, protože vidím její lehké pohupování ze strany na stranu.

"Ach, paní Beckerová," říká Meyer. "Děkuji, že jste přišla tak rychle."

Máma přikývne a zůstává stát mezi dveřmi. "Takže…můžu ho vzít domů?"

Meyer přejde k mámě a položí jí ruku na rameno, aby jí podepřel. "Chlapec, kterého Caleb napadl, nepodal žádné obvinění, ale policie mě tlačí, abych ho udržel mimo školní pozemek dokud se to nevyřeší. Zavolal jsem vám po konzultaci s okresním inspektorem, abych vás informoval o délce Calebova vyloučení."

Máma přikývla a pak se zaměřila na mě. Vypadá unaveně. Hluboké vrásky pod očima a v koutcích úst vypadají hlubší než kdy dřív. To já způsobil tyhle vrásky. Aniž bych si to uvědomil, zlomil jsem mámina ducha.

V autě nemám co bych řekl. A když jí z unavených očí začnou tiše kapat slzy, všechno co chci je utéct. Protože jí nemůžu říct nic, díky čemu by se cítila lépe, nemůžu bojovat s touhle lavinou hovadin, z nichž se skládá můj život.

Sedím ve svém pokoji dokud se nesetmí, když někdo zaklepe na dveře. "Calebe, otevři," zaznívá známý hlas mého poradce.

Skvelé, teď mě podusí ještě Damon.

"Pusť se do toho," řekl jsem suše, když jsem ho pouštěl dovnitř. 

Pokud jste nikdy neviděli tvář černého chlapa zrudlou vztekem, nikdy jste neviděli nasraného Damona Monninga. "Co se to kurva děje? Odpoledně mi volal tvůj ředitel, aby mi řekl, že jsi byl na dva týdny vyloučen. Chceš se vrátit do DOC?"

"Jasně. Máš připravený želízka?" říkám a napřahuji ruce před sebe.

Damon se mi postaví tváří v tvář, opravdu blízko. "Poslouchej ty grázle, nemám problém z tím zacvaknout ti želízka a odtáhnout tvojí prdel zpátky do vězení. Ale nemyslím si, že si uvědomuješ, že tvoje osmnácté narozeniny jsou za rohem. A víš co děti po osmnáctých narozeninách dostanou od Státu Illinois? Dostaneš se do vězení pro velký kluky. To je pravda, ve vězení pro dospělé platí vězeňská pravidla a nemine den, kdy by ses necítil v ohrožení nebo nucený dělat sračky o kterých jsi jen slyšel. Nechci aby ses tam dostal, Calebe, protože budeš zmatený chytrák a narazíš na ostříleného bastarda. Oni tě sežerou za živa a nikdo ti nezachrání prdel. Slyšíš mě? Teď mi kurva řekni, proč jsi se dostal do rvačky."

Jsme tak zvyklý na přijímání viny, že jsem zapomněl občas říct pravdu. Podíval jsem se na napřímeného Damona, nesnažím se hrát o čas. "Chránil jsem Maggie. Drew jí urazil."

Damon si od mého stolu vzal židli a posadil se na ní. Položil si ruku na čelo a začal si ho mnout, trochu jako to dnes odpoledně dělal Meyer. "Calebe, co to děláš? Ona je tvoje oběť. Srazil jsi jí svým autem."

"Neudělal jsem to."

"Cože?" vyprskne.

"Řekl jsem, že jsem to nechtěl udělat."

Damon si sundá ruku z čela a nakloní se dopředu. "Nevím o co se tady pokoušíš, ale není to dobré. Pokud nedokážeš předstírat, že Maggie neexistuje, pak opusť město. Dnes ráno volala mému šéfovy a vyjádřila obavy o své bezpečí. Řekla, že jsi k ní byl intimní a teď je z toho obtěžování."

"Cože?"

Damon se dívá přímo na mě. "Maggie Armstrongová řekla, že podává stížnost. Netvař se tak šokovaně, Calebe. Co jsi očekával? Když se neřídíš pravidly, za následky zaplatíš. Je to jednoduché."

Nic není jednoduché. Polkl jsem. V krku mám přiškrcený pocit. Maggie mě nenávidí dost na to, aby mě poslala zpátky do DOC?

"Potřebuju vědět," pokračuje Damon. "Měl jsi s ní pohlavní styk?"

Posadil jsem se na postel a položil si hlavu do dlaní. Bože, tohle se nemůže dít.

"Neser mě, Beckere."

"Neměl jsem s ní sex."

"Obtěžoval jsi jí?"

Zavrtěl jsem hlavou. "Měli jsme vztah, vzájemný vztah. Nebylo to nic velkého. Je konec. Hotovo."

"Jak to skončilo?"

"Nenadále."

Damon frustrovaně vydechl, pak z kufříku vytáhl hromadu papírů. "Dostal jsem tvoje podepsané propouštěcí papíry. Dokončil jsi své prospěšné práce."

Zírám na papíry jako by na nich byli andělská křídla, ale moje hlava je stále otřesená. Myslím na to co jsme s Maggie sdíleli…no, bylo toho sakra víc než jsem měl kdy s Kendrou. Pokud se mi chce Maggie pomstít…ach, sakra.

"Jsi propuštěn, ale máme malý problém. Nemůžeš se vrátit zpátky do školy. Calebe?"

"Jo."

"Všichni nejsou proti tobě, víš."

Přikývl jsem. Právě teď nemůžu souhlasit. Byl jsem tak odhodlaný všechno napravit. Ale všechno co jsem dělal byl jen boj, místo napravování. Jsem ztracený.

Potom co Damon odešel, sešel jsem do kuchyně. Máma se opírá o dřez. Třese se, když si bere hromadu pilulek a polyká je.

"Mami, co to děláš?"

"Beru léky proti napjetí a stresu."

Popadl jsem balení léku z linky.

"Vrať mi to," nařizuje.

Podívám se blíž na lahvičku léků s máminým jménem. Diazepam. Valium. "Jak dlouho už to bereš?"

"Vrať mi to," říká, vytahuje mi lahvičku z ruky a drží je, jako by udržovaly její zdravý rozum.

"Tímhle se můžeš předávkovat, mami. Je to nebezpečné."

Máma se směje, hrdelním smíchem tak silným až se rozkašle.

"To je důvod proč si se vyhýbala mojí blízkosti. Stal se s tebe potají feťák?"

Sakra, proč jsem si toho nevšimnul už předtím?

"Už to není tajnost, ne?"

"Táta to ví?"

"Co myslíš? Je to jediný způsob jak si můžu udržet celý den na tváři úsměv. Nerad přemýšlí o špatných věcech. Je tak zaneprázdněný. Selhala jsem, že ano? Hrozná manželka, hrozná matka…není divu, že mě vykopli z dámského sdružení."

"Přestaň se starat o to co si myslí ostatní!" křičím. "Zabíjíš celou rodinu."

"Copak ty jsi přemýšlel o zbytku rodiny, když jsi srazil Maggie?" šeptá, pak si znechuceně odfrkne.

"Tohle není o mě, mami." Nemůžu jí říct, že to o mě nikdy nebylo.

Ona vrtí hlavou. "Ty to nechápeš, Calebe, že ne? V tomhle domě žijí čtyři lidé a všichni jsme cizinci. Je to o tobě. Je to o nás všech."

Už ani nevím kdo jsem. Myslel jsem, že ano, ale s Maggienou zradou jsem zpátky na začátku. Máma se otočí tváří ke dřezu, tělo se jí třese zoufalstvím. Došel jsem k ní a položil okolo ní ruce, chci jí říct, že jí pomůžu. Já taky potřebuju pomoc. Ale jakmile se jí dotknu, okamžitě ztuhne. "Nesahej na mě."

Sundal jsem z ní ruce a ustoupil pryč. Všechno okolo mě je rozdrcené na milion kousků. Není žádný způsob jak je slepit, ať bych se snažil jakkoli.

"Nečekej," procedil jsem skrz zuby předtím než jsem odešel z kuchyně a bral jsem schody nahoru po dvou. Zabušil jsem na dveře Leah. "Otevři."

"Co chceš?" říká Leah za dveřmi.

Zabouchal jsem víc. "Leah, otevři dveře nebo je vyrazím."

Otevřela je těsně před tím než jsem se je chystal vykopnout. "Co?"

"Jak dlouho už máma užívá svoje léky na předpis?"

Pokrčí rameny. "Potom co tě odsoudili. Na chvíli přestala, ale znovu začala, když tě propustili."

"Jak tu můžeš jen tak stát, jako by to nebyl žádný velký problém?"

Leah se na mě dívá a naklání hlavu na stranu, černý make-up jí ostře kontrastuje s bledou tváří, vypadá jak mim. "Když je otupělá, nevyptává se."

Co? Zírám na svojí sestru jakoby byla duch, skořápka člověka, kterého jsem kdysi znal. "Máš ty vůbec ještě svědomí?"

Leah krčí rameny.

Popadl jsem jí za rameno a křičím, "Leah, dospěj a konečně za něco převezmi zodpovědnost…za cokoliv!"

Po tvářích jí začínají téct slzy. Nejsem si jistý kvůli čemu moje sestra pláče, ale mám radost alespoň z nějakých emocí. Také její emoce cítím. Ale jsou tak v rozporu s mými, že jí nemůžu být nablízku. Ne teď. Část Leah byla vždycky i mojí součástí. Její neštěstí se stalo mým a právě teď s tím nechci nic dělat.

Vzlyká zatímco já opouštím dům a vydávám se dolů po ulici. Minul jsem deset domů než jsem si uvědomil kam jdu: dům paní Reynoldsové.

Ta dáma je jediná dost otrlá, aby mi pomohla. Možná mě u sebe nechá žít, v malém pokoji nad garáží.

Dvacetiminutové čekání než autobus dojede do Hamptonu se zdá jako věčnost. Když jsme na místě podíval jsem se na dům staré dámy a mám pocit, že jsem doma.

Zazvonil jsem na zvonek v naději, že to uslyší. Možná nainstaluji jednu z těch žárovek, která se rozsvítí, když někdo zazvoní. Po druhém zazvonění se dveře otevírají. Ale není to paní Reynoldsová, je to ten chlapík co vlastní bistro tetičky Mae. "Je paní Reynoldsová doma?"

"Nejsi ty Caleb Becker?"

"Jo. Já…"

"Jak to, že znáš mojí matku?" dožaduje se. Zastrčil jsem ruce do kapes. "Pracoval jsem pro jí."

Váhá, zmatený, pak se jeho ústa do široka otvírají. "Ty jsi postavil altán?"

"Jo."

"Zatímco tu pracovala Maggie? Oba dva, spolu?"

"S paní Reynoldsovou," ujišťuji ho.

"Ona věděla, že jsi to byl ty, kdo Maggie srazil? Zapomeň na to, z výrazu tvé tváře předpokládám, že to moje matka věděla. Nejspíš se snažila všechno napravit, že?"

"Ano, pane. Potřebuji s paní Reynoldsovou mluvit." Ona je jediná, kdo mi teď zbyl.

"Zemřela včera ráno."

Ne. Ne, to nemůže být pravda. Díra tvořící se v mém hrudníku se mi rozšiřuje do žil. "Lžete."

"Moje matka měla ve spánku infarkt. Teď nevím co se tu děje, ale vím že Maggina matka nechce, aby ses potloukal okolo její dcery. Měj úctu k rodině a nech jí být."

"Žádný problém. Vůbec žádný problém," řekl jsem.
DVAAČTYŘICEŤ
_________________________
Maggie

M

áma mi řekla, že pro mě má pan Reynolds překvapení. Po škole jsem šla jsem do Bistra tetičky Mae a pan Reynolds mi dal klíčky od Cadillacu jeho matky. Protestovala jsem, ale máma mě ujistila, že by paní Reynoldsová chtěla, abych ho měla. Takže teď mě během své přestávky veze máma k domu paní Reynoldsové. Pomohla mi otevřít garáž. Když vidím auto, usmívám se, vzpomínám na čas kdy mi paní Reynoldsová pomohla překonat strach z řízení.

"Určitě jsi na to připravená?" ptá se máma.
"Jo, určitě. Teď se vrať do práce, budu v pořádku."

"Maggie, jsi poslední dobou tak silná, ale nevím jestli jsi na tohle připravená."
Je načase jí říct jak se cítím. Snažila jsme se to v sobě potlačit, abych jí neublížila, i když si teď myslím, že když jí to neřeknu, ublíží jí to ještě víc. "Mami, potřebuji nějaký prostor," říkám a pak sleduji její reakci.

Skepticky se na mě dívá, ale ze způsobu jakým soustředěně semkla rty dohromady můžu říct, že mě poslouchá a snaží se porozumět.
Zhluboka jsem se nadechla a pokračuju, "Vím, že je to pro tebe těžké. Pro mě je to neuvěřitelně těžké…ale konečně jsem připravená akceptovat svoje tělo a svá omezení. Jsem to já…mé nové já. Možná nebudu perfektní, ale jsem v pohodě. Je na čase, abych se přestala pokoušet utéct před svým životem, nemyslíš?"

Slzy stékají mámě po tváři. Usmívá se na mě, tenhle vroucí úsměv jí dosahuje až k očím.

"Ta nehoda…odvedla část tebe pryč."
"Jo, protože jsem to dovolila."

Teď už pláčeme obě. Dlouze jsem jí objela.

Po pár minutách nastoupila do auta a odjela pryč, dávajíc mi prostor, který potřebuji.

Zhluboka jsem se nadechla, prohlížím si dvorek. Těžce jsem polkla. Altán stojí uprostřed trávy jako hrad, obklopen květinovými záhony. Cibulky trpělivě čekají ve spánku, dokud nepřijde jejich čas, aby vykoukly ze země a probraly se k životu.

Po včerejšku se cítím jako květina. Chtělo to romantiku a přemlouvání staré dámy, abych se probrala z hibernace, ale stalo se to.

Opatrně jedu domů a vidím Caleba v parku na basketbalovém hřišti.

Zastavila jsem, abych mu dala vědět, že na něj nejsem naštvaná za jeho zradu. Dostanu se přes něj. Možná to bude chvíli trvat, ale budu v pořádku.

Budu mít další kluky a životní dobrodružství, další časy, kdy budu schopná cítit se sebejistě, bezstarostně a šťastně. Přežila jsem. I když s kulháním. Vystoupila jsem z auta, sesbírala všechnu svou odvahu a vykročila k němu.

Vidím mě, ale nepřestává driblovat s míčem.

"Calebe," volám na něj.

"Proč jsi mi neřekla o paní Reynoldsové?"

"Neměla jsme šanci. Chtěla jsem," říkám a pak k němu přistoupím.

"Raději se drž dál nebo bych tě mohl začít obtěžovat."

Dobře, zasloužím si to. Včera jsem mu dala facku a odmítla jeho pomoc. Ale to bylo předtím než jsem si to všechno utřídila v hlavě. "Slyšela jsem, že jsi se dostal do maléru."

"Přišla jsi sem, aby ses do toho šťourala, nebo mě chceš vyzvat jeden na jednoho?" říká.

"Ty víš, že hrát nemůžu."

Vyzývavě si mě prohlídne od hlavy až k patě. "Ale ty hraješ, Maggie. Možná ne basketbal, ale tvoje hry jsou mnohem složitější než to."

"O čem to mluvíš?"
Vezme balón a drží si ho u boku, pak se krátce zasměje. "Nemůžu uvěřit, že se mě bojíš."

Pohla jsem se dopředu, přikročila jsem blízko k němu a s jistotou zvedla bradu do vzduchu. "Nebojím se tě."

Stojí přede mnou se stejnou jistotou jakou mu předvádím já. "Dokaž to."

"Jak?"

Zahodí basketbalový míč ke straně hřiště a přikročí ke mně, uzavírajíc vzdálenost mezi námi. "Zkus na to přijít."

Dech se mi zadrhl a začínám panikařit. "Já…Nevím co myslíš."

"Myslím, že víš," říká, přišel tak blízko, že můžu skoro cítit jeho emoce jako svoje vlastní.

"Chceš abych tě políbila?" ptám se bez dechu.

"Zničila jsi mě, víš to že jo?" říká těsně před tím, než jsem se postavila na špičky a dotkla se svými rty těch jeho.

Popadl mě za pas a přitáhl si mě tak blízko, že mohu cítit plnou délku a sílu jeho těla proti mému. Ve stejnou chvíli jsem ho chytila prsty okolo bicepsů. Ztrácím se v jeho ochranném objetí a vůně a chuť jsou jednoznačně Caleb Becker. Jednoznačně…naše.

Když se náš polibek stane víc intenzivní, cítím v něm změnu. Líbá mě tvrdě, těžce. Vztekle.

Odtáhla jsme se a odtlačila ho od sebe. "Co to děláš?"

Utírá si pusu hřbetem ruky. "Ujišťuju se, že tě děsím. To je to, co chceš, ne? Takže můžeš tvrdit, že jsi oběť."

Stojíme tu a díváme se na sebe. Ovládající a ovládaný. Pachatel a oběť. Kluk a holka.

Zvedl svůj basketbalový míč. "Jdi domů, Maggie. Dostala jsi, pro co sis přišla."

Pohyb, který jsem zachytila koutkem oka upoutal mou pozornost a přetrhl spojení. Leah.

"Calebe, máma s tátou chtějí, abys šel domů. Hned," říká.

Uhladila jsem si vlasy, oprášila špínu z kalhot, pročistila krk a dělám vše, jen abych se na ty dva nedívala.

Pak běžím zpátky do auta jak nejrychleji můžu.
TŘIAČTYŘICEŤ

_________________________
Caleb

"N

eřekl jsi jí, že to já jí srazila, že ne?" ptá se Leah, když sleduje Maggie utíkat pryč parkem. Zavrtěl jsem hlavou.
"Ale ty a Maggie. Viděla jsem jak ses na ní díval a vím…"

"Co?" ptám se rychle, pak se podívám svojí sestře přímo do očí.

Vydal jsem se zpátky domů a sestra jde vedle mě. "Zaplést se s Maggie může zničit naší rodinu, Calebe."
"Nech toho, Leah. Myslím to vážně." Otočil jsem se k ní. "Už toho mám dost."

Když jsem došel domů, rodiče na mě čekají u předních dveří. Táta má na tváři přísný výraz. Máma stojí vedle něj. Můžu říct, že je totálně mimo.

"Kde jsi byl minulou noc?" nařizuje otec tak přísným hlasem, že by jste si mysleli, že jsem spáchal vraždu. "Navštívit starého přítele. Je to velký problém?"

Máma se podívá na tátu. Rozhodím ruce. "Co?"
"Viděl jsem Maggie přicházet směrem od parku," říká táta.

"Takže? Je to svobodná země, tati. Lidé můžou chodit kam se jim zachce."
Máma pevně sevře ruce, mačkajíc svůj svetr. "Jen nechceme vidět jak se dostaneš do potíží. Lidé povídají…"

"O čem?"
"Nechci se o tom bavit," říká máma, pak začne odcházet houpavě do domu, bez pochyby se jde zase otupit.

"Pojďme to rozseknout. Teď a tady."

"Calebe, prosím, ne tak nahlas." Máma se nervózně rozhlíží po sousedních domech, aby se ujistila, že nikdo není svědkem naší scény. Bože, kéž by se přestala starat o zevnějšek a uvědomila si, že se její rodina rozpadá. "Co lidé říkají?"

"Nic, Calebe. Všechno je v pořádku. Teď s tím nesmyslem přestaň."

Postavil jsem se doprostřed verandy a říkám tak nahlas jak jen můžu, "Říkají, že jsem ve škole začal rvačku? Říkají, že jsem obtěžoval Maggie? Nutil své přátele pít alkohol? Myslíš si, že je to pravda, viď? No tak, uhoď na mě už konečně s těma zkurvenejma pomluvama!"

"Teď jsi překročil hranici," říká táta a vkročí mezi nás. "Jdi do domu a uklidni se. Matce se můžeš před večeří omluvit."

Přetrhl jsem se, jako gumička, která byla tak těsně a dlouho natažená až se přetrhne.

Líbání Maggie, vyloučení ze školy, Kendřiny manipulace, varování mé sestry, neschopnost rodičů čelit realitě, problém mojí mámy se závislostí, falešné drby…všechno mě to dohání k šílenství.

"Neopustím tohle místo, dokud nevyložíte všechno na stůl," říkám. Dívám se na svojí sestru.

"Calebe!" pláče. "Prosím přestaň."

Tátův postoj se ještě víc napruží, našpulí rty a výraz v jeho očích je tvrdý. "Tohle je můj domov," říká. "A dokud tady žiješ budeš dodržovat moje pravidla. Teď jdi do domu, nech svou matku na pokoji, a…uklidni se!"

Těžce jsem polkl. Není pro mě snadné říct následující slova, ale už se dál nedokážu udržet. Moje rodina je v háji, každý jeden z nás. Chtějí zůstat ignoranti, zapomenout na realitu a žít ve svém umělém světě, který si vytvořili. Ale je to falešné, je to choré…a já to dělat nemůžu. Myslím, že jediný způsob jak je vyléčit je, že tu nebudu. Jsem kořenem jejich problémů. Pokud se zbavím kořenů, odstraním problém. "Odcházím," oznámil jsem.

Moje myšlenky se obracejí k Maggie, té dívce, o které jsem si myslel že nestojí za druhý pohled. Ale když přijde na věc, je to nejsilnější holka jakou znám. Konfrontovala mě před nehodou o Kendře, chodí do školy, i když se lidé smějí způsobu jakým se pohybuje a dřela pro paní Reynoldovou jako mezek, aby si splnila svůj sen o odchodu do Španělska. Nehoda z ní udělala silnějšího člověka. Sakra, ona udělala silnějšího člověka ze mě.

"Kam si myslíš, že jdeš?" dožaduje se táta.

"Dovnitř se sbalit, pak pryč odsud. Nemůžu žít s hanbou a popíráním kolem sebe. Ani ty bys neměl."

"To je to, jací teď jsme, synku. Nehoda nás změnila…všechny. Byli jsme v pořádku dokud jsi všechno nezpackal."

Zavrtěl jsem hlavou. "Nechceš se vrátit zpátky ke způsobu jak to bylo předtím? Udělal bych cokoliv, aby tahle rodina byla zase normální."

"Neměl si na tohle myslet předtím než jsi srazil Maggie? Nikdy bych si nemyslel, že tohle řeknu svému synovi, ale ty…Calebe Beckere…jsi sobecký bastard."

Prošel jsem kolem svých rodičů a Leah, mířím do svého pokoje. Ze skříně jsem vytáhl cestovní tašku, plním jí celkem bez rozmyslu. Jsem připravený za pět minut, pak jsem se ještě jednou podíval po svém pokoji. Světelný meč je stále na polici, čeká dokud se pro něj nevrátím. Ale já se nevrátím. Doufejme, že až odejdu máma už nebude muset brát drogy, aby pro ní byl život snesitelnější a Leah bude moct žít svůj život způsobem jakým se jí zachce…s, nebo bez pravdy. A táta…no, jednoho dne bude muset čelit realitě.

Až bude připravený.

Teď je na mě, abych si zvolil svou vlastní cestu a přestal se snažit ujišťovat, že se život vrátí zpátky k normálu.

Seru na normál. Normál neexistuje. Rodina Caleba Beckera neexistuje. Teď jsem jen já.

S odhodlaným povzdechem jsem se vrátil do pokoje, vzal světelný meč, strčil ho do tašky a zamířil ven. Leah je u předních dveří, blokuje je. "Neodcházej," prosí.

"Jdi mi z cesty."

"Máma a táta tě potřebují, Calebe. Já tě potřebuju."

Krátce jsem se jí zasmál. "Máma s tátou budou v pohodě. Rádi žijí v zapírání. A pokud jde o tebe…" Přejíždím pohledem její černý oděv. "Musíš se přenést přes nehodu. Tváří v tvář skutečnostem předtím než tě lidi jako Kendra donutí jim čelit. Už tě nemůžu chránit. Je čas, aby ses ochránila sama."

Proklouznul jsme kolem ní a vyšel ven. Nemám tušení kam jít a co dělat, ale cítím se volný.

Hodil jsem si tašku přes rameno a vykročil.
Altán paní Reynoldsové je místo kde strávím chladnou, osamělou noc. Když nade mnou letí padající hvězda, vzhlédnu k nebi a přemýšlím jestli se mi tím stará dáma snaží dát znamení.
čtyřiačTYŘICEŤ

_________________________
Maggie

C

aleb mě včera večer líbal na basketbalovém hřišti. Já ho líbala taky. Pořád nemůžu uvěřit tomu, že se tyhle věci stali. Myslela jsem si, že jsem byla v pořádku aniž bych ho tak moc potřebovala. Měla bych si utřít rty a umýt pusu mýdlem, než půjdu spát, ale místo toho se dívám do zrcadla. Moje rty jsou stále opuchlé, připomínka toho jak byli Calebovi rty horké a náročné. Roky jsem si představovala jaké to je líbat Caleba a jak chutná. Upřímně, chtěla jsem ho odstrčit, aby mě chtěl tak jako já chtěla jeho a odmítnout ho tak jako on odmítl mě. Ale nemohla jsem.

Všechny pocity z dětství se mi vrátili, od okamžiku kdy mě nutil slézt ze stromu před naším domem, do chvíle kdy na sebe vzal vinu za rozbitou sošku. Nemůžu ani zapomenout na časy kdy mě poplácával po zádech, zatímco jsem u Leah plakala kvůli rozvodu rodičů. Nehoda loni rozhodla o mém životě a vytvarovala mě do člověka jakým jsem se stala.

Vzala jsem si zpátky svůj život.

Sedím na své posteli a vykasala jsem si nohavici. Všimla jsem si, že mi srdce buší o trochu pomaleji, když si prohlížím jizvy. Myslela jsem si o nich je jsou ošklivé, ale teď se mi ošklivé nezdají. Nejsou ani děsivé. Cestuji po liniích prsty a ani si nepřeji aby zmizely. Jsou mojí součástí.

Zavřela jsem oči, vzpomínajíc na nehodu. Je to tak zvláštní, přemýšlet o té noci bez masivních emocí řítících se mi nekontrolovatelně žilami. Skrz temnotu za mými víčky, mi hlavou projíždí obrázek Caleba řídícího auto, které mě srazilo. Ale něco se nezdá v pořádku.

Po zádech mi přejíždí mráz.
Protože když zavřu oči pevněji, obraz řidiče se stane jasnější a mlha se rozptýlí.

Je to Leah. Pohled hrůzy a strachu v očích, když ztratila kontrolu nad autem.

To Leah mě tu noc srazila.

Ne Caleb.

Proč by…proč by oni…?

Zvonek u dveří zazvoní, zatímco se stále snažím všechno vyřešit. Je mi špatně od žaludku. Chce se mi zvracet.

Ale nemůžu, protože mě máma volá dolů. Téměř jsem spadla, když jsem pozdravila muže a ženu v tmavých námořnických oblecích.

"Maggie, jsme z oddělení Illinoiské nápravy pro mladistvé. Jsme tu, abychom prozkoumali tvou stížnost na Caleba Beckera."

"Já si nestěžovala," říkám jim.

Žena otevře aktovku a vytahuje ven složku. "Máme dokumentaci, volala jsi číslo soudu pro mládež a stěžovala si operátorovi, že tě Caleb Becker obtěžoval."

Ach, můj bože. Zavrtěla jsem hlavou a podívala se na mámu. "Nevolala jsem. Mami, přísahám, že jsem nevolala."

"Jsi si jistá?" ptá se muž. "Nemusíš se bát, Maggie. Jsme tu, abychom se ujistili, že jsi v bezpečí."

Napřímila jsem se. "Nebojím se Caleba. Jsme přátelé."

Máma říká, "Prosím omluvte mou dceru. Neví o čem mluví. Byla poučena, aby s tím klukem neměla žádný kontakt. Správně, Maggie?"

Kousla jsem se do spodního rtu. "Mami…"

"Maggie?"

Včerejší noc v parku mi teď dává smysl, proč mě tak zkoušel. Ach, jak mě musí nenávidět, myslí si, že jsem zavolala a stěžovala si, i když bych nikdy neudělala nic co by mu ublížilo. Kendra by mu ublížila. Já ne. "Musím ho vidět."

"Maggie, vrať se zpátky!"

Dokulhala jsem k domu Beckerových předtím než mě někdo stihl zastavit. Paní Beckerová otevřela dveře.

"Je Caleb doma?" ptám se zoufale. "Opravdu, opravdu s ním potřebuji mluvit. Vím, že mě nejspíš nenávidíte za to, že jsem důvod proč byl ve vězení, ale myslím si, že to byl všechno omyl a…"

"Caleb je pryč," říká, naprosto nevyvedená z míry slovy, která jí právě vyšla z úst. Má na tváři jen podivný úsměv. "Odešel."

Teď už je moje máma za mnou u domu Beckerů s vyšetřovateli v patách.

Máma se dívá na podivnou paní Beckerovou. "Penny, co je to s tebou?"

Zrovna když to máma říká, paní Beckerová uklouzne a padne mé mámě rovnou do náruče. Potom co máma zaječí, dva vyšetřovatelé ji pomohou odnést paní Beckerovou do domu. "Omdlela," říká jeden z nich.

Když se starají o paní Beckerovou, udělám krok vzad. Co tím myslela, když říkala že Caleb je pryč? Spěchám domů, popadnu klíčky a jedu k paní Reynoldsové domů. Kontroluji garáž, altán…není tady.

Celou dobu jsem Caleba vinila z toho, že mě srazil, aniž bych se ho zeptala na vinu. Hájil svou vinu, ale hluboko uvnitř jsem registrovala něco jiného. Myslela jsem si, že je to nedostatek lítosti, i když to byl nedostatek viny.

Srdce mi klesá každým okamžikem, když projíždím Paradise. Hledám Caleba, nebo nějaký náznak, že tu pořád je. Než si to uvědomím, jsem na místě kde se mi změnil život.

Místo nehody.

Na chodníku jsou pořád stopy po smyku auta, tmavá připomínka toho dne. Od nehody jsem tu nebyla. Předtím jsem neměla sílu na to, abych to znovu prožívala. Vystoupila jsem z auta a jdu přes blednoucí známky smyku, dívám se na ně celou věčnost. Nakonec zmizí úplně, takže jenom fyzické připomínky nehody budou ty, které si sebou nesu já?

Ačkoliv pravdu znám. Že viditelné jizvy nejsou tak hluboké jako ty emocionální, se kterými zápasí Leah a Caleb. Mám spalující touhu jim pomoc, stejně jako Caleb pomohl mě.

Nejdůležitější věc, kterou jsem se v minulých pár měsících naučila je, že přátelé jsou nedocenitelní. Lidé, které milujete vám pomohou překlenout nejtěžší časy. Potřebují mě stejně jako já potřebuji je.

Stýská se mi po Leah jako mojí důvěrnici, mé nejlepší kamarádce. A láska, kterou cítím ke Calebovi je ta věčného druhu, která nikdy nezmizí pryč, nezáleží na tom jak moc se snažím to popřít.

"Maggie."

Otáčím se. Caleb kolem projíždí v černé Toyotě, za volantem sedí kluk, kterého neznám.

Caleb mu řekl, aby zastavil auto, pak přišel ke mně. Vypadá smutný, osamělí a utrápený.

"Jak jsme se sem dostali?" ptám se.

"Tady to všechno začalo."

"Já jsem nevolala a nestěžovala si na tebe," říkám rychle. "Víš, ti vyšetřovatelé přišli dnes ráno k nám domů a říkali, že jsou tam kvůli stížnosti, kterou jsem podala a já trvala na tom, že jsem to neudělala a pak jsem si uvědomila, že si musíš myslet, že jsem to udělala a pak…"

Caleb mi pokládá prst na rty, aby zastavil moje blábolení. "Na tom nezáleží."

"Ale ano. A já ti věřím. Není to přesně to, o co celou dobu jde? Důvěra a čestnost."

Potřebuji mu to dokázat, znamení mojí bezvýhradné důvěry. Vytáhla jsem si jednou rukou nohavici, odhalujíc všechny mé jizvy až ke koleni.

Obočí se mu spojí bolestí, jako by on byl ten, kdo mi je na noze způsobil. Beru jeho ruku do své a společně prsty přejíždíme oteklé linky. "Vidíš, už není nic, co bych před tebou chtěla skrývat. Cítíš to tak taky, Calebe? Žádná tajemství, žádné lži?" potřebuji, aby mi řekl pravdu o tom co se té noci stalo. Potřebuji to slyšet z jeho vlastních úst, jeho vlastními slovy. Řekni, že jsi mě nesrazil, chce se mi říct. Řekni mi pravdu.

"Yo, amigo, jsi připraven na vamónos?" křičí ten kluk z auta.

"Kdo je to?"

"Rio."

Mám strach. "Chci říct, kdo on je?"

"To nechceš vědět, Maggie," říká Caleb. "Poslouchej, musím jít."

Vzhlédla jsem k jeho krásné, intensivní tváři. V tu chvíli vím, že on nikdy nevyzradí tajemství, které skrývá. Ten divoký, ochranitelský duch je jeho součástí, pouto, které nedokáže zlomit.

"Kam jdeš? Kdy se vrátíš?"

"Já už se nevrátím."

Dívám se do jeho vážných, smutných očí a vím, že to co říká myslí vážně. Moje oči se začínají plnit vodou a slzy mi stékají po tvářích. "Nemůžeš mě opustit. Ne teď." Chci prosit, žadonit, plakat a držet ho dokud si to nerozmyslí. Chci s ním dnes hrát tenis, a zítra, a pozítří.

Lehce setře slzy svými prsty. "Tak pojď se mnou."

Všechno se krutě otočilo. Říkám mu, "Uvědomila jsme si, že jsi měl pravdu. Je nesmysl odejít. Zůstanu v Paradise dokud neodmaturuju a ušetřím si peníze od paní Reynoldsové na universitu."

"Beckere, jdeš nebo ne?" volá kluk v autě.

Caleb přikývne a říká, "Jo, jdu."

Natahuji se a opřela jsem si čelo o jeho. "Řekni mi, že to co jsme mezi sebou měli bylo skutečné," šeptám. "Prosím."

Caleb mi lehce položí ruce kolem obličeje, ohraničujíc náš vlastní soukromý svět. "Tak skutečné jak jen to jde. Už se na to nikdy neptej, bez ohledu na cokoliv. Jasné?"

"Právě teď se chci vyptávat na všechno. Proč jsem sem přišla?"

"Protože jsi připravená začít nový život, Maggie. Osvobodila jsi se od minulosti. Už ti nic neublíží. Pro mě být svobodný znamená opustit Paradise." Naklání se a líbá mě. Polibkem tak jemným, plným tepla, touhy a výčitek svědomí.

Chci ho chytit a držet v bezpečí. "Znamená to, že jsme teď oba svobodní?"

Přikývl, nedá se to vyjádřit slovy.

Vím že nikdy nenapíše nebo nezavolá. Chce přetrhat všechny styky s rodinou a tímhle malým městem, které dokáže způsobit tolik utrpení. Včetně mě. Bože, jak bych si přála, aby Caleb nikdy neplatil za vinu, že mě srazil. Ačkoli pokud by se nehoda nikdy nestala, pokud by nikdy neodešel do vězení a nemusel vykonávat veřejně prospěšné práce, Caleb a já by jsme možná nikdy nebyli spolu. Já bych nezměnila nic.

Udělá krok dozadu a mrkne na mě. "Ahoj."

"Neřeknu ti to zpátky, víš," říkám mu.

Krátce se zasměje a ustupuje dozadu. "Tak mi řekni něco, co si budu pamatovat jako tvoje poslední slova mě. Řekni mi, že mě miluješ. Řekni, že na mě budeš myslet každou noc před spaním. Řekni mi…"

"Červená slepice přiletěla do kurníku," říkám.

Směje se. "Vždycky si budu pamatovat paní Reynoldsovou, altán, narcisy, tebe a mě v altánu…" Caleb na mě ještě jednou mrkne a otočí se zády, když jde k Toyotě. Chci na něj křičet za to, že mě opouští. Chci k němu běžet a zapomenout na to, že mám být rozumná. Nechat nás žít na ulici společně. Tak dlouho dokud jsme tým, nic nás nemůže srazit níž než když jsme od sebe.

Ale on mi nikdy neřekl, že to byla Leah, kdo mě srazil. On byl nakonec ten, kdo mi nedůvěřoval…nebo sobě.

Teď vzlykám, víc než jsem vzlykala po nehodě. A moje srdce bolí, odkapává z něj víc bolesti než kdysi z mé nohy.

"Calebe!" křičím těsně předtím než vklouzne na sedadlo spolujezdce a zavře dveře auta.

Zadržela jsme dech, čekám na něj až se ke mně vrátí. Otočí se. Ale neudělal to. Auto se vyřítilo pryč, jeho červená světla se mi přes slzy v očích rozmazávají.

Zamířila jsem zpátky domů a někde po cestě jsem přestala plakat. Je ve mně síla o které jsem předtím nevěděla že existuje. Je to jako by mě paní Reynoldsová pošťuchovala k tomu, abych zůstala silná. Život je příliš krátký, jak jednou řekla. Měla pravdu. Když jsem přijela po příjezdové cestě a vystoupila z auta, všimla jsem si Leah. Stojí ve dveřích jejich domu s opuchlýma očima.

Jdu k ní. "Je tvoje máma v pořádku?"

Pokrčí rameny. "Myslím. Je s ní tvoje máma."

Dobře, to je krok správným směrem. Je na čase, abychom odstranili ten neviditelný plot. Podívala jsem se na svojí starou, nejlepší kamarádku.

"Viděla jsi ho, že jo?" ptá se mě.

"Jo."

Pokládá si ruku přes oči a začíná vzlykat. "Potřebuju ti říct něco opravdu, opravdu důležitého. Ale nemůžu se na tebe dívat, zatímco to budu dělat."

Beru jí za ruku a stahuji jí dolů. "Nemusíš mi to říkat hned teď," říkám. "Až budeš připravená, promluvíme si."

"Budeš mě nenávidět, Maggie. Po zbytek svého života mě budeš nenávidět."

"Nebudu tě nenávidět. Já vím, Leah. Vím co to je."

"Víš?" říká, oči má celé skleněné.

"Jo. A je to v pořádku."

"Je?"

"Řekněme, že naše přátelství pro mě znamená víc, než držet v sobě zášť nebo žít minulostí. Víš, co mi vždycky pomáhá zapomenout?"

"Co?"

"Koláčová jízda."

Leah se na mě přes své slzy trochu usměje. "Děláš si srandu, že?"
"Ne. Pojeď se mnou do Bistra tetičky Mae. Vezmeme naše mámy…myslím, že taky potřebují nějaký koláč."
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